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ZUR TRANSLITERATION 

Der tibetische Text wird wie i n den Teilen 1­­4 transliteriert: 
ka k'a ga ṅa ca c‘a ja va 
<5a ö'a ja ña ža za ’a ya 
ta t‘a da na ra la sa sa 
pa p‘a ba ma ha a 

V H 





EINLEITUNG 

Die Katalogisierung der tibetischen Handschriften und Blockdrucke wurde von 
Manfred Taube begonnen, der i n den Teilen 1—4 des Bandes X I (Franz Steiner Verlag, 
Wiesbaden) 3000 Tibetica aus Bibliotheken der DDR beschrieben hat. I n den Teilen 5 
und 6 katalogisierte Dieter Schuh von thm in Nordindien verfilmte Handschriften und 
Blockdrucke: I n Teil 5 beschrieb Schuh die Gesammelten Werke des Mi­p‘am rnam­

rgyal, Texte über Astronomie, Astrologie und Divination und ferner von thm i n Nord­

indien aufgenommene Tonbandaufnahmen tibetischer Erzählungen. I n Teil 6 katalo­

gisierte Schuh die von ihm in Darjeeling verfilmten Gesammelten Werke des Koṅ­sprul 
Blo­gros mt‘a’­yas. 

I m vorliegenden Teil 7 folgen die Beschreibungen von tibetischen Handschriften, 
Blockdrucken und Abbildungen, die zum Besitz der Staatsbibliothek Preußischer 
Kulturbesitz Berlin, des Seminars für Kul tur und Geschichte Indiens der Universität 
Hamburg und des Indisch­Ostasiatischen Seminars der Universität Marburg gehören. 

Auch dieser Teil folgt den von Wolfgang Voigt erarbeiteten Richtlinien der Katalo­

gisierung orientalischer Handschriften. I n der Anlage dieses Teiles sind wir im einzelnen 
der in den Teilen 1—4 angewandten Methode der Katalogisierung tibetischer Hand­

schriften und Blockdrucke verpflichtet. Das Inhaltsverzeichnis des Teiles 7 enthäl t 
einzelne Abweichungen von dem der vorhergehenden Teile, weil es der Inhalt der hier 
katalogisierten Tibetica erforderlich machte. 

Zur besseren Orientierung des Benutzers wird versucht, in jeder Beschreibung den 
tibetischen Titel in einer deutschen Kurzfassung wiederzugeben oder einen Hinweis auf 
den Inhalt zu bringen. Den Kolophonen wurden alle wissenswerten Angaben entnom­

men. 
Durch ein ausführliches Register, darunter ein Verzeichnis der am Entstehen der 

Werke beteiligten Personen, der Werktitel und der abgebildeten Personen, Dämonen 
und Gottheiten ist der Teil 7 in sich abgeschlossen. 

F ü r wertvolle Hinweise sind die Verfasser des vorliegenden Teiles 7 Herrn Yeshe 
Thondup Tsenshab zu Dank verpflichtet (zur vita siehe F. Wilhelm, The Curricula 
Vitae of Jamba Losang Panglung and Yeshe Thondup Tsenshab, in: Zentralasiatische 
Studien des Seminars für Sprach­ und Kulturwissenschaft Zentralasiens der Universität 
Bonn, Bd. 4 , Wiesbaden 1970, p. 453­466). 
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ABKÜRZUNGEN 

B I B L I O T H E K E N UND UNIVERSITÄTSSEMINARE 

SB Berlin — Staatsbibliothek Preußischer Kulturbesitz, Reichpietschufer 72­76, 
1 Berlin 30 bzw. Universitätsstr. 25, 355 Marburg. 

Universität Hamburg — Seminar für Kultur und Geschichte Indiens, Universi tät 
Hamburg, Rothenbaumchaussee 62, 2 Hamburg 13. 

Universität Marburg — Indisch­Ostasiatisches Seminar, Krummbogen, Universi tät 
Marburg, 355 Marburg. 

L I T E R A T U R 

bka* 'gynr bzw. bstan *gyur — The Tibetan Tripitaka, Peking Edit ion, Daisetz 
T. Suzuki (ed.). Vol . 1­168, Tokyo­Kyoto 1955­61. 

Blo­bzaṅ­chos­kyi­rgyal­mtshan I ­ V — Collected Works (gsuṅ ’bum) of blo­bzaṅ­

chos­kyi­rgyal­mtshan, the first Paṇ­chen bla­ma of bkra–šis­lhun–po‚ Vol . I ­ V 
by Mongolian Lama Gurudeva, New Delhi 1973 (aufgezählt i n Lokesh Chandra, 
Materials, Part 1, p. 39­51). 

Eimer I ­ V — Helmut Eimer, Tibetica Stockholmiensia. Handliste der tibetischen 
Texte der Sven­Hedin­Stfftung und des Ethnographischen Museums zu Stock­

hoim. I n : Zentralasiatische Studien Bd. 6, 1972, p. 603­681 ( I ) ; Bd. 7, 1973, 
p. 301­352 ( I I ) ; Bd. 8, 1974, p. 179­240 ( I I I ) ; Bd. 9, 1975, p. 37­86 ( IV) ; Bd. 10, 
1976, p. 625­674 (V). ( V I und V I I konnten nicht mehr eingearbeitet werden). 

Hoffmann — Heimut Hoffmann, Quellen zur Geschichte der tibetischen Bon­Religion. 
Abhandlungen der Geistes­ und Sozialwissenschaftlichen Klasse 1950, Nr. 4, 
Akademie der Wissenschaften und der Literatur i n Mainz, Wiesbaden 1950. 

Kohnaš — Josef Koimas, Tibetan Manuscripts and Blockprints i n the Library of the 
Oriental Institute Prague, Prag 1969. 

La Val½e Poussin — Louis de la Vall6e Poussin, Catalogue of the Tibetan Manuscripts 
from Tun­Huang i n the India Office Library, Oxford 1962. 

Lokesh Chandra — Lokesh Chandra, Tibetan­Sanskrit Dictionary, Bde. 1­12, New 
Delhi 1958­1961. 

Lokesh Chandra, Materials — Lokesh Chandra, Materials for a History of Tibetan 
Literature, Part 1­3, New Delhi 1963. 

Nebesky­Wojkowitz — Renś de Nebesky-Wojkowitz, Oracles and Demons of Tibet. 
The Cult and Iconography of the Tibetan Protective Deities. ’s-Gravenhage 
1956. 

Roerich — George N . Roerich, The B1ue Annais, Part One, Calcutta 1949, p. I - X X I , 
1-397; Part Two, Calcutta 1953, p. 398-1275. 
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Abkürzungen 

Schulemann2 — Gunther Schulemann, Geschichte der Dalai­Lamas, Leipzig 19582. 
Sendai — A Catalogue of the Tohoku University Collection of Tibetan Works on 

Buddhism, edited by Kanakura, Yamada, Tada, and Hadano, Sendai 1953. 
Taube — Manfred Taube, Verzeichnis der orientalischen Handschriften i n Deutsch­

land, Band X I , Tibetische Handschriften und Blockdrucke, Teil 1­­4, Wiesbaden 
1966. 

TPS — Guiseppe Tucci, Tibetan Painted Scrolls, 3 Bde., Rom 19­49. 
Thu'u­bkwan I ­ ­X — Collected Works of Thu‘u­bkwan blo­bzaṅ chos­kyi­nyi­ma 

Vol I ­ X , Edited and reproduced by Ngawang Gelek Demo, Delhi 1969­71. 
(aufgezahlt in Lokesh Chandra, Materials, part 1, p. 215—227). 

VOHD—Verzeichnis der orientalischen Handschriften i n Deutschland, Band I ff.; 
Wiesbaden 1961 ff. 

Vostrikov ­ A . H . BOCTPHKOB, T H E E T C K A f l HCTOPHMECKAfl J IHTE­

P A T y P A , Moskau 1962. 
Yamaguchi — Zuiho Yamaguchi, Catalogue of the Toyo Bunko Collection of Tibetan 

Works on History (Classified Catalogue of the Toyo Bunko Collection of Tibetan 
Works, Vol. 1), Tokyo 1970. 

Zentralasiatische Studien — Zentralasiatische Studien des Seminars für Sprach­ und 
Kulturwissenschaft Zentralasiens der Universität Bonn, Wiesbaden 1967 ff. 
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B I . Blat t 
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p. Seite(n) 
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Vgl. Vergleiche 
Z. Zeile(n) 
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B E S C H R E I B U N G E N 





A. Texte aus dem Kanjur 

1 Hs. or. 1154. SB Berlin 

Blockdruck; 235 BI. ; Format 27 X 9,5 cm; Druckspiegel 18 x 7 cm; 14­zeilig. Druck über­

wacht von Y e šes rgyal mc'an; in b K r a šis bsam gtan glin. 
Verzierungen: BI . 1 links: Gautama; rechts: Prajñāpāramitā; B I . 2a links: ein Buddha; 

rechts: Coñ k'a pa; b: zwei Mönche; BI . 3a: zwei Stüpas. B I . 235a: vier Dhannapälas . 

T : 'p'ags pa šes rab kyi p'a rol tu p'yin pa brgyad ston pa 

(ārya-aṣṭasāhasrikā­prajñāpāramitā) 

A: rgya gar skad du etc. / bam po daṅ po/ saṅs rgyas daṅ byaṅ ö'ub sem sdpa’ daṅ/ 
E: sgrib byaṅ c‘ogs bsags kun mk‘yen myur t‘ob šog// 
L i t . : bka’ ’gyur, šer p 'yin X , 4 8 m i ; Vol. 21, Nr. 73 4 (Tokyo, 1956), p. 57,1,1­183,1,8 

enthäl t denselben Text. 
Kat . : Kolmaš N c I ; Eimer I , p. 619 (H . 1177), Eimer V, p. 661 ( 43.5.2.­A). 

2 Lü>r. übet. 107. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 11 BI. ; Format 26 x 6 cm; Schriftspiegel 18 x 4,5 cm: 
5­zeilig. 

T : dpal 'k*or lo sdom pa'i rca rgyvd le'u t'og mt'a9 bar gsum 

Das 1., 25., 26., und 51. Kapitel des rgyud ky i rgyal po dpal bde mc‘og ñuṅ ṅu (tantraraja– 
śrī-laghusaṃbara) aus dem bka' 'gyur, rgyud 2, 3 k‘a 

Übersetzer nicht angegeben. 

A : rgya gar skad d u / š r ī he ru ka rāja cakra saṃ ba ra etc. boom ldan 'das dpal 
rdo rje sems dpa' la p‘yag 'c‘al lo / 

E : rnal byor ma ö‘en po'i rgyud k y i rgyal po las le'u Ina böu rca göig pa rjogs so// 
bkra šis// sarba maṅga laṃ// 

I i t . : bka' 'gyur, Vol . 2, Nr. 16 (Tokyo 1955), enthäl t andere Übersetzung desselben 
Textes und zwar 1. Kap. : p. 25, 4,8­26,l,4; 25. Kap. : p. 33,3,4­33,3,8; 26. Kap. : p. 33, 
4,1­33,5,2; 51. Kap.: p. 40,3,1­40,5,1. 

Übersetzer: Rin ö‛en bzaṅ po, Bearbeiter: Mar pa lo ca ba. 

I 
1 Tlb. HS, V H 



Nr. 3­5 

3 Hs. or. 1153. SB Berlin 

Blockdruck; 39 B L ; Format
 4

0 x 10 cm; Druckspiegel 30 X 6 cm; 6­zeilig; jeweils 1. Z. 
Sanskrit in Rañcanā­Schrift; 2. Z. Sanskrit in dbu öan; 3. Z. Tibetisch usf. 

T : ’P‘ags pa 'fam dpal gyi mc*an yan dag par brj[od pa 

(ārya­mañjuśrī-nāma-saṅgīti) 

A : ’Jam dpal gžon nur gyur pa la p‘yag V a l lo | de nas dpal ldan rdo rje *o'aṅ/ 
E : boom ldan 'das de bžin gsegs pa sākya t‛ub pas gsuṅs pa rjogs so// 
L i t . : bka’ 'gyur. Vol . 1, p. 117,1,1-121 As (Tokyo 1955). 
Kat . : Taube Nr. 212, Eimer I p. 632 (H.353OA), Eimer I I I , p. 210 (H .603 4 G) 

und p. 230 (H . 60-41 Z (A)). 

4 Libr. tibet. 97. SB Berlin 

Blockdruck; Gebunden; 29 B L ; Format 2
4 X 7,5 cm; Druckspiegel 17 x 5 cm; 6-zeilig. 

T : ’p'ags pa de bzin gsegs pa'i gcug tor nas byun ba'i gdugs dkar po San gian gyis mi 
Vub pa p'yir zhg pa Ven mo m6'og tu grub pa zes bya baH gzuñs 

(ārya~tathāgatoṣṇīṣa­sitat^^ 
dhāraṇī 

Verfasser der Schhißgebete: bCoṅ­k‘a­pa, der 7. Dalai Lama und Las k y i rdo rje. 
A : rgya gar skad du etc. saṅs rgyas daṅ byaṅ ö‘ub sems dpa* daṅ/’p'ags pa ñan 

t*os daṅ raṅ saṅs rgyas t'ams öad la p'yag ’c‛al lo / 
E : boom ldan 'das kyis gsuṅs pa la mṅon par bstod do// (Ende der ange­

hängten Gebete:) žes gcug tor gdugs dkar la brten pa’i zlog pa grub ö‘en las k y i rdo 
rjes mjad pa'o// 

L i t . : bka’ ’gyur, rgyud V I I , Vol . 7, Nr. 203 (Tokyo 1956), p. 176,4,3­182,5,2 = 
B I . l­2­la (von Libr. tibet. 97). 

5 Nr. 2. Universität Hamburg 

Blockdruck; 18 BI. ; Format 31 X 7,ö cm; Druckspiegel 23 X 5 cm; 6­zeilig. 

T : 'p'ags pa gser 'od dam pa mdo sde'i dban po'i rgyal po las gyan skyabs 

gyaṅ skyabs (Glücksbewahrung) aus dem ĀTya­suvarṇaprabhāsottama­sūtrendraraja­

nama­mahāyāna­sutra 

A : rgya gar skad du | ārya su varna sa ta nā ma hā ya na sü tra hu ya | 
E : boom ldan 'das kyis gsuṅs pa la mnon par bstod do | dge’o// 

2 



Nr. 5-8 

ĪAt.i Ed. des Gesamtwerkes: Johannes Nobel, Suvarṇaprabhāsottama­sūtra, Das 
Goldglanz­Sütra (Sanskrit­Version: Leipzig 1937; die Tibetischen Übersetzungen: 
Leiden 1944, Worterbuch: Leiden 1950; I­Tsing's Chinesische Version und ihre Tibe­

tische Übersetzung: Vol. I und I I , Leiden 1958 fgyaṅ skyabs i n Nobel nicht enthalten). 
bka’ ‘gyur, rgyud V H , Nr. 175 und Nr. 176 (Tokyo 1956) tragen denselben Sanskrit­

titel (gyaṅ skyabs nicht im Inhaltsverzeichnis aufgeführt). 

6 Hs. or. 1150. SB Berlin 

Sammlung von 5 Blockdrucken; 161 B l „ Format 42 x 11,5 cm; Druckspiegel 35 X 7 cm: 
8­zeilig. 

Verzierungen: Die beiden ersten Blätter jedes Blockdrucks in Rotdruck. E i n Zusatzblatt 
in Rotdruck mit den vier rgyal ö‘en. 

5 Texte des bka 5 ‘gyur, rgyud V I I , 15 p 4a: 

1. ston Pen po rab tu 'Jörns pa zes bya ba'i mdo (mahāsāhasra­pramardana­sūtra), ­43 B I . 
2. rig snags kyi rgyal mo rma bya Pen mo (mahāmayurī­vidyārājñī), 53 B I . 
3. 'p'ags pa rig snags kyi rgyal mo so sor 'brañ ba 6'en mo (arya­mahāpratisara­vidyārājñī), 

3 4 B I . 
4 . bsil ba9i c'al 6'en po*i mdo (mahāśītavana-sūtra), 20 B I . 
5. gsan snags Pen po rjes su 9jin pa9i mdo (mahāmantra-anudhāri-sūtra), 11 B I . 

L i t . : bka’ 'gyur, rgyud V I I , Vol . 7, Nr. 177-181 (Tokyo 1956) enthäl t diese 5 Texte 
und zwar: Nr. 1 = Nr. 177, p. 101,4,7-111,2,7; Nr. 2 = Nr. 178, p. 111,2,7—124,1,4; 
Nr. 3 = Nr. 179, p. 12-i,l,<4-132,5,4; Nr. 4 = Nr. 180, p. 132,5,4-137,-4,5; Nr. 5 = 
Nr. 181, p. 137, 4,5-1 40,2, 4. 

Ka t . : Taube Nr. 274r-278, Eimer I , p. 623 (H. 3503 D) = 6A.; Eimer I I , p. 302 
(H. 6003 D) = 6A. 

7 Hs. or. 1152. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 138 BI . ; Format 59 x l l ‚ 5 cm; Druckspiegel 51 x 6 cm; 6-zeilig. 

E n t h ä l t dieselben 5 Texte wie 6. 

8 Libr. übet. 109. SB Berlin 

Blockdruck; Gebunden; 4 BI . ; Format 2-4x7 cm; Druckspiegel 2o x 5 cm; 5-zeilig. 

T : p'yogs bin mun sei 

Zusammenfassung aus dem ’p‘ags pa p‘yogs beu‛i mun pa rnam par sei ba žes bya ba 
t*eg pa c*en po‛i mdo (arya-daśadig-andhakara-vidhvaṃsana-nāma-mahayāna-sūtra) 

3 
l * 



Nr. e­JJ 

A : rgya gar skad d u / p‘yogs böu'i 'gal rkyen t‘ams öad ži ba daṅ/ 
E : bdag *5ag 'k‘or böas bkra šis don grub sog// 'p‘ags pa p‘yogs böu'i mun pa rnarn 

par sei ba žes bya ba t‘eg pa ö‘en po'i rndo rjogs so// 
L i t . : bka' 'gyur, Vol . 37, Nr. 935 (Tokyo 1957) enthalt die ausführliche Version. 

9 Hs. or. 1276. SB Berlin 

Blockdruck aus Arndo; 5 BI. ; Format 31 X 9,5 cm; Druckspiegel 25 x 5:5 cm; 6­zeilig. 

T : 'p‘ags pa rdo rje rnam 'foms 

(Vajra–vidāraṇā–nāma­dhāraṇī) 

A : rgya gar skad du / saṅs rgyas daṅ byaṅ ö’ub sems dpa' t‘ams öad la p’yag 
' c ‘ a l lo / 

E : p’yag n a rdo rjes de skad öes gsuṅs pa la mṅon par bstod do / t ā ra nā t‘as žus 
dag gnaṅ nas Sin t u dag pa yod do// 

l i t . : Text enthalten i n bka' 'gyur, rgyud V I H , Nr. 406 (Tokyo 1956), p. 286,3,3­

287,1,1. 
Kat . : La Vallee Poussin Nr. 410­415, Taube Nr. 569. Eimer I , p. 670 (öo, fo I . l ­4 , 

sec. manu 373­376), Eimer I I I , p. 210 (H. 6035 X ) , Eimer V, p. 661 (43.5.2.­C). 
Bemerkung: Vgl. 10 und 11. 

10 Nr. 6. Universität Hamburg 

Blockdruck; 6 BI. ; Format 28 X 7 cm; Druckspiegel 19 x 4

, 5 cm; 5­zeilig. 

T : rdo rje rnam par 'foms pa žes bya ba'i gzuñs (vajra­vidāraṇā­nāma­dhāraṇī). 

Zauberformel für die Vajravidarana, 

A : gaṅ t’ugs gms SU rned pa'i ye ses k y i / 
E : bkra šis des kyaṅ deṅ 'dir bde legs šog / sarba da maṅga laṃ// 
L i t . : siehe 9. 
Bemerkung: wie 9, aber A und E anders. 

11 Libr. übet. 110. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 6 BI. ; Format 26 X 8 cm; Schriftspiegel 21 X
 4

, 5 cm; 
5­zeilig. 

T : rdo rje rnam par 'forns pa žes bya ba'i gzuñs 
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Nr. 11-14 

(vajra­vidaraṇā­nāma­dhāraṇī) 

A : rgya gar skad d u / saṅs rgyas daṅ byaṅ ö‘ub sems dpa' t‘ams öad Ia p‘yag 
'c‘al Io / 

E : dpal p‘yag na rdo rjes de skad öes gsu(ṅ)s pa la mṅon dpar brtod do (I.e. mṅon 
par bstod do) / . . . bkra šis etc. 

I i t . : siehe 9. 
Bemerkung: Text wie 9, aber kein Kolophon. 

12 Hs. er. 1196. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 16 BI. ; Format 31 X 9 cm; Schriftspiegel 23 X 6 cm; 4­zeilig. 

T : 'p'ags pa nor gyi rgyun žes bya ba'i gzwhs 

(ārya–vasudhāra–nāma–dharaṇī) 

A : rgya gar skad du / ārya ba su dha ra na ma dha ra n i / 
E : boom ldan 'das kyis gsuṅs pa la mṅon par bstod do// 'p‘ags pa nor gyi rgyun žes 

bya ba'i gzuṅs rjogs so// 
I i t . : bka' 'gyur, rgyud V H , 16 Ba; Vol . 7, Nr. 341 (Tokyo 1956), p. 289,1,6­2904,3 

enthalt denselben Text. 

13 Libr. übet. 128. SB Berlin 

Blockdruck; 11 BI. ; Format 26 X 7,5 cm; Druckspiegel 20 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : gza9 rnams kyi yum See bya ba'i gzwhs 

grahamātṛkā–nāma–dhāraṇī 

A : rgya gar skad du / etc. ’di skad bdag gis t‘os pa dus göig na / 
E : legs so legs so žes gsol te m i snaṅ bar gyur to// . . . . žus dag maṅga laṃ// 
L i t . : bka' 'gyur, rgyud V I I , Vol . 7, Nr. 3­40 (Tokyo 1956), p. 288,1,5­289,i,5 ent­

häl t denselben Text. 
Kat . : Taube Nr. 475­479, Eimer I p. 632 (H . 3530 B) und p. 668. 

14 (zu Hs. or. 1153 = 3). SB Berlin 

19 BI. ; sachliche Angaben wie 3; 3 und 14 enthalten zugleich den Sanskrittext. 

T : 'p'ag8 pa bzan po spyod pa'i smon tarn gyi rgyal po 
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Nr. 14-16 

ārya-samanta-bhadra-caryā-praṇidhāna-rāja 

A : kun t u bzaṅ po la p‛yag ’c'al lo//de nas byaṅ 8‘ub sems dpa' sems dpa' ö‘en po. 
E : ’od dpag med pa’i gnas rab t‘ob par sog// . . . rjo^s so// 
I i t . : bka’ ’gyur, rgyud X I , Nr. 716 (Tokyo 1956). 
Kat . : Vgl. Taube Nr. 82­96. Eimer I p. 671 (ö‘o, fol. 1–7, sec. manu 399­405), 
Bemerkung: Siehe auch 4.30.L 
Kat . : Vgl. Eimer I I I , p. l 9 4 (H. 6030 T). 

15 Ms. orient. Fol. 1250. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 361 BI. (unvollständig); es fehlen davon: 15, 16, 49, 62, 63, 7o, 
131, 140, 185, 332­3

4

2, 359, 362ff.; Format 38 x 13 cm; Schriftspiegel 30 x 7,5 cm; 6­zeilig. 
Verzierungen: BI. l a : zwei Lotos-Maṇḍala; An BI . 1 ist imt Lederriemchen BI. 2a (nicht 

mit Seitenzahl versehen!) gebunden; dazwischen ein rotes Tuch (žal k‘ebs) zum Schütze 
der imitierten Goldschrift aufBI . I b . 

T : mdo >p'ran dgos *dod kun 'byuñ 

Sammlung einzeiner Sutras aus dem bka’ ’gyur und bstan ’gyur, u.a.: buddha ­

anusmṛti­sutra, dharma ­ anusmṛti­ sūtra, saṅgha­ anusmṛti­ sütra, ārya­ prajñā­

pāramitā­ nāma ­ dhāraṇī, ārya­ mañjuśrī - nāma - saṃgīti, ārya­ vajraechedikā­

nāma­ prajñāpāramitā ­ mahāyānasūtra, bhagavatī­ prajñāpāramitā­ hṛdaya etc., fer­

ner aus tibetischen Schatzwerken: sdig bšags gser gyi spu gri ; gser ’od dam pa'i raa 
sgra etc. und Gebete. 

A : rgya gar skad du / bud dha a nu smṛ t i su tra / bod skad du / saṅs rgyas rjes su 
dran pa’i mdo / 

E : (diese Handschrift bricht ab im gser ’od dam pa’i ma sgra). ’di šin t u bka' gñan 
pas / gaṅ gi 

I i t . : Vgl. The Tibetan Tripitaka, Vol. 168, Index (Tokyo 1961). 

16 Hs. or. 1193. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); 12 B L ; Format 33 ,5x10 cm; Schriftspiegel 27,5x7,5 cm; 
7­zeilig. 

a) Blat t 1­2 enthalten Anfang von: 

T : *p'ags pa p'yir bzlog rnam rgyal 

ārya­vijayavatī­nama­pratyaṅgirā 

A : rgya gar skad du / ärya bi ja ya pa a ba t i na ma . . . . 
E (von B I . 2): na sa ya na §a ya / dgra. 
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Nr. 16 

L i t . : bka' 'gyur, rgyud V I I , 16, Ba; Vol . 7, Nr. 294. (Tokyo 1956), p. 228,l,7­228, 4,8 
enthalt den vollständigen Text. Ende von B I . 2 i n Hs. or. 1193 entspricht p. 228,3‚4. 

Kat . : Eimer I‚ p. 668 (ža, fol. 1­4, sec. manu 174­177). 
b): B I . 3­12 folgt anderer Text (vollständig) mit 
T : gcug (g)tor rnam par rgyal ba% snags 9bum 
Verfasser slob dpon Padma 'byuṅ gnas. 
A : du ru dhi r i ma ra ya / t‘ums t‘ums sa rna ya / 
E : ’di las lhag pa'i bzlog pa n i / . . . de bas 'd i nid k‘o na’o/ žes gsuṅs so// 
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B. Rituelle und tantrische Texte 

1. W E I H E U N D BANNUNG (NR. 17­131) 

17 HS. or. 1246. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 9 BI. ; leicht beschädigt. Format 35 x 10 cm; Schriftspiegel 
30 x 8 cm; 7­zeilig. 

T : p'yag rdor drag po gsum sgril gyi sgrub t*abs gdon bgegs 9foms byed gnam I6ags t'og 

Bannung des Vajrapaṇi, Hayagrīva und Garuda (zur Abwehr der Dämonen der oberen, 
mittleren und unteren Welt) 

Verfasser: Surnati­däna. 
A : na mo gu ru bajra pā ṇ i ye/ rgyal kun mt‘u stobs göig bsdus dran pa y i s | 
E : mjug t u bya ba rnarn bya’o// ’p‘ran bu su ma t i da nas sug bris su bgyis pa’o// 
I i t . : V g l . Taube Nr. 896. 

18 Hs. or. 1266. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6&a); 1 BI. ; Format 22 x 9 cm; Druckspiegel 18 x 7,5 cm; 9­zeilig u. 
3­zeilig. 

T : rdo rje rnam 'Jörns ma'i bum sgrvh 

Kalaśasādhana mit Hilfe der Vajravidāraṇā 

A : lha’i ṅa rgyal la gnas pas bsaṅ sbyaṅs / 
E : sniṅ po r i ṅ t ' uṅ lan gsum mam bdun bzlas pa'i mt‘ar yig brgya brjod// 

19 Hs. or. 1260. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 8 BI . ; Format 34 x 9 cm; Schriftspiegel 28 X 5,5 cm; 7­zeilig. 

T : rje bcun 'jam pa'i dbyans dkar po'i sgrvb Vabs šes rab mö'og sbyin zes bya ba dan 
ru8 spei (I.e. sbai) kyi 6'o ga 
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Nr. 19-22 

Bannung des weißen Mañjughoṣa und Zeremonie mit der Schildkröte (zur Abwehr der 
Sa­bdag­Damonen etc.) 

A : na mo gu ru mañju gho šā yaf 'dir Ses rab spei ba'i p‘yir bdag mdun gñis k y i 
sgo nas. 

E : lto sgro gsan ba'i 'bum t ig la(s) 'ö‘i bzlog pa'i le'u sde brgya drug pa'o// srid 
pa las kyis bsgyur// 

Bemerkung: Auf B I . 8 sind die acht Diagramme abgebildet (spar ka brgyad). 

20 Hs. or. 1245. SB Berlin 

1 BI. ; Format 22;5 X 9 cm; Schriftspiegel 17 x 7 cm; 7­zeilig. 

Ohne Titel . 

Bannung des Sita­mañjughoṣa 

A : ö‘u Sei ltar dkar mc‘an dpe'i rgyan pa'i sku | 
E : ’gro kun 'Jam dbyaṅs sa la ¾od par sog / 
Bemerkung: lag zwischen B I . 3 und 4 von 157. 

21 Hs. or. 1250. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 BI. ; Format 35,5 X 8 cm; Schriftspiegel 32 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : rje bcun 'p'ags ma sgrol ma'i bsgom bzlas dan bum sgrub byabs k'rus bsruñ ba dan 
bias pa 

Meditation, Kalasasadhana, und Reinigung mit Bezug auf die Tara 

A : na mo gu TU ārya ta re | bde ldan žiṅ gi ston pa 'k‘or dpag med// 
E : bkra sis rgyas pa brjod par bya'o / dge legs 'p‘el rgyas Sog// 

22 Hs. or. 1251. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 9 BI. ; Format 32 x 8 cm; Schriftspiegel 25 X 5,5 cm; 6­zeilig. 

T : rje bcun sgrol ma dkar moH sgrub Vabs dan bum sgrub sdig sgrib bgegs sei byabs 
k'rus bdud rci'i bum bzan 

Sädhana und Kalasasadhana der Sitatārā 
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Nr. 22-25 

Verfasser: Sumati. 
A : na mo ārya tā re ya / rje bcun sgrol dkar yid bžin 'k‘or lo sgrub t‘abs sṅon du soṅ 

nas. 
E : sems 5an t‘ams 6ad bde ba 6an du skye bar sog | 

23 Hs. or. 1198. SB Berlin 

Handschrift (dbu 8an); 4 BI. ; Format 30 x 8,5 cm; Schriftspiegel 23 X 7 cm; 6­zeilig. 

Schreiber: bsTan ' j i n ö’os dar. 

T:lhamo ’od zer 6an p'yag brgyad ma'i bsgrub t‘abs 

Bannung der achtarmigen Marie! (Aṣṭabhuja­marīcī) 

Verfasser: Nag dbaṅ blo bzaṅ ö’os ldan (1642­l7l 4 ) , 
A : lha mo ’od zer 6an la na mo/ 'dir rtogs pa nas gsuṅs pa'i 'od zer öan . . . . 
E : sgrub t‘abs rgya mc‘o nas bsad pa daṅ mt‘un par sbyar ba'i y i ge pa n i bstan 

' j in ö‘os dar ro// dge'o// 
Kat . : Taube Nr. 2939. 
Bemerkung: Über den Verfasser siehe K . Sagaster, Subud Erike. Ein Rosenkranz 

aus Perlen. Die Biographie des 1. Pekinger Khutukhtu Ñag dbaṅ blo bzaṅ <5‛os ldan, 
Wiesbaden 1967. 

24 Nr. 4. Universität Hamburg 

Blockdruck; 17 BI. ; Format 30 X 8,ö cm; Druckspiegel 24,5 x 6,5 cm; 6­zeilig. 

Schreiber: sByin pa. 

T : gnam ö‘os bde Pen iin sgrub kyi dban 9grig 6'ags su bkod pa 

Einweihung zur Erlangung des 8ukhāvatī­Himmels 

Finder des rÑin­ma­pa­Schatzwerkes: Rāga a syas. 
A : ka ma hya gu ru dhe va dhākki ni. 
E : bde ba öan du ṅes par skye gyur öig. maṅga laṃ// 

25 Libr. tibet. 139. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 44 BI . (unvollständig); es fehlen: 32; 39. Format 37 X 8 cm; 
Schriftspiegel 30 X 5 cm; 5­zeilig. 

T : bka9 rjog pa ö'en po la(s) byan padma'i (Ms falsch: padma mi) IJ<m Hh p'yogs sgrig 

10 



Nr. 25-28 

rÑm­ma­pa — Zeremonien und Gebete 

Finder des Schatzwerkes: Pad ma glin pa. 
A : na mo gu ru dhe va ḍā k i n i ye/ rca gsurn ži k‘ro ' i 1ha la p‘yag 'c‘al loj[7 
E : bdag gžan don güis bla med rab t’ob Sog/ . . . . nor bu pad rna’i 1Jon šiṅ že bya 

ba rjogs so | | sa ma ya / rgya rgya rgya etc. 

26 Libr. übet. 92. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); Gebunden; 10 BI. ; Format 39,5 x 8 cm; Schriftspiegel 3­4x5 cm; 
5­zeilig. 

T : gnam (Ms: rnam!) ö'os t'ugs kyi gter k'a snan brgyud zab moH skor las brgyud *debs 
snon 'gro Ihan t'abs (s)byañ 6'og sdus pa bka9 sruñ c'ogs 'k'or (s)byan 6'og t'ar lam dkar 
po böas 

Reinigungszeremonie, Gaṇacakrapūjā etc., aus dem Sammelwerk gnam c‘os ete. 

A : nub p’yogs bde ba öan gyi žiṅ k‘ams su / 
E : gsal stoṅ zuṅ du 'Jug par gyur, bkra Ms sogs bya'o, . . . . sarba maṅga laṃ. 

27 Libr. übet. 88. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 10BI.; Format 30,5 X 9,5cm; Druckspiegel 25 X 5,5 cm; 
5­zeilig. 

T : gnam ö'os t'ugs kyi gter k'a bsnan brgyud zab moH skor las byañ (I.e. sbyan) Vog 
t'ar lam dkar po 

Sündenreinigungszeremonie für Verstorbene, aus dem Sammelwerk gnam c’os etc. 

A : a oṃ sva bha va sogs mdun du c’e las 'das pa ni , 8‘e ge gson po'i gzugs ltar gyur. 
E : rdo rje'i go k‘rab gyon par gyur, ṅo c‘ar saṅs rgyas sogs. 

28 Nr. 37. Universität Hamburg 

Blockdruck; 26 BI. ; Format 4 2 x 8 cm; Schriftspiegel 37 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : p'ag mo9i sgrub byañ dños grub bum bzañ gi bsnen yig grub gnis gter mjod 

Sadhana der Vajravārahī 

I I 



Nr. 28-31 

Verfasser: Ñag dbaṅ bstan ' j i n nor bu, im Erde,­ weibl. Schlange­Jahre im Kloster 
mDo sṅags ö‘os glin. 

A : šri ba jra bha ra h i kro t i ka I i ma ha | 
E : 'gro kun lhun grub žiṅ mö‘og 'k‘or mor spyod pa'i rgyur gyur öig/ ja yantu // 

29 Libr. tibet. 105. SB Berlin 

Handschrift (dbu (San); Gebunden; 42 BI. ; pagimert als 44; da 2 u‚ 3; sowie 28 u. 29 je 
1 B I . Format 26,5 X 9 cm; Schriftspiegel 20 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : byan gter t'ugs rje Ven po 9gro ba kun grol gyis las byañ p'an bde'i 'byun gnas 

Zeremonien mit Hilfe des Avalokitesvara, Schatzwerk 

A : na mo kun bzaṅ t‘ugs la p‘yag ’c‘al lo‚ daṅ po’i dad ldan skyes bu rnams. 
E : žabs pad rdo rje’i ’p‘rin las rab rgyas šiṅ// (vermutlich unvollständig). 

30 Libr. übet. 102. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 28 B I . (BI. 1 verkehrt gebunden); Format 27,5 x 9 cm; 
Schriftspiegel 22 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : t'ugs rje Ven po’i padma (Ms. padme) dri med dkar po las; mna' sdig bšags pa nan 
son kun 'joms 

Sfihnung von Eid, 

am Schluß Gehet und Zauberformeln. 

A : oṃ ma n i padme hūṃ hr i ; ārya lo k i sva ra ya, t‘ugs rje'i mṅa' bdag, 'p‘ags mö‛og 
spyan ras gzigs. 

E : p‘y i ma bla med ’bras bu t‛ob par sog, dge legs 'p‘el etc. 

31 Libr. tibet. 101. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 65 B I . (einschließlich besondere B I . zu B I . 8 u. 32). 
Format 33 X 8,5 cm; Schriftspiegel 26,5 x 5,5 cm; 5-zeilig. 

T : ö‘os nid nam mk'a'i klon mjod las; ma öig kcros ma nag mo yi, rca sgrub zla ba'i 
plren ba 

Bannung der Ma cig k‘ros ma nag mo, aus dem c‛os nid nam mk‛a‛i klon mjod 

A : saṅs rgyas padma ’byuṅ gnas ṅas, brgyud ’ j in rjes su bzuṅ ba'i p‘yir 
E : bla c‛e bsod nams goṅ 'p‘el byed; bkra šis. 
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Nr. 32-34 

32 Hs. or. 1234. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 12 BI. ; Format 35 X 11 cm; Schriftspiegel 28 X 8 cm; 7­zeilig. 

Schreiber: Ñag dbaṅ bstan ’p‘el. 

T : biom Man 'das klu dban rgyal po'i sgo nas klu dan sa bdag gi gnod 9c'e sei t'abs 
bdud rci'i bum bzañ 

Beseitigung des Schadens, den die K l u ­ und Sa­bdag­Dämonen verursachen, mit Hilfe 
des Nāgeśvararāja 

Verfasser: Dharmavajra i n sKu 'bum byams pa glm. 
A : c‘ogs gñis ö‘n gter dbus na rnam par rol | 
E : y i ge pa n i pi Hg t ‘ u gu šri ṅag dbaṅ bstan 'p‘el Io// dge’o// klu nor ñer geig 

t u grags// 
L i t . : Ediert i n Thu'u­bkwan I V , B I . 659­679. 
Bemerkung: Die Schlußzeile enthäl t eine Aufzählung der 21 klu­Tiere. 

33 Hs. or. 1184. SB Berlin 

Handschrift (dbu can); 10 BI. ; Format 35 x 11 cm; Schriftspiegel 29 X 9 cm; 8­zeilig. 

T : dpal ye šes kyi mkla9 'gro ma'i Pos bskor las; dpal rdo rje sder mo9i sgo nas gtor 
zor rdo rje9i sder mo9i t'og mda9 rdo ser Var ’bebs 

Aus dem Textzyklus über die Jñanaḍakinl: Abwehropfer mit Hilfe der dPal rdo rje 
sder mo 

Verfasser: Mañjuśrī Vāgindra. 
A : na mo gu ru ye, bla ma y i dam bstan sruṅ rgya mc‘o la 
E : sñiṅ k'rag drod mo žal du gsol ; mañju šrī va gindra inta sī la šrā m i ja 

yan bha t u . maṅga laṃ// dge’o// 
Vgl. Abbildungen 292. 

34 Hs. or. 1318. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); geschrieben auf indisches Papier; 7 BI. ; Format 27 x 8,5 cm; 
Schriftspiegel 22 x 6 cm; 7­zeilig. 

T : ye šes kyi mk'a9 9gro ma sen ge9i gdon 6an gyi sgo nas bzlog bsgyur 

Unheilabwehr mit Hilfe der Dākinī Sirnhavaktrā 

Verfasser: Bio bzaṅ 'p‛rin las, B I . 6 1 1 . 7 enthäl t bskul (Aufforderung) an die Dākinī. 
A : na mo gu ru siṅha mu k‛a ye / rje beun bla ma mk‛a 'gro seṅ mdoṅ (I.e. gdoṅ) ma'i / 
E : ñin mc‘an 'k‛or lo jrug t u bsrun par mjod// (des skul, B I . 7): dgra bgegs 

bsgral ba'i ’p‘rin las myur du mjod// Oes bsdod bskul drag po bya'o// dge'o// 

13 



Nr. 35~<38 

35 Hs. or. 1296. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 6 BI . ; Format 35,5 X 10,5 cm; Schriftspiegel 26 X 7,5 cm; 7-zeilig. 

T:yeŠes kyi mk(a' *gro ma señ ge'i gdon pa 6an gyi bzlog bsgyur 

Unheilabwehr mit Hilfe der Dakini Simhavaktra 

Verfasser: bSod nams rgya mc‘o. 
A : na mo gu ru bhyaḥ mk‘a' 'gro seṅ ge'i gdoṅ can gyi bzlog bsgyur bya c‘ul n i / 
E : 'p‘rin las rnams bzi grub par mjod// bkra sis // 

36 Hs. or. 1320. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); geschrieben auf indisches Papier; 2 BI . ; Format 27,5 X 9 cm; 
Schriftspiegel 22 x 7 cm; 7­zeilig. 

T : sen gdon ma mi k>a dgra bzlog 

Abwehr gegen böse Reden mit Hilfe der Simhavaktra 

A : na mo rje beim rca ba daṅ rgyud par böas pa’i dpal ldan bla ma dam pa rnams 
k y i bka' bden pa daṅ | 

E : mda' Ina la dar sna lṅa’ i bdags pa'o// bkra sis par gyur öig | sarba maṅga laṃ | 
dge'o// 

37 Hs. or. 1157. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 8 BI. ; Format 31 x 8 cm; Schriftspiegel 26 X 6 cm; 6­zeilig. 
T : 'p'ags ma gcug tor dkar mo'i bzlog bsgyur mi mVun gyul las rnam rgyal 

Abwehr von Unheil mit Hilfe der Uṣṇīṣasitātapatrā 

Verfasser: Blo bzaṅ ži ba, Schüler des Jayapaṇḍita. 
A : na mo gu ru bud dha ya/rje beun bla ma 'p‘ags ma gdugs dkar mo' i / 
E : m i mt‘nn pa'i gvul las rnam par rgyal bar gyur oig/maṅga laṃ// 
l i t . : Vgl. Lokesh Chandra, p. l lö­t. 
Kat . : Taube Nr. 2O54. 
Bemerkung: dazu gehört Abb. 270. 

38 Hs. or. 1213. SB Berlin 

Handschrift (dbu can); 1 B L ; Format 27 X 9 cm; Schriftspiegel 21 X 7 cm; 7­zeilig (ins­

gesamt 9 Zeilen). 

Oime Titel . 
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Nr. 38-41 

Vorbereitung zur Abwehr von Unheil 

A : žes zor k‘a sgo p‘yogs la bsgyur/zor lam dbye ba n i / 
E : zor lam ö‘en po k‘yed kyis p'ye// 
Bemerkung: stimmt weitgehend mi t 359 überein. 

39 Hs. or. 1305. SB Berlin 

Handschrift (dbu 8an); 8 BI. ; Format 36 X 10 ein; Schriftspiegel 31 X 7 cm; 7­zeilig. 

T : 'p'ags ma sgrol ma'i bzlog bsgyur 

Abwehr mit Hilfe der Āryatārā 

Verfasser: Bio zi. 
A : na mo ārya t ā ra ya/rje beim ’p‘ags ma seṅ ldeṅ nags sgrol ma’i / 
E : p‘yogs dus kun t u k‘yab pa’i dge legs scol / Oes pa ' d i n i blo ži mm 6an gyi 

srnras pa'o// 

4 0 Hs. or. 1295. SB Beriin 

Handschrift (dbu «5an); 2 BI. ; Format 34,5 X 9 cm; Schriftspiegel 29 x 7 cm; 7­zeilig. 

T : dpal p‘yag rdor gyis bzlog bsgyur las kyi c'ul 

Unheilabwehr mit Hilfe des Vajrapaṇi, aus dem p‘yag rdor gyi rca brgyud 

A : na mo gu ru bajra pā ṇ i ya/ 'dir gsaṅ ba'i bdag po dpal p‘yag na rdo rje('i)la 
p‘yag 'c’al lo// 

E : nad gdon dgra bgegs mt‘u btad p‘yogs t‘ams 6ad ži bar 'gyur ro // : ' jam 
bu gliṅ du brgyan par bya'o maṅga laṃ// 

41 Hs. or. 1305a. SB Berlin 

Handschrift (dbu 8an);
 4 BI. ; Format 35,5 x 9 cm; Schriftspiegel 30 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : 'p'ags pa bzañ spyod smon lam gyis bzlog bsgyur 

Unhellabwehr mit Hilfe des Āryabhadracārya­praṇidhana 

Der Verfasser bezeichnet sich als r j e bcun t‘ams 6ad mk‘yen pa. 
A : na mo gu ru/ 'p‘ags pa bzaṅ spyod smon lam gyi bzlog bsgyur byed pa la ’dod 

pas/ 
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Nr. 41-44 

E : mgon po dam c‘ig pa bdag med la t ' 1 m par// bsams la// maṅga laṃ// 
l i t . : Vgl. bKa' 'gyur, rgyud, Vol . X I , Nr. 716 (Tokyo 1958). 
Vgl . Taube Nr. 82. 

42 HS. or. 1299. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 4 BI.; Format 30 x 9 cm; Schriftspiegel 23,5 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : rnyur mjad ye šes mgon po 'k'or bias bzlog bsgyur 

Unheilabwehr mit Hüte des Kurukullajñananātha (?) und seines Gefolges 

Verfasser: bSod nams rgya mc‘o. Ort: 'Bras spuṅs. 
A : bla ma rnams la p‘yag ’c‘al lo /myur mjad ye ses mgon po p‛yag drug pa'i bzlog 

bsgyur 
E : böol ba'i ’p‘rin las bsgrub par mjod// bkra sis par gyur öig// 
L i t . : Vgl . Lokesh Chandra, p. 1857I. 
Ka t . : Taube Nr. 789, Eimer I I , p. 308 (H. 6011 F). 

43 Hs. or. 1298. SB Berlin 

Handschrift (dbu can); leicht beschädigt; 3 BI . ; Format 29 x 8,Ö cm; Schriftspiegel 
25,5 x 6 cm; 5-zeilig, 

T : mgon poH bzlog bsgyur 

Abwehr mit Hilfe des Mahākāla 

A : bla ma rnams la p‘yag V a l lo/p‛yag drug pa ye šes k y i mgon po’i bzlog bsgyur 
la / 

E : böol ba'i 'p‘rin las bsgrub par mjod/maṅga laṃ// 

44 Hs. or. 1300. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 4 BI. ; Format 32 X 9,5 cm; Schriftspiegel 2­4,5 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : dpa! Idan Iha mo'i bzlog bsgyur 

Unheilabwehr mit Hilfe der Śrīdevl 

Verfasser: bSod nams rgya rnc*o. 
A : ’Jam dpal gšm rje’i gšed k y i 1ha c'ogs la p‛yag 'c'al lo// 
E : bsruṅ žiṅ bzlog pa'i 'p‘rin las mjod// dge’o/legs so// 
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Nr. 45-48 

45 Hs. or. 1324. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); geschrieben auf indisches Papier; 3 BI . ; Format 34 X 7,5 cm; 
Schriftspiegel 28 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : dpal rdo rje sder mo'i bzīog bsgyur dgos 9dod kun 'byuñ bar 6'ad bzlog pa 

Unheilabwehr mit Hilfe der rDo rje sder mo 

Verfasser: 'Jam dpal rdo rje (vermutlich ein Mongole). 

A : na mo gu TU. bajra p ā ṇ i ye / 'd ir rdo rje sder mo'i bzlog bsgyur n i / 
E : nad yams bon po rgya nag bab pa k‘a mö‘u nag po mdo man b y a / ' jam 

dpal rdo rje no m a ṅ han no mjad pa’o// 

46 Hs. or. 1301. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 3 BI. ; Format 32 X 10 cm; Schriftspiegel 27 X 8 cm; 7­zeilig 

T : ö‘os skyoñ ttam sriñ gi bzlog bsgyur 

Unheilabwehr mit Hilfe des Dharmapala lCam sriṅ 

A : boom ldan 'das 'jam dpal g š m rje'i gšed la p’yag ’
c

’a i l ° / 
E : gdon bgegs bar ö‘ad m i mt‘un pa'i p’yogs t‘ams öad ži bar byed do// 

47 Hs. or. 1297. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 2 B I . ; Format 34 x 9 cm; Schriftspiegel 29 X 7 cm; 7­zeilig. 

T : skyes bu dam 6an rdor legs sgo nas bzlog bsgyur 

Unheilabwehr mit Hilfe des Vajrasadhu, nach der Methode des Padmasambhava 

A : na mo gu ru ye / 'd ir dam öan skyes bu ö’en po bzlog bsgyur byed pa. 
E : de nas bzlog pa bya'o// rgyal ba t‘ams öad mk’yen pa'i mjad pa'i bkra Sis 

par gyur ö i g / s a r b a maṅga laṃ/ / 
Bemerkung: Das am Schluß stehende rgyal ba t‘ams öad mk‘yen pa k ö n n t e auf den 

3. Dalai L a m a als Verfasser hinweisen. 

48 Hs. or. 1304. S B Berl in 

Handschrift (dbu öan); 2 BI. ; Format 34 x 10 cm; Schriftspiegel 2 9 x 7 e r n ; 7­zeilig. 

T : dpal dur Vrod bdag po bzlog bsgyur 
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Nr . 48-51 

Unheilabwehr mit Hilfe des Śmaśanapati 

Verfasser: Bio bzaṅ. 
A : na mo gu ra ha yāṅ ghi Ipa (I.e. hayagrīvāya) / 
E : böol pa'i las gru drag po grub par mjod// man ṅag (g)ter ma rgya sbas 

rgya sbas rgya, i t i . 
l i t . : Vgl. Lokesh Chandra, p. H O 4 . 

49 Hs. or. 1201. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan);
 4 BI. ; Format 35 x 10 cm; Schriftspiegel 27 x 6,5 cm; 7­zeilig. 

T : Pos skyoñ dgra Iha'i bzlog bsgyur 

Abwehr von UnheU mit Hille der neun „Feindgott­Brüder“ (dGra lhamc'ed dgu); auf 
Padmasambhava zurückgehend. 

A : na rno bajra pā n i ye / 'dir dgra lha'i bzlog bsgyur sgrub par 'dod pas | 
E : gu ru ' i gter maṅ gi gžuṅ nas gaṅs öan yul du bsgrigs pas blaṅ pa’o// dge'o// 
l i t . : Vgl. Hoffmann, p. 171 ff 

50 Hs. or. 1302. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 BI.; Format 32 x 9,5 cm; Schriftspiegel 25,5 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : 6'os skyoft rgyal po sku Ina'i bzlog bsgyur 

Abwehr mit Hufe der fünf Dharmapālas 

Verfasser: ArthasiddhI. 
A : na rno gu ru/ö‘os skyoṅ rgyal po sku Ina la brten nas bzlog bsgyur gyi ö‘o gala/ 
E : böol pa'i 'p‛rin las 'grub par mjod/ dge’o// 

51 Hs. or. 1190. SB Berlin 

Handschrift (dbu ôan); 3 BI . ; Format 36 X 9 cm; Schriftspiegel 31 X 7 cm; 8-zeilig. 

T : ygo ba'i Iha Iña'i sgo nas bzlog bsgyur 

Abwehr von Unheil mit Hilfe der fünf ‛Go ba‛i 1ha, die vermutlich identisch sind mit den 
fünf Schutzgöttern (sKu lṇa), (nach dem Kolophon:) das 32. Kapitel aus dem be'u 
'bum des Padmasambhava. 
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Nr. 51­54 

A : pa<hna'i sampā pā la p‘yag 'c‘al l o / 
E : böol ba'i 'p‘rin las 'grub par mjod // he ru ka gñer gtad pa'o / sa ma ya, 

rgya rgya rgya dge'o // legs so// etc. 
Bemerkung: Titelblatt und Schlußblatt enthalten den Zusatz: dam ñams pa’i gžan 

la m i sbyin sbyin na sñiṅ k‘rag rol he ru ka gñer gtad (Häretikern ist dieser Text nicht 
zu geben, i.e. zu lehren, sonst schreitet Heruka ein). 

52 Hs. or. 1273. SB Berlin 

Handschrift (dbu can); 13 BI. ; Format 33,5 X 9 cm; Schriftspiegel 27 x 6.5 cm; 6­zeilig. 

T : šes rab sñiñ po'i grub t‘abs mun gsel (I.e. sei) sgron me | šer sñiñ kyi bdud bzlog | 

Abwehr der bDud­Dāmonen mit Hilfe des Prajñāpāramitā­hṛdaya 

A : gsum pa ni/brgyad stoṅ gi l uṅ goṅ du draṅs pa daṅ mt‘un par sdud pa las kyaṅ. 
E : nad daṅ god k‘a sogs 'p‘ral gyi rkyen ṅan bar ö‛ad kun kyaṅ ži bar ’gyur ṅes so// 

dge'o etc. 
Vgl. Zeichnung 291. 

53 Hs. or. 1272. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 BI.; Format 3­4x9 cm; Schriftspiegel 28 x 7 cm; 7­zeilig. 

T : šes rab sñiñ poH las sbyor lag len 

Praktiken der Dämonenabwehr mit Hilfe des Prajnaparamita­hṛdaya 

A : gñer 'k‘o du ma zur gsal rin ö‛en sgrom las/bdud gdon sogs k y i gzugs bzo c‘ul lo/ 
E : gdon bgegs cam la lta 6i smos/žes bsams pa gal ö‘e'o// žes gsuṅs so// 
Vgl. Zeichnung 290. 

54 Hs. or. 1165. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); 3 BI.; Format 29,5 x 7 cm; Schriftspiegel 24x5 cm; ­4­zeilig. 

T : šer sñiñ gi böos t‘abs 

Abwehr von Unheil mit Hilfe des Prajñāpāramitā­hṛdaya 

A : dkar gtor böu gñis glud böu gñis. 
E : pa ra ga t i mṅon par bstod// dge'o/‛ 

19 



Nr. 55S7 

55 Hs. or. 1264. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); davon Titel in dbu med; 16 BI . ; Format 34 x 10 cm; Schrift­

spiegel 28,5 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : rig 9jin nub ldan rdo rfe'i gter byon yid dam dgons Jdus nas bšad pa’i ma mo'i 'k'rugs 
bsicon gyi 6'o ga 

Zeremonie zur Besänftigung der Ma­mo­Dämonen, aus dem Sammelwerke yid dam 
dgons ’dus 

A : 'k‘or 'das kun la dbaṅ bsgyur ba ' i /yum ö‘en ye šes ḍā k i ma// 
E : ’k‛rugs pa t‘ams 5ad bšags par bgyis; des bskoṅ žiṅ dam rjas Ions spyod pa sa 

gcaṅ mar bsegs. 
L i t . : E.Neurnaier, Mātaraḥ und Ma­mo. Studien zur Mythologie des Lamaismus, 

Dias. München 1966, p. 98­107 Edition von Hs. or. 126 4 bis B I . 14=b, p. l O 8 ­ i 2 4 

deutsche Übersetzung dieser Edition. 

56 Hs. or. 1176. SB Berlin 

Handschrift (dbu can); 11 BL; Format 34,5 x 10 cm; Schriftspiegel 28 x 7 cm; 8­zeilig. 

T : brgya bzVi 6'o ga klags pas don 9grub b6os pa la bzugs pa9i dbu p'yogs 

Zeremonie zur Besänftigung von vier Arten der bDud­Dämonen 

Verfasser: bsTan ' j i n . 
A : m i 'Jigs bži ldan sä kya' i rgyal po daṅ/ 
E : šis pas brgyan par bya'o/ bkra sis dpal 'bar ' jam gl iṅ rgyan du byon// 
l i t . : Nebesky­Wojkowitz, p. 523ff„ 582. 
Kat . : Eimer I , p. 631 (H. 3526 Y ) , Eimer I I , p. 312 (H . 6012 S). 
Bemerkung: Hierzu gehören Abbildungen 276. 

57 Hs. or. 1191. SB Berim 

Handschrift (dbu 6an); 5 BI. ; Format 26,5 x 8,5 cm; Schriftspiegel 21 x 5,5 cm; 5­zeilig. 

T : gnam sa snañ brgyad kyi sgo nas gtor ma dan 9brel ba'i bzlog bsgyur 6'o ga 

Abwehrzeremonie mit Opfer mit Hilfe der acht gNam sa snan (Bodhisattvas) 

Verfasser: Bio bzaṅ bskal bzaṅ rgya mc‛o, falls identisch: der V I I . Dalai Lama 
(1705-1758), aufgefordert von Don grub. 

A : n a mo gu ru bhya bla ma y i dam Sans rgyas byaṅ sems daṅ// 
E : nad gnod bar ö‛ad ldog par gyur// bkra Sis so// dge legs ’p‛el// 

20 



Nr. 58-60 

58 Hs. or. 1210. SB Berlin 

Handschrift (dbu 5an); davon Titel in dbu med; 3 BI . ; Format 32 X 8,5 cm; Schrift­

spiegel 27 x 5,5 cm; 6­zeilig. 

T : bzlog pa rnam rgyal stobs kyi mc'on i'a 

Abwehr von Schaden und Unheil mit Hille des Hayagrīva 

A : rta mgrin skyer sgaṅ pa lugs ni/snaṅ ba mt‘a ' yasf 
E : gnod byed rbod zor sarba a pa na ya bzlog bzlog// 
L i t . : Ediert i n Thu'u­bkwan V I , B I . 261­267. 
Bemerkung: Titel in der Edition: rta mgrin gyi bzlog pa rnam rgyal stobs k y i mc‛on 

ö‘a. A in der Edition: bhyo saṅs rgyas bstan pa gñan po bSig pa bzlog (das Folgende 
identisch). 

59 Hs. or. 1326. SB Berlin 

Handschrift (dbu 5an); 5 BI.; Format 35 X 9,5 cm; Schriftspiegel 30 x 6 cm; 7­zeilig. 

T : rgya nag po'i skag bzlog gi bzlog bsgyur dgra las rnam rgyal 

Abwehr von astrologisch bedingtem Unheil 

Verfasser: bDe mo sprul sku. 

B I . 3ff. enthalt: ses rab p‘ar p‘yin ma'i sgo nas bzlog bsgyur 

Abwehr von Unheil mit Hilfe der Prajñāpāramitā 

Verfasser: Ö‘os rje bcon 'gras dar rgyas. 
A : na mo maüju Sri ye/rgya nag po'i bzlog t‘abs skag bzlog bsgyur byed par 'dod 

na / (des 2. Kap.:) na mo pra jñā pa ra m i ta ye / 
E : dus la bab po sa ma ya// (des 2. Kap.:) bzlog pa byas nas sbyin bdag gi p‘yogs 

ṅan du bskyal lo// brag ö*a'i sgra süan ltar gyar k‘ral du sbyar ba’o// 

60 Hs. or. 1158. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 2 BI. ; Format 34,5 x 9 cm; Schriftspiegel 28 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : rgya nag za 'dre ši gšed 9dul t'ahs 

Bezwingung chinesischer Totengespenster (die sich in der Mongolei aufhalten und nach 
China zurückgeschickt werden sollen). 

A : rje bcun 'jams bdyans nag po la p*yag V a l l o / 
E : des pa ’<li n i rce n i ' i mk'as pa šad ñiṅ k 'u ' i ša ’aṅ ' jam dbyaṅs nag po'i las c'ogs 

las byuṅ ṅo // sarba maṅga laṃ // 
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Nr. 61-64 

61 Hs. or. 1279. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 8 BI. ; Format 27 X 10 cm; Schriftspiegel 22,5 X 7,5 cm; 7­zeilig. 

T : kon ce gto bsgyur 

Abwehrzeremonie mit Hilfe des Koñ ce 

A : bla ma 'Jam pa'i dbyaṅs la p‘yag 'c‘al lo / fkoṅ ce gto bsgyur gyi lag len n i / 
E : bar ö‘ad t‘ams 6ad sei du gsol/ces bzlog pa bya'o// 
L i t . : Vgl. La Vallśe Poussin, Nr. 729. 
Bemerkung: Zur Hs. gehört Abb. 293. 

62 Hs. or. 1292. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 1 BI. ; Format 32,5 x 8,5 cm; Schriftspiegel 28,5 x 6 c r n ; 5-zeilig 
u. 1-zeilig. 

T : kon rce gto bsgyur gyi lag len 

Abwehrzeremonie mit Hilfe des Koṅ rce 

A : ri rab baṅ rim gsum pa daṅ šar ljaṅ lho dmar nub dkar byaṅ sṅo / 
E : glud ni bskaṅ mdos k y i glud lta bu b&osfl 

63 Hs. or. 1276. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 2 BI. ; Format 29 x 9 cm; Schriftspiegel 25,5 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : klu daṅ sa bdag böos 

Abwehr der K l u ­ und Sa­bdag­Damonen (Nāgas und Erdherren) 

A : klu daṅ sa bdag böos pa l a / m i lus p’ag mgo sbrul mjug de'i/ 
E : glud de de la skyol las sog// 

64 Hs. or. 1187. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 2 BI. ; Format 33 X 9 cm; Schriftspiegel 2*4 x 7 cm; 5­zeilig. 

T : sa bdag gdan böos 

Besänftigung und Abwehr der Sa­bdag­Dämonen (der ,,Erdherren“) 
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Nr. 64-67 

A : na mo manju šrī ye/lug gi lpags pa'i steṅ du 'Jim pas stegs bu bya ste/ 
E : kyai p‘yogs p‘yogs de n i lho p‘yogs na// 'byuṅ ba drod k y i . . . . 
Kat . : Eimer I , p. 616 (H. 73), Eimer I I I , p. 194 (H. 6030 U). 

65 Hs. or. 1188. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 6 B I . (BI. 2­6 spater falsch als B I . 3­7 beschriftet); Format 
33 X 9 cm; Schriftspiegel 24 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : sa bdag gdan b6os 

Besänftigung und Abwehr der „Erdherren 4 4 . 

B I . 1 enthäl t die acht Diagramme (sPar ka brgyad) und eine Mudrä: sa sgo'i p‘yag 
rgya. 

A : lug gi lpags pa göig steṅ (Ms: gtiṅ) la dbus su 'Jam dbyaṅs bar k‘a I i bkod / 
E : gnod pa'i p‘yogs su bskyal lo// dge legs 'p‘el// 
Bemerkung: 65 ist die ausführliche Fassung von 64 
Kat . : Eimer I , p. 616 (H. 73), Eimer I I I , p. 19 4 (H . 6030U). 

66 Hs. or. 1237. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 8 BI. ; Format 31,5 x 8,5 cm; Schriftspiegel 26 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : sa bdag hin gñan gyi gdon grol 

Befreiung von den Sa bdag, den K l u und den gÑan (drei Dämonengruppen) 

A : e ma ho/bdag 'dra padma 'byuṅ gnas t ‘od p‘reṅ gis/ 
E : žes brjod la dum bu maṅ por gtnb te me la bsreg pa'o// sṅags drug daṅ 

p’yag¾ya/ / 

67 Hs. or. 1236. SB Berl in 

Handschrift (dbu 6an);
 4 B I . ; Format 35 x 10 cm; Schriftspiegel 29 x 8 cm; 7­zeilig. 

T : klu bcan gdon grol 

Befreiung von dem mächtigen Klu­Dämonen. 

A : e ma ho/k lu bcan gdug pa öan daṅ 'bras pa'i nad la / 
E : gdon grol m i šes k‘as len y in dge'o// 'dus byas ö‘os rnams de ltar blta. 
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Nr. 68­71 

68 Hs. or. 1193. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 12 B I . (BI. 1 u. 2 fehlen!); Format 33,5 X 10 cm; Schriftspiegel 
28 X 7 cm; 6­zeilig. 

Ohne Titel. 

Abwehrzeremonie gegen Unheil, (die vermutlich auf der ārya­vijayavatī­nāma– 
pratyaṅgirā basiert). 

A (von B I . 3): du ru dhi ri ma ra ya / 
E : de bas ' d i ñid k‘o na’o/žes gsuṅs so || 

69 Hs. or. 1225. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); davon Titel in dbu med; 5 BI . ; Format 31x9 cm; Schriftspiegel 
24 X 7 cm; 7­zeilig. 

T : kla 'bar ma dkar nag Vra gsum la brten nas bar 6'ad bzlog pa’i gdams pa zab mo 

Gebet zur Abwehr von Hindernissen gestutzt auf die weiße, schwarze und gescheckte 
Jvalāmuknī 

Verfasser: ein lCaṅ skya rin po ö‘e. 
A : bla ma daṅ dkon mö‘og gsum la p‛yag ‛ c < a l l ° / 
E : bya sla ba'i gdams pa zab mo yin par b§ad/ gdams pa zab mo bžugs so// 
Ka t . : Vgl. Taube Nr. 2063. 

70 Hs. or. 1270. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 1 BI . (beziffert mit 5!); Format 33 X 9‚5 cm; Scliriftspiegel 
29 x 7 cm; 7-zeilig u. 6-zeilig. 

Ohne Titel . 

Abwehr der weiblichen Dämonen (Mo ‛dre) 

A : kyai srid gsum rgyn ba'i mo ’dre rnams// 
E : glud gtor rnams p‘y i rol du bskyel lo// 
Bemerkung: lag zwischen B I . 3 und 4 von 113. 

71 Hs. or. 1215. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); 2 B I . (zusammenhangend); Format 22 x 8 cm; Schriftspiegel 
18 x 6 cm; 7-zeilig. 

Oime Titel . 
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JVr. 71­74 

Trankopfer (gser skyems) zur Abwehr von Dämonen und Götter 

A : ho srid pa gsum na gnas pa'i 1ha k lu bcan bdud rgyal po la sogs pa 
E : f a d kar gnas pa rnams k y i sku gzur la gtor zor güan po ’d i ' i lam p‘ye žig// 
Bemerkung: Gehört wahrscheinlich nicht zwischen B I . 1 und 2 von 131 wie angegeben, 

sondern zu BI . 12 b von 356. 

72 Hs. or. 1173. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 16 BI . ; B I . 15 u. 16 falsch paginiert als 11 u. 12; Format 
35 x 8,5 cm; Schriftspiegel 26 X 6 cm; 5­zeilig. 

T : za *dre k'a bsgyur 

Abwehr böser Dämonen, (auf den letzten beiden Blattern Aufzahlung notwendiger 
Hilfsmittel mit mongolischen Glossen; auf Padmasambhava zurückgehend). 

A : slob dpon padma 'byuṅ gnas la p‛yag ’c‘al l o / 
E : a 'u a ' u ö‘e ö‘e soṅ// dge legs ’p‛el// dar sna lṅa/bre ö‛ag/skyer šm/dge 'o/ / 

73 Hs. or. 1195. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); beschädigt; 3 BI. ; Format 33,5 x 10 cm; Schriffcspiegel 26 X 8 cm; 
7­zeilig. 

T : dgu mig böos tlabs 

Mittel gegen astrologische schlechte Jahre 

A : ṅar glud gos öan gtor ma zur gsuṃ göig/ 
E : oṃ suṃ bha n i žes pa nas b i dya rā jā huṃ p‛aṭ/dge‛o// legs so// maṅga laṃ// 
L i t . : Nebesky-Wojkowitz, p. 518. 
Bemerkung: B I . 3b beginnt ein neuer Text: l o ' i bdun zur böos t‛abs, von dem aber 

nur diese halbe Seite vorhanden ist. 

74 HS. or. 1289. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 BI . ; Format 34 X 8,5 cm; Schriftspiegel 28 X 6,5 cm; 7-zeilig. 

T : spar Va brgyad kyi gto 
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Nr. 74-77 

Abwehrzeremonie mit Hilfe der acht Diagramme (spar k'a brgyad) 

A : mañju Srī la na mo/ (s)par k‘a brgyad k y i li'i gto la/ 
E : žes brjod la śar lhor bskyal lo/legs so/maṅga laṃ. 
Vgl. Zeichnungen 286. 

76 Hs. or. 12 40. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 5 BI. ; Format 29 x 7,5 cm; Schriftspiegel 2­4 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : rci Uo las god k'a rgyas 9debs 

Zeremonie gegen Verluste und gegen die sie verursachenden Dämonen 

A : ārya mañju sri la na mo/god k‘a rgyas 'debs k y i sogs la / 
E : lam rgya gram du mnan la rdo rje p’ur bus btab / 

76 Libr. tibet. 99. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 11 BI. ; einseitig beschrieben (und 3 Leerblätter); 
Format 17,5 x 7 cm; Schriftspiegel 14 X 4

, 5 cm; 5­zeilig. 

T : ra ga p'ag ses mjad pa'i mi k'a bzlog gzun 

Abwehr schlechter Reden 

Verfasser: Ra ga p’ag se alias ra ga ag sre‚ vermutlich für Raga asya. Der zweite Teil 
enthäl t ein Bittgebet an die Buddhas und Bodhisattvas. 

A : raṅ ñid t‘ugs rje ö‘en po'i t‘ug ka nas. 
E : öes pa ’di dge sloṅ ra ga ag sres bsbyar ba'o// bar do 'p‘raṅ sgrol gyi srnon 

lam. 

77 Hs. or. 1303. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 5 BI. ; Format 3
4 x 10 cm; Schriftspiegel 31 X 8 cm; 8­zeilig. 

T : shb dpon padma 'byun gnas kyis mjad pa k'a mö'u nag po bzlog bsgyur 

Abwehr von Unheil 

Als Verfasser wird Padmasambhava angegeben, bearbeitet von Sumati­dhvaja. 
A : na mo ṭa kkai ra ja ya/de nas k‘a mö'u nag po'i bzlog bsgyur böos t‘abs n i / 
E : bzlog pa'i 'p‛rin las 'grub par mjod öig; dge legs ’p‘el// 
Vgl . Taube Nr. 2213-2217. 
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Nr. 78-81 

78 Hs. or. 1263. S B Beriin 

Handschrift (dbu öan); geschrieben auf Europäisches Papier; l BI . ; Format 19 x 8 cm; 
Schriftspiegel 18 X 7 cm; 5­zeilig. 

T : dgug bžug 

Beschwörung böser Dämonen (Grib Mag und Rims Mag) 

A : na mo rje bcun rca ba daṅ brgyud par böas pa'i dpal ldan bla ma. 
E : grib rjas 'di'i mgron du k‘ug öig p‘ob öig stams š ig; lan gsum bdun dgu brjod. 
Bemerkung: lag zwischen B I . 2 und 3 von 166. 

79 Hs. or. 1229. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 3 BI. ; Format 35,5 X 11 cm; Schriftspiegel 30 x 8 cm; 8­zeilig. 

T : sri bdud gdon grol 

Befreiung von bösen Dämonen mit Hilfe des Pe har 

Verfasser: Padmasambhava. 
A : na mo sä kya mu na ye/de la pe har rgyal po'i sgo nas. 
E : sri bgegs brku sogs t‘ub des t‘e c‘om med do// u brgyan padma ’byuṅ gnas . . 

mjad pa'i sri bdud gdon grol i t ‘aṃ maṅga laṃ/dge'o// 

80 Hs.or.1226. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 6 BI.; Format 35,5 x 10 cm; Schriftspiegel 29,5 x 7 cm; 7­zeilig. 

T : mig nad gso ba'i t‘abs ga bur 6'u rgyun 

Religiöses Mittel zur Heilung von Augenkrankheit 

Verfasser: Sumati­arthasiddhi. 
A : na mo gu ru lo k i Sva rā ya/spyir mig nad la / 
E : de gyon ma yod pa'i liṅ t‛og gi rkyen sogs mig gi p‘yogs su rtags pa smras soff 

dge'o// 
Bemerkung: BI . 6a sind Augen mit magischen Lettern abgebildet. 

81 Hs. or. 1238. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 12 BI . ; Format 30 X 10,5 cm; Schriftspiegel 25,5 x 8,5 cm; 7-zeilig. 

T : Hu brgyad kyi ö'o ga la brten pa'i gdon grol bya c'ul plan bde'i 'byun gnas 

27 

http://Hs.or.1226


Nr. 81-84 

Befreiung von den Dämonen, gestutzt auf eine Zeremonie für die acht K l u (deren Namen 
im Text genannt werden). 

Verfasser: bSad sgrub. 
A : mc‘an cam bzuṅ bas k lu nad ma lus pa/ 
E : de nas šis pa brjod 5iṅ me tog gi ö‘ar dbab so/ gžan p‘an gyi bsam pas sbyar 

ba'o// bkra šis// 
L i t . : Vgl. Nebesky­Wojkowitz, p. 265. 
Bemerkung: Hierzu gehört 285. 

82 Hs. or. 1241. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 5 BI. ; Format 35 X 10 cm; Schriftspiegel 28,5 X 8 cm; 8­zeilig. 

T : klu’i lña dug dbyuh 'Jörns pa 

Besiegung des fünffachen Giftes der Kln­Dämonen (was durch Augen, Berührung, Atem, 
Biß oder Gedanken übertragen wird). 

Padma gliṅ pa soll den Text von Rva lo cā ba erhalten haben. 
A : bajra pä ṇ i la na mo/sdaṅ gsum dreg pa kun ’dul nas/ 
E : t‘ugs k y i dbaṅ (I.e. baṅ) mjod nas bsgyur oiṅ 'p‘el ba y in no// 

83 Hs. or. 1167. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 1 BI. ; Format 18 X 7 cm; Schriftspiegel 14 X 5 cm; 5­ u. 3­zeilig. 

Ohne Titel . 

Abwehr der K l u , der gÑan– Geister und „Erdherren" 

A : Ji Itar klu ö‘en dpa' bo yis/ 
E : klu dbaṅ rgyal po r luṅ rta rjogs so// . . . oṃ bajra pā ṇ i huṃ p‘aṭ. 

84 Hs. or. 1169. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); 4 BI. ; Format 35 x 11 cm; Schriftspiegel 28 X 8 cm; 7­zeilig. 

T : 6'os skyon dregs pa Kam sriñ gi sgo nas mi k'a dkar nag kWa gsum mVi Ue'i glod 
gdon rgyal gra bo'i böos t'abs (gra bo für dgra bo?, Textanfang schreibt gdon rgyal 
dmar pol). 
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Nr. 84-87 

Mittel, um Schmeichelei, Beschimpfung und Nachrede mit Hilfe des Dharmapāla ICam 
sr]ṅ abzuschneiden; geht auf Padmasambhava zurück. 

A : na mo gu ra padma sambha va ye/ 'dir ö‘os skyoṅ dregs pa löam sriṅ gi sgo nas 
gdon rgyal dmar po žes bya ba'i sgrub böos t‘abs n i / 

E : Oes pa ‘di n i slob dpon padma 'byuṅ gnas k y i gter la man ṅag nas p‘yuṅ ṅo// 

85 Hs. or. 1321. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); geschrieben auf indisches Papier; 10 BI . ; Format 27,5 x lO cm; 
Schriftspiegel 22,5 X 7,5 cm; 7­zeilig. 

Schreiber: Bio bzaṅ dar rgyas. 

T : mk‘a’ 'gro sde Ina'i sgo nas (Ms: sgos nas) mnal nad sei ba'i mdos l'o ga k*yer bde 
kun p'an 

Oeisterfallenzeremonie zur Beseitigung von Uterus­Krankheit mit Hilfe von fünf 
Dākinī’s 

Verfasser: Blo bzaṅ bstan ’ j in . 
A : na mo gu ra padma ḍaklri n i bhya, dus gsum rgyal ba bskyed pa'i yum// 
E : gnod byed m k V spyod gnas su k‘r id du gsol// dge legs 'p‘el bar gyur 

­ig// 
Bemerkungen: Vgl. Abbildungen 297. 

86 Hs. or. 1288. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan);
 4 BI. ; Format 34 X 10 cm; Schriftspiegel 28 X 7 cm; 7­zeilig. 

T : sku Ina'i rgyal mdos 

Geisterfalle gegen die rGyal po 

Verfasser vermutlich Padmasambhava (slob dpon ö‘en po). 
A : oṃ sva stvai/ 'dir rgyal mdos bya ba 'dod pas/ 
E : 6es ö‘os skyoṅ gi bzlog pa daṅ böas pa bskyal loff ces pa ' d i n i slob dpon gyi ö‛en 

po'i (i.e. slob dpon ö‘en pos) mjad pa'o// gter du sbas pa'o// 
Bemerkung: Zu unterscheiden von 87! 

87 Hs. or. 1307. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 4 BI . ; Format 3-4,5 X 10 cm; Druckspiegel 28 X 8 cm; 7-zeilig. 

T : sku Ina'i rgyal mdos 
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Nr. 87-90 

Besänftigung der fünf Dharmapālas („Körper") besonders des Pehar durch Geisterfalle 
und Substitutsopf er 

A : rgyal mdos k y i sogs la, dbu rce rigs gsum gyi steṅ du, pe har glaṅ po ö‘e la žon 
pa. 

E : bla srog 6‘ags te dbyer med gnas par gyur/ dbus su za 'og rgyal mc‘an/ 
Bemerkung: Diese Handschrift ist anderen Inhalts als 86, die den gleichen Titel 

tragt. 

88 Hs. or. 1202. SB Berlin 

Handschrift (dbu Öan); 8 BI.; Format 33,5 x 10 cm; Druckspiegel 26 x 7,5 cm; 7­zeilig. 

T : rak§a gter ston lugs kyi gsan ba mdos bin pa las dgra bzlog sogs mdos bzi bris 

Vier Fadenkreuze zur Feindabwehr usw. von den zehn geheimen Fadenkreuzen nach der 
Methode des Schatzwerkfinders Rakṣa 

A : na mo gu ru de va ḍā kkī m/gñ i s pa dgra bzlog gi sogs n i / 
E : dper na dgra bgegs rakṣa mdos W u pa las 'p‘rin las don sdebs gsol ba rjogs so// 

bkra šis 'bar gyur 6ig// 
L i t . : Nebesky­Wojkowitz, p. 391. 

89 Hs. or. 1294. SB Berlin 

Handschrift (dbu can); 12 BI. ; Format 32 x 8 cm; Schriftspiegel 26 X 5 cm; 5­zeilig. 
T : ö'os 'k'or bsam yas kyi bsgyur mdos b&u dgu bkay ma 

Neunzehn Geisterfallen nach der Methode des Klosters bSam yas 

Verfasser: vermutlich Padmasambhava. 
A : ’p‛ags pa 'Jam dpal dbyaṅs la p‘yag ’c‘al lo/bsgyur mdos böu dgu ba'i lto la / 
E : bar ö‛ad t‛ams öad bsel du gsol// gšin rje la k‘ram ris srin mo la le rgu ba/ 

bcan la gyon böu bya’o// bkra šis 'bar gyur öig / dge'o// 

90 Hs. or. 1290. SB Berlin 

Handschrift (dbu can); 17 BI . ; Format 30 X 9 cm; Schriftspiegel 23 X 6,5 cm; 6-zeilig. 

T : rgyal bsen sprel mdos 
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Nr. 90-93 

Besänftigung des Pe­har, und Geisterfalle 

A : bajra p ā ṇ i la na mo// rgyal bsen spiel mdos k y i böa' t‘abs la/ 
E : rgyal po r i rab steṅ du k‘aṅ brcigs k y i steṅ k‘aṅ la bžugs pa bya'o// 

91 Hs. or. 1291. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 6 BI.; Format 3­4,5 x 10 ein; Schriftspiegel 28 X 8 cm; 8­zeilig. 

T : u rgyan padma(s) mjad pa'i rkon rce rgyal po snan brgyad mdo'i glud (I.e. mdos 
glud) 

Geisterfalle und Substitutsopfer mit Hilfe des rKoṅ rce ( = Koṅ ce) 

Verfasser: vermutlich Padmasambhava. 
A : na mo sri kā la cakra ya/ 
E : gsum brgya drug böu gñis pa daṅ nor p’yugs m i gud sa bdag ži bar mjad pa 

rjogs// bkra šis par gyur oig/maṅga laṃ// 

92 Hs. or. 1308. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 3 BI. ; Forinat 33,5 x 10 cm; Schriftspiegel 27,5 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : bcan mdos 

Bannung des bCan­Dämonen Yam Sud drnar po 

A : bcan gyi mdos k y i sogs la / ’k‘ar ba gaṅs öan gyi steṅ du / 
E : žes p‘ud gtor bcan mdos rjogs so// dge’o// 

93 Hs. or. 1293. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 BI. ; Format 33 x 9 cm; Schriftspiegel 29,5 X 7 cm; 6­zeilig. 

T : bcan mdos gton &ul dregs pa'i dga' ston 

Geisterfalle gegen die bCan­Dämonen 

Verfasser: Bio bzaṅ ye šes dpal 'byor (nach der Methode des Padmasambhava). 
A : na mo gu ru bhyaḥ dus gsum saṅs rgyas kun dṅos mc‘o las skyes// 
E : yuṅs dkar kyis brab/sumbha n i sṅags brjod/ 1ha bcun blo bzaṅ ye šes 

dpal 'byor gyis sṅon 'gro sdebs pa’o^ 
Bemerkung: hierzu gehören Abbildungen 295. 
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Nr. 94-97 

94 Hs. or. 1306b. SB Berlin 

Handschrift (dbu can); lo BI . ; Format 34 x 10 cm; Schriftspiegel 28 X 8,5 cm; 8­zeilig. 

T : koft rce'i mdos bsgyur 

Geisterfalle mit Hilfe des Koṅ rce 

Verfasser: Karma m i skyod rdo rje, in sTod luṅ mc'ur pu (I.e. p'u). 
A : na mo e vaṃ y a / u rgyan padma mjad pa'i lha ’dre nad t‘ams dad. 
E : raṅ raṅ gnas su myur soṅ sog// . . . . dge'o etc. 

95 Hs. or. 1177. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); leicht beschädigt; 5 BI . ; Format 29 X 8 cm; Schriftspiegel 
25 X 6,5 cm; 6­zeilig. 

T : t'e'u ran dkar mdos 

Fadenkreuz gegen die T‘e’u– ran­ Dämonen 

A : dpal p‘yag na rdo rje la p‘yag 'c‘al l o / 
E : k’yed rnams dga' dga' dgyes par mjod// maṅga laṃ// 

96 Hs. or. 1178. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 8 BL; Format 31 X 8,5 cm; Schriftspiegel 25 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : Ve'u ran dkar t‘abs bôos mdos 

Zeremonie und Fadenkreuz gegen die T’e'u­raṅ­Dāmonen 

A : bajra pā n i na rno/'Jig rten sa la gnod byed t‘e'u raṅ dkar t‘abs la / 
E : böol ba'i 'p‘rin las 'grub par mjod// 

97 Hs. or. 1274. SB Berlin 

Handschrift (dbu San), davon Titel in dbu med; 3 B I . ; Format 34 x 9 cm; Schriftspiegel 
28 x 6,5 cm; 6­zeilig. 

T : lo dkar hart (für ha San gi%) mdos 
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Nr. 97-100 

Abwehr des Unheils, was von schlechten Jahren droht 

A : 'p‘ags pa 'Jam dpal la p‘yag 'c‘al lo// rgya y i lo dkar ha Sa'i (für ha San gi?) mdos 
böos pa la// 

E : ye dharma brjod öin// bkra Sis me tog t‘or// maṅga laṃ// 

98 Hs. or. 1286. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 2 B I . ; Format 34 x 9,5 cm; Schriftspiegel 30 X 7 cm; 7­zeilig. 

T : nad mdos sdu ši (sie!) 

Abwehr von Krankheit mit Hilfe der Kal i 

Verfasser: O rgyan pa. 
A : nad bzlog bhyo dgu ma bsdus cam byed na/ 
E : spyi nad drag po sogs rims yams gaṅ la yaṅ sin t u gal ö‘e'o / o rgyan pas mjad 

pa'i nad mdos bsdus pa'o// maṅga laṃ// 
L i t . : E. Neumaier, Mātaraḥ und Ma­mo, Diss. Mimchen 1966, p. 92I. bringt Edi­

tion von Hs. or. 1286 und p. 94­97 die deutsche Übersetzung dazu. 

99 Hs. or. 1287. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan), davon Titel in dKrugs yig; 2 B I . ; Format 34 x 8,5 cm; Druck­

spiegel 29 x 6,5 cm; 7­zeilig. 

T : gnan po klu mdos 

Geisterfalle gegen die gÑan– und Klu­Damonen 

A : dreg pa ’dul byed Iba la na mo/ 
E : glud bdag ö‘en po glud bžes 6ig/žes gcaṅ ma klu mdos rjogs so// legs so etc. 

100 Hs. or. 1306c. SB Berim 

Handschrift (dbu can); 5 BI. (numeriert 16­20, aber vollständige Handschrift!); Format 
34 x 8,5 cm; Schriftspiegel 28,5 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : na ši dur gsum mdos bzlog 

Abwehr von Widrigkelten wie Krankheit, Sterben usw. 

A : 'Jam pa'i dbyaṅs la p‘yag 'c‘al lo /dur mig gis sogs la / 
E : dur du c‘ud pa'i p‛yogs der bskyol// bkra Sis par gyur öig | 
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Nr. 101-103 

101 Hs. or. 1322. SB Berlin 

Handschrift (dbu Öan); 2 BI. (nicht numeriert, unvollständig!); Format 27,5 x s‚5 cm; 
Schriftspiegel 23 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : reg dug rnam Ina t‘ams 6ad bzlog pa'i mdos 

Abwehr aller fünf Kontaktgifte 

A : o rgyan padma 'byuṅ gnas la p‘yag V a l lo// 
E (des 1. Blattes): reg glnd dr i ž im/ r eg glud ro mṅar/ E (des 2. Blattes): mö‘od 

dmar las grub pa'i bcan mk‘ar dmar po gru bži pa bse'i rgya p‘ebs. 

Handschrift (dbu öan);
 4 B I . ; Format 35 X 9 cm; Schriftspiegel 30 x 7 cm; 7­zeilig. 

T : šul mdos gdon grol 

Geisterfalle, die die von einer größeren Geisterfalle nicht abgewehrten Dämonen be­

kämpfen soll 

Verfasser: Er te n i žabs druṅ no yon. 
A : na mo gu ru/p‘an bde 'byuṅ gnas rca ba'i bla ma daṅ/ 
E : bgegs rnams 'k‘or böas raṅ gnas su gšegs par gyur / er te n i žabs druṅ 

no yon ö‘os bžugs so // 

Handschrift (dbu 6an); 10 BI.; Format 3­4,5 x 10 cm; Schriftspiegel 27 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : sde brgyad ma mo'i k'rag mdos rims nad göod pa'i mc'on 6'a 

Blut­Fadenkreuz gegen die achtfachen weiblichen Ma­mo­Damonen als Waffe gegen 
Seuchen (im Inhalt auf Padmasambhava zurückgehend). 

A : dpal k‘rag ' t ‘ uṅ ö‘en po la p‘yag 'c‘al l o / 
E : gžan t‘ams öad u rgyan padma'i gsuṅ ci l ta ba bžin no// E des Schlußabschnittes 

(BI. 10): sṅags drug p‘yag rgya drug gis byin rlabs bya// 
L i t . : E. Neumaier, Mātaraḥ und Ma­mo, Diss. München 1966, p. 83—85 bringt Edi­

tion von B I . l a ­ 5 b von Hs. or. 1168 und p. 86­91 die deutsche Übersetzung dazu. 

102 Hs. or. 1306 a. SB Berlin 

103 HS. or. 1168. SB Berlin 
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Nr . 104-107 

104 Hs. or. 3847. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 2 B I . ; Format 30 X 9 cm; Schriftspiegel 2 3 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : mnal bsan gi mdos glud 

Substitutsopfer zur Beseitigung von geistiger und körperlicher Schwache 

A : mnol bsaṅ etc. | skyabs 'gro sogs spyi ltar daṅ/de nas/ 
E : mnol bsaṅ nad pa'i lo graṅs 'dod nas/su'i lus ö‘ad p‘yogs su gtoṅ ṅo// 

105 Hs. or. 1256. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 B I . ; Format 32 x 8 cm; Schriftspiegel 26,5 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : p'yag na rdo rfe'i srog glud 

Substitutsopfer zur Rettung des Lebens mit Hilfe des Vajrapāṇi (das letzte Blat t enthäl t 
einen Glud­Segen) 

A : dpal gsaṅ ba'i bdag po p‛yag na rdo rje la p’yag 'c‛al lo // 'dir nad pa sogs la srog 
glud gtoṅ na. 

E : lan ö‛ags rnams öi maṅ bšos par bya dgos so// sṅags drug daṅ p‛yag rgya 
drug gis byin gyis rlabs te/ bden stobs brjod// 

106 Hs. or. 1265. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 4 B I . ; Format 33 x 10 cm; Schriftspiegel 30 x 8‚5 cm; 7-zeilig. 

T : dpal Idan Iha mo'i sgo nas bya ba'i glud 

Substitutsopfer mit Hilfe der Śrī-dev! 

A : 'dir dpal ldan dmag zor rgyal mo' i skaṅ bšags bstod bskul daṅ ’brel ba’i glud. 
E : bhyo ri rab lhun po ('i) gdan steṅ na// sogs kyis sbyar bskyal lo// bzlog pa bya’o// 

maṅga laṃ// 
L i t . : E. Neumaier, Mātaraḥ und Ma­rno, Diss. München 1966, p. 83­91 (teilweise 

ediert und übersetzt). 

107 Hs. or. 1230. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); leicht beschädigt; 4 B I . ; Format 31x9 cm; Schriftspiegel 
27,5 x 6,5 cm; 6­zeilig. 

Ohne Titel . 

35 
s* 



Nr. 107-110 

8ubstitutsopfer, Riten, um einen Sohn zu erhalten und um Unglück von der Familie 
abzuwehren 

A : dkon mö‘og gsum la p‘yag V a l lo / 
E : p‘yi mig m i l ta ba ö‘u ö‘en dbyuṅ la bsgyur la gtoṅ ṅo// bsṅo ba smon 

lam Sis briod bya'o/f 

108 Hs. or. 1231. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 3 B I . ; Format 35 X 10 cm; Schriftspiegel 28,5 X 8 cm; 8­zeiUg. 

T : dkor bdag rgyal po'i glud rjons ö‘u rgyud pa 

8ubstitutsopfer für den König der dKor­bdag­Därnonen (der „wealth­masters") 

Verfasser: Dharmavajra. 
A : na mo gu ru ha ya gri va ya/rgyal po'i glud rjoṅs gtoṅ ba'i c‘ul ni/ 
E : glud btaṅ skabs 'p‘ral du bris pa’o// dge'o//legs so// 
l i t . : Ediert i n Thu'u­bkwan V, B I . 805­810 mi t Ti te l : dkor bdag ö‘u rgyud rgyal 

po'i glud rjoṅs. 

109 Hs. or. 1195. SB Berlin 

Handschrift (dbu 5an); 5 BI. (BI. 1­3 fehlen); Format 33,6 X 10 cm; Schriftspiegel 
27 x 7,5 cm; 7­zeilig. 

Ohne Titel . 

Substitutsopfer (Glud) 

A (von B I . –4): sku'i t‘ob/rca ba 'gyur ba'i 
E : raṅ gžan gyi don du dgos la mdo rjogs so// bkra šis. 
Bemerkung: gehört zu 73. 

110 Hs. or. 1312. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 B I . ; Format 3­4 x 10 cm; Schriftspiegel 28 X 8 cm; 8­zeilig. 

T : rgyal po glud rjons böos pa'i rigs pa 

Substitutsopfer für die rGyal­po­Därnonen 

A : boom ldan 'das dbaṅ gi rgyal po la p‘yag 'c‘al lo// dus k y i mt‘a' 'dir skyes pa'i 
srog/ 

E : bdag daṅ bsruṅ bya t‘ams öad c‘ud par gyurf/ oṃ bajra rakṣa rakṣa huṃ// 
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Nr. 111-114 

111 HS. or. 1228. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 B I . ; Format 3
4 X 10,5 cm; Schriftspiegel 28,5 x 8 cm; 7­zeilig. 

T : rgyal po'i glud rjons 

Substitutsopfer für die rGyal­po­Dämonen 

Verfasser: Padmasambhava. 
A : boom Idan 'das dbaṅ gi rgyal po la p‘yag ‘ c < a l l ° / 
E : y i ge brgya pas btab /öes n rgyan padma ’byuṅ gnas kyis mjad pa'o// sa ma ya 

rgya rgya rgya. 

112 Hs. or. 1227. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 2 B I . ; Format 3
4

,5 x 10 cm; Schriftspiegel 29 X 7 cm; 7­zeilig. 

T : sprul sku bstan gñis glin pa'i lugs kyi glud gtor gyi kla skoñ zur 'debs 

Ergänzung zum Substitutsopfer nach der Methode des bsTan gñis gllṅ pa 

A : oṃ hrī šṭīs bsaṅs/sva bhā vas sbyaṅs/ 
E : mö*og daṅ t ‘un moṅ dṅos grab scal du gsol/ . . . . k‘a skoṅ zur 'debs rjogs so// 

113 Hs. or. 1268. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 4 B I . ; Format 3
4

,5 X 10,5 cm; Schriftspiegel 26 x 7,5 cm; 6­zeilig. 

T : mo 9dre k*a bsgyur 

Abwehr von weiblichen Dämonen mit Substitutsopfer 

A : ’di nas glud ö‘o ga n i / k ‘ r a gaṅ gra bži m ñ a m steṅ du/ 
E : Slo ka 'd i lan gsum brjod de de p‘yir dor ro/ ' d i ' i lan öi (I.e. göig) byas na 

t‛e c‘om med pa'o// 

114 Hs. or. 1269. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 1 B I . ; Format 34x7 cm; Druckspiegel 28 X 5 cm; 5-zeilig. 

Oime Titel . 

Besänftigung und Beschwerung der weiblichen Dämonen (Mo ‛dre) 
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Nr. 114-117 

A : na mo bla ma sans rgyas la p‘yag 'c‘al/ö‘os la p‘yag 'c‘al dge 'dun la p‘yag 'c‘al/ 
E : de riṅ rnal 'byor bdag gis gsan par žus// 
Bemerkung: lag zwischen B I . 2 und 3 von 113. 

115 Hs. or. 1271. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 11 B I . (es fehlen BI . 1­8); Format 35,6 x 10 cm; Schriftspiegel 
30 x 7 cm: 6­zeilig. 

Ohne Titel . 

Substituts­ und Speiseopfer 

Verfasser: Dharmavajra (d.I. T’u 'u bkvan Bio bzaṅ ö‘os k y i ñi ma (1737­1802). 
A (von BI . 9): k y i glud ’dre lṅa bdud göod sogs gnod p‛yogs su bskyal. 
E : mk‘a' k‛yab ’gro bas myur du t‛ob gyur öig/dge’o/sarba maṅga lam// 
L i t . : Ediert in Thu’u­bkwan V I I , BI . 719­732. Hs. or. 1271 beginnt mit B I . 729,1! 

Titel in der Edition: rta mgrin gsaṅ sgrub k y i ö‘os skor las / ša brgya zan brgya'i ö‘o 
ga dga’ bde'i dpal ster. 

Bemerkung: Vollständiger Text in 36 4 . 

116 Hs. or. 1309. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 7 B I . ; Format 35 X 10 cm; Schriftspiegel 29,5 X 7 cm; 7­zeilig. 

T : glud gtor gto böos öi rigs kyi tlog mt'ar sbyor rgyu'i yan lag 'ga' zig 

Vorbereitung und Beendigung von Substitutsopfer, Speiseopfer und Abwehrzeremonie 

Verfasser: Vāgindra. 
A : t‘abs mk'as rten 'brel zab mo y i s /ñam t‘ag ’gro ba'i dbugs 'byin mk'an/ 
E : mn mo bde legs sogs bsṅo smon bkra šis bya'o // dge'o // 

117 Hs. or. 1310. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 3 BI . ; Format 33,5 x 10 cm; Schriftspiegel 31 X 8 cm; 7­zeilig. 

T : byis pa'i glud böos 

Substitutsopfer für den bGegs kyi rgyal po zum Schutz der Kinder 

A : skyabs 'gro sems bskyed sṅon du btaṅ/raṅ ñid skad göig gis dpal rta mgrin. 
E : 'c‘aṅ bu gser skyems gtor ma mar me bšams// dkar gtor t‘ebs kyu gsum/t‘ebs 

kyu t i n lo// 
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Nr. 110-120 

118 Hs. or. 1185. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); beschädigt; 3 B I . ; Format 35 x 9,5 cm; Schriftspiegel 28,5 X 7 cm; 
7­zeilig. 

T : rfe bcun sgrol ma la brten pa'i 'S'i bslu'i gdams pa c'e srog slcyob byed 

Unterweisung zur Verlängerung des Lebens (zur Ablösung des Sterbens), gestutzt auf 
die Tara 

Verfasser: Dam c‘ig rdo rje. 
A : na mo gu ru ārya t ä re ye/bla ma mö‘og daṅ rje bcun mar/ 
E : ñe bar mk‘o ba'i p'yir du k‘a skoṅs p‘ran bus gsal bar byas pa yin no/ 

dam c‘ig rdo rjes bris pa ja yantu// maṅga laṃ// 
Kat . : Eimer I I , p. 33l (H. 6019. U), Eimer I I I , p. 214 (H . 6037. C) und 215 (H. . 

6037. M). 

119 Hs. or. 1182. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 2o B I . ; Format 3­4 X 10,5 cm; Schriftspiegel 28 x 8 cm; 7­zeilig. 

T : rJe bcun ma c'e sbyin yid Min 'k'or lo% sgo nas *ö'i bslu bya c'ul c'e dpal padma 
rgyas byed byin rlabs ni ma bdun ybar 

Methode zur Verlängerung des Lebens (zur Ablösung des Sterbens) mit Hilfe der Ārya­

tārā 

Verfasser: NTag dbaṅ blo bzaṅ bstan pa'i rgyal mc‘an alias Dam c‘ig rdo rje im .Kloster 
K u n bsdud glin. 

A : t‘ugs rje gaṅ bu ra y i Ö’u rgyun gyis/ 
E : raṅ gžan(la) maṅ po la p‘an t‘ogs par gyur 6ig/dge'o// 

120 Hs. or. 1282. SB Berlin 

Handschrift (dbu can);
 4 BI . (BI. 1 fehlt); Format 25,6x8 cm; Schriftspiegel 

2o x 5,5 cm; 5­zeilig. 

Schreiber: Ñag dbaṅ p‘un c’ogs. 

Oime Titel . 

8ādhana zur Lebensverlängerung 

Verfasser: Dbarmavajra. 
A (von B I . 2): bum ö‘us dbaṅ bskur dri ma dag/ 
E : 'ö'i med dṅos grub scal du gsol// . . . dge'o etc. 
I i t . : Ediert in T‘u 'u bkwan I V , B I . l07 , l ­109, 4 mit dem T : sgrol dkar gyi c‘e sgrub. 

A von Hs. or. 1282 entspricht B I . 107,3. 
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Nr. 121-123 

121 Hs. or. 1181. SB Berlin 

Handschrift (dbu San);
 4 B I . ; Format 33 X 10 cm; Schriftspiegel 27 X 8 cm; 7­zeilig. 

T : bzañ po spyod pa'i '6'i ba slu ba'i ö'o ga 

Zeremonie zur Ablösung des Sterbens, i.e. zur Verlängerung des Lebens (slu ba hier 
gleich bin ba, „to ransom‘‘), geht zurück auf ein Werk des dBon ston skyer sgaṅ pa. 

A : bla ma rnams la p‘yag ’c‘al lo/bzaṅ po'i spyod pa'i ö‘o gas '6 ' i ba slu ba'i man 
ṅag ni/ 

E : šes ldan rnams kyis lag len mjod cig// bkra šis// 
Kat . : Vgl. Taube Nr. 2179f„ Eimer I I , p. 330 (H. 6019. P). 

122 Libr. übet. 129. SB Berlin 

Blockdruck; 7 B I . ; Format 26 x 7 cm; Druckspiegel 21 x 5 cm; 5­zeilig. 

T : bzañ spyod 'ô'i bslu t'ar lam 

Text zur Verlängerung des Lebens 

Verfasser vermutlich Ñag dbaṅ byams pa. 
A : bzaṅ spyod k y i 'ö‘i bslu byed c‘ul ni/gnas k‘aṅ byi dor/ 
E : 'Jig rten pa rnams raṅ gnas su gšegs par gyur// par 'd i 1ha ldan par pa spyi 

so bžugs so// 
Vgl. 121. 

123 Hs. or. 1222. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); leicht beschädigt; 12 B I . ; Format 35,5 x 11 cm; Schriftspiegel 
28 X 8,5 cm; 8­zeilig. 

Schreiber: K u n dga'. 

T : 'ö‘i bdag gyul ño bzlog pa'i dpa' bo 

Überwindung des Todesgottes (Yama) 

Verfasser: Dharmavajra. 
A : gaṅ gi mc‘an sñan kun gsal t ‘ ig le ' i 'od/ 
E : p‘an bde'i rgya mc‘or öi dgar rcen par šogft bkra šis 'bar gyur öig// sarba 

maṅga laṃ // 
I i t . : Ediert i n Thu'u­bkwan V I I , B I . 581­603 mit dem Ti te l : rta mgrin gsaṅ sgrub 

k y i sgo nas '6‘i blu bya c‘ul 'ö‘i bdag gyul ṅo bzlog pa'i dpa' bo. 
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Nr. 124-126 

124 Hs. or. 1220. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 4 B I . ; Format 35 X 11 cm; Schriffcspiegel 28 X 8 cm; 7­zeilig. 

T : dur k'a ¾‘i bzlog ¾‘i bdag gy↑d rgyal 

Abwehr des Sterbens als Sieg über den Todesgott 

A: kon rce 'p‘rul gyi rgyal po la p‘yag ’c‘al lo / 
E : bsruṅ 'k‘or bsgom žin stoṅ ñid k y i rgyas gdab par bya'o// 

125 Hs. or. 1219. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan), geschrieben auf indisches Papier; 6 B I . ; Format 2 8 x 9 cm; 
Schriftspiegel 25 X 6,5 cm: 6­zeilig. 

Ohne Titel . 

Aufforderung (bsKul) an Yama und Abwehr der Totengespenster 

A: ston pa nid la gzugs med/ 
E : Oes bzlog pa bya, žes bsruṅ 'k‘or bsgom, bkra šis. 
Bemerkung: lag zwischen B I . 22 und 23 von 131. 

126 Hs. or. 3850. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 4 B I . ; Format 57 x 9 cm; Schriftspiegel 4

3 X 6 cm variierend; 
6­zeilig. 

T : k'a 'bar ma dkar mo la brten nas '6H ba bslu zin bar göod bzlog pa ö‘os rgyal dban 
po'i sdes k'rigs m bkod pa 

Lebensverlangerung mit Hilfe der weißen Jvalamukhi 

Verfasser: Ö‘os rgyal dban po. Von B I . 3b bis 4: Todesorakel, Verfasser: Jayapaṇ­

ḍita. 
A: na ma šākya mu na ye/k‘a 'bar ma dkar mo'i lag len nag 'don gyi rim pa la 
A von 3b: ja ya paṇḍi ta ' i gsuṅ t‘or gras/skye 'ö'i brtag t‘abs naṅ nas naṅ gi 'ö'i 

ltas daṅ/ 
E des Haupttextes (BI. 3a): 'ö'i ba slu žiṅ bar göod bzlog pa'i t‘abs k‘yad par öan 

rjogs so// 
E (BI. 4b) : žes sogs p‘an yon dpag t u med pa gsuns so// 
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Nr. 127-130 

127 Hs. or. 1162. SB Beriin 

Handschrift (dbu 6an); 9 B I . ; Format 33 X 9,5 cm; Schriftspiegel 26 x 8 cm; 8­zeilig. 

T : boom Man 'das sman pa'i rgyal po'i Iho sgo bgegs sei nor bu'i ban mjod 

Beseitigung von Widrigkeiten mit Hilfe des Medizin­Buddhas (Bhaiṣajyarāja) 

Verfasser: Dhairnasvāmin. 
A : na mo gu ru budhā svadhā ya/gaṅ žig me‘an cam gsan pas p‘yogs rnam kun// 
E : bde gšegs brgyad k y i go 'p‘aṅ c’e 'd i ñid la t‘ob par gyur öig// sarba maṅga laṃ// 
Kat . : Taube Nr. 1030. 

128 Hs. or. 1179. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); leicht beschädigt;. 3 B I . ; Format 35x10 cm; Schriftspiegel 
30 X 9 cm; 7­zeilig. 

T : gšin po'i sbyans 6'og gi le lag sri lan sbubs šig gi gdams pa me rlun clu ran 

Reinigungszeremonie für den Verstorbenen und Beschwörung des Totengeistes 

Verfasser: Ñag dbaṅ blo bzaṅ bstan pa'i(rgyal)mc‘an. 
A : gdug can gscd du gtum pa'i skur / 
E : bcun pa ṅag dbaṅ blo bzaṅ bstan pa'i mc‘an gyis sregs pa'o (sie! für spei ba'o?)j[7 

dge'o// 

129 Hs. or. 38 48. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 20 B I . ; Format 4

3 X 8,5 cm; Schriftspiegel 36 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : dur rjons sogs su ñer mWo'i skor mdor bsdus 

Totenritual und Zeremonie, um Wohlstand zu sichern 

A : dur rjoṅs daṅ sa 'c‘ol sogs la ñer mk‛o 'dir daṅ po sṅon ’gro raṅ ñid 'jam dpal 
bdag bskyed ni / 

E : de ltar bkra gyaṅ 'gugs par bya/žes bai dura dkar po las zur du p‘yuṅ ba'o// 

130 Hs. or. 1217. SB Berlin 

Handschrift (dbu Öan), geschrieben auf indisches Papier; 1 B I . ; Format 27,5 x 10 cm; 
Schriftspiegel 24x7 cm; 5­zeilig (insgesamt 9). 

Ohne Titel . 
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Nr. 130-133 

Gebet zur Zähmung der Totengespenster (gšed ’dre) 

A : do nub lha rnams mt 'u ma ö‘nii 
E : byaṅ ö‘ub bsgrub pa'i grogs mjod öig. 
Bemerkung: lag zwischen B I . 18 und 19 von 131. 

131 H S . or. 1214. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 25 B I . ; Format 35 x 8 cm; Schriftspiegel 27,5 x 6 cm;
 4

­zeilig. 

T : dgra bo'i I6ags kyu rin 6'en Sogs pa'i gšed bdvl (I.e. 'dul) Uags bsgrags (I.e. bsgrogs) 
Sogs pa 

Bezähmung der Totengespenster 

A : na mo gu ru mañju sri ye/dṅos grub mö‘og scol rca ba'i bla ma daṅ / 
E : gñis med 'o mas rol skyed Sog// žes bris de dag gi bria gyas su 'dud rjogs 

so// sarba maṅga laṃ// legs so// dge'o// 
Bemerkung: Hierzu gehören Zeichnungen 282. 

2. OPFER U N D V E R E H R U N G (NR. 132­181) 

132 Nr. 3. Universität Hamburg 

Blockdruck; 9 B I . ; Format 28,5 x 7,5 cm; Druckspiegel 18,5 x
 4

,5 cm; 5­zeilig. 

T : gnas brtan p'yag mVod dan 'brel bar Vo ga mdor bsdus bya c'ul 

Zusammengefaßte Darstellung über die Zeremonie von Verehrung und Opfer für die 
Sthaviras 

Verfasser: Mañjughoṣa ('Jam pa'i dbyaṅs) auf der Grundlage eines Textes von Pan 
ö‘en Sākya šrī. 

A : oin svasti/paṇ ö’en Säkya Sris mjad par grags pa'i gnas brtan p’yag mö‘od. 
E : žes pa'aṅ mañju ghošas bris pa dge// sarba maṅga laṃ// 
Kat . : Vgl. Taube Nr. 1197. 

133 Hs. or. 1155. SB Beriin 

Blockdruck, erste drei Blätter beschädigt; 58 B I . ; Format 3­4x8 cm; Druckspiegel 
26 x 6 cm; 6­zeilig. Verzierungen: B I . 1 b links: Śakyamuni, rechts: sMan bla; B I . 2 a: 
zwei mÖ« od rten 

T : sman bla'i mdo 6(o ga 'don bzuii du (für zur du?) bkol ba yid Min dban rgyal 
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Nr. 133-136 

Opferzeremonien für die Medizinbuddhas 

Geldgeber für den Druck der Mongole: 'Jam dbyaṅs rgyal mc‘an, Verfasser des 
Druckgebetes: lCaṅ skya Rol pa'i rdo rje. 

A : gaṅ gi k‘yad par smon lam c‘aṅs pa'i dbyaṅs/ 
E : me tog sil ma p‘yogs kun du bgram par bya'o// 16aṅ skya rol pa'i rdo 

rjes sbyar ba bde legs SU gyur öig// 

134 Hs. or. 1163. SB Berlin 

Handschrift (dbu"can); 3 B I . ; Format 35 x 9,5 cm; Schriftspiegel 30 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : sman bla m6'ed bdun la a ru ra'i ston mö'od 'bul c‘ul 'ö‘i med dpal ster 

Opfer von 1000 Myrobalanen für die sieben Medizin­Buddhas 

Verfasser: Dharmavajra. 
A : t‘ugs rje rnam rgyal gser mdog las 'oṅs pa' i / 
E : rtag t u 'bab pa'i bkra šis rab rgyas šog / dharma bajra gyis blo bzor bris 

pa'o// 
L i t . : Ediert i n Thu'u­bkwan I V , BI . 372­374. 
Kat . : Eimer I V , p. 55 (H. 6053. Y ) . 

135 Hs. or. 117L SB Berim 

Handschrift (dbu 6an); 2 B I . ; Format 21 X 9 cm; Schriftspiegel 16 x 6 cm; 7­zeilig. 

T : rgyas pa'i sbyin sreg fi Uar bya ba'i c'ul 

Über die Art und Weise eines Feueropfers 

A : t‘ab k y i gži ser po/ t‘ab k y i dbyibs gru bži/ 
E : lag pa gñis k‘u c‘ur boaṅs pa'i mt‘eb mjub gñis rce sprad pa ni r in po ö‘e'i p‘yag 

rgya'o// 
l i t . : Vgl. Lokesh Chandra, p. 529, Nebesky­Wojkowitz, p. 528. 

136 Hs. or. 1159. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); beschädigt; 9 B I . ; Format 27 X 10 cm; Schriftspiegel 26 x 9 cm; 
8­zeilig. 

T : k‘ro bo rme brcegs kyi sbyin bsregs 'goñ po mtfar byed (Ms. falsch brcigsX) 
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Nr. 136-139 

Feueropfer für K*ro bo sme ba brcegs pa (siel) (vermutlich gleich Krodhabhūrchukūṭa. 

A : skyabs 'gro sems bskyed c‘ad­med bži bsgom pa sṅon du btaṅ nas/ 
E : bsñen pa soṅ na nus pa ô‘e'o/ raṃ yig gi mc‘an par gyur/ 
L i t . : Lokesh Chandra, p. 284. 

137 Nr. 39. Universität Hamburg 

Blockdruck; 8 B I . ; Format ­48 X 9,5 cm; Druckspiegel 36,5 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : nan gi sregs blugs sgrib gñis t'al 'byin 

rÑin–ma­pa–Riten für das Essen und Trinken 

Verfasser: Ñag dbaṅ bstan ' j i n nor bu, 
A : bdag lus p‘uṅ k‘ams skye mö’ed gdod ma nas/ 
E : ṅag dbaṅ bstan ' j i n nor bus Sar mar spei ba ja ya ntu// 

138 HS. or. 1278. SB Berlin 

Handschrift (dbu Öan);
 4 B I . ; Format 35,5 X 10 cm; Schriftspiegel 31 x 7 cm; 8­zeilig. 

T : me Iha m6'od c‘ul 

Opfer für den Feuergott 

A : na mo gu ru/'dir me 1ha mö‘od c‘ul brjod par bya ste/ 
E : t‘ab 1ha la bka' bsgo ba'i c‘ul du bris pa dge legs su gyur öig/ 

139 Hs. or. 1239. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 8 B I . ; Format 29 x 7,5 cm; Schriftspiegel 2
4 x 5,5 cm; 5­zeilig. 

Schreiber: Ñag dbaṅ rnam rgyal. 

T : klu dban rgyal po'i mnon par rtogs pa m6'od pa bsgom 9dod mdo (sie!). 

Meditation mit Opfer für den Nāgeśvararāja 

Verfasser: Bio bzaṅ 'p‘rin las. 
A : na mo lo ke sva ra ya/bla ma dan dbyer med pa'i boom ldan 'das klu dbaṅ gi 

rgyal po la p‘yag 'c‘al l o / 
E : 'gro kun rgyal ba'i go 'p‘aṅ myur t‘ob šog/ yun riṅ du gnas par gyur 6igf 

. . . . bkra šis/ 
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Nr . 140-143 

140 Hg. or. 1328. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); l BI. (nicht numeriert, Anfangsseiten fehlen); Format 
30,5 x 9 cm; Schriftspiegel 25 x 5 cm; 4-zeilig. 

Ohne Titel . 

Opfer der fünf Sinnesobjekte (’Dod yon Ina) 

A des letzten und einzigen Blattes: dbaṅ po c‘im byed rnams / mos blos . . . | | 
E : reg bya'i k‛yad par Ins sems c‘im byed rnams/ oṃ sarba ta t‘ā ga ta 

sparša karma gu ṇa bajra pū j i te ā hūṃ// 

141 Hs. or. 1323. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 6 BI. , geheftet; Format 26 x 9 cm; Schriftspiegel 22 x 6 cm; 
7­zeilig. 

T : gza' dgu'i mar me 'bul ba9i m6'od 

Butterlampenopfer für die neun Planeten (einschließlich Sonne, Mond, Rāhu und Ketu) 

A : na mo mañju srī ye/'Jam dpal gyi bdag bskyed n i / 
E : c‛aṅs daṅ 1ha dbaṅ sogs šis brjod öi rigs par bya’o// 

142 Hs. or. 1306 d. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 9 BI . ; Format 33 x 10 cm; Schriftspiegel 28 X 7,5 cm; 6­zeilig. 

T : rgyalpo'i gsol m6'od dregs pa'i re skon byed (I.e. re baskoñ byed) 

Bittopfer für den dKor bdag rgyal po (wealth­master) 

Verfasser: Dharmasvāmi­vāgindra, aufgefordert von dKon mö‘og c‘ul k‘rims. 
A : gaṅ gi mc‘an cam dran pa'i me dpuṅ gis (Ms. falsch: med dbuṅ gü) . 
E : dmigs med stoṅ pa'i dbyiṅs su yal bar gyinf/ c‘ogs las t‘ar bar gyur öig// 

143 Libr. tibet. 87. SB Berlin 

Blockdruck, rMe ru; Gebunden; 14 B I . ; Format 26,5 x 9 cm; Druckspiegel 18 X 5,5 cm; 
5­zeilig. 

T : 9go ba'i Iha Iña'i gsol m6'od 9jfig rten bde 9byun 
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Nr . 143-146 

Bittopfer für die fünf persönlichen Schutzgötter 

A : oṃ ā yu, Sri puṣṭim ku ru/ 'dir 'go ba'i lha lṅa ' i gsol mö‘od rgya gar šes pa bsaṅs 
dan sbrel nas gtor (I.e. gtoṅ) c‘ul ni/ 

E : c‘e r i ṅ nad med bde skyid ldan par sog// bkra šis/ 
L i t . : Vgl. Nebesky­Wojkowitz, p. 264, 319, 328. 

144­145 Hs. or. 1311. SB Berim 

Handschrift (dbu Öan), zwei Bittopfertexte; 4 B I . ; Format 35 x 10 cm; Schriftspiegel 
28,5 x 8 cm; 8­zeilig. 

144 

B I . 1­3 a, sachliche Angaben wie 144­145. 

T : yvl Iha'i gsol mö‘od 

Bittopfer für die Lokalgottheiten 

Verfasser: dKon mö‘og bstan pa'i sgron me. 
A : bla ma dan gšin rje ' i gšed la p‘yag 'cal lo// 
E : min (für mi?) gsal gyi rigs dor te skabs dor 'd i l bar bkod pa'o// dge legs 'p‘oi’l 

sarba manga lam// 

145 

B I . 3b­4, sachliche Angaben wie 144­145. 

T : skyes lha’i gsol mö‘od 

Bittopfer für den Geburtsgott 

Verfasser: PaṭusiddM. 
A : na mo gu ru | 'dir lhan öig skyes pa'i lha la mö‘od pa bya bar 'dod pas / 
E : ñe bar ži ba'i p‘rin las gyel med mjod// dge'o// 

146 Hs. or. 1259. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 4 B I . (BI.
 4 zweffach mit Auslassung); Format 32,5 x 10 cm; 

Schriftspiegel 28 X 7 cm; 7­zeilig. 

T : hon ce'i gsol mö‘od 'dod yon sprin p'uh 
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Nr. 146-149 

Bittopfer für den Bodhisattva Koṅ rce 

A : na mo mañju Sri ye/koṅ ce byaṅ ö‘ub sems dpa'i mö‘od pa 1a/ 
E : las daṅ bya ba gaṅ byed kyaṅ bkra šis byin rlabs ö‘e ba yod žes skad do// bkra 

šis dpa! ’bar ' jam gliṅ rgyan du byon// 

147 Hs. or. 1232. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); lo B I . ; Format 35 X 11 cm; Schriftspiegel 29 x 8 cm; 8­zeilig. 

Schreiber: bsTan dar. 

T : snan brgyad du grags pa'i ö'o ga p'an bde'i 'byun gnas kyi sñiñ po bsdus pa 

Zeremonie für die Sa­bdag­Damonen (Erdherren) vor dem Bau eines Hauses 

Verfasser: dPal mgon bžad pa'i rdo rje, am 10. des 3. Monats im Holz­Draehen­Jahr 
in Rin ö‘en ]o bo'i gliṅ. 

A : na mo gu TU mañju gho ša ya/rgyal kun mk‘yen pa'i raṅ gzugs 'jam pa'idbyaṅs/ 
E : 'dis kyaṅ 'gro ba maṅ po la p‘an t‘ogs par gyur cig// 

148 Hs. or. 1277. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 12 B I . ; Format 33 X 10 cm; Schriftspiegel 25 X 6‚5 cm; 6­zeilig. 

T : dpal rdo rfe rnam par 'foms pa'i ö'o ga p'an bde'i 'byun gnas 

Zeremonie für Vajra­vidāraṇa 

Verfasser: Bio bzaṅ 6‘os k y i rgyal mc‘an, der Paṇ­o‘en­Lama (1569­1662). 
A : bla ma daṅ dpal rdo rje rnam par 'joms pa'i 1ha e‘ogs la p‛yag V a l lof 
E : e‘e r in nad med bde skyid ldan par šog/ sā kya ' i bcun pa blo bzaṅ ö‘os 

k y i rgyal mc‘an gyis sbyar ba'o// 
I i t . : Vgl. Taube Nr. 943. Über den Verfasser s. Schulemann2, Abb. 28 und p. 477. 

Ediert in Blo–bzaṅ­chos–kyi–rgyal–mtshan I I I , B I . 969­986. 

149 Hs. or. 1236. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 12 B I . ; Format 35 x 10 cm; Schriftspiegel 28,5 X 7,5 cm; 8­zeilig. 

T : sgrol ma la brten pa'i Mu'i gdon grol gyi ô'o ga gduñ sol bdud rci'i ö'u rgyun 
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Nr. 149-152 

Zeremonie zur Befreiung von den K l u (Schlangendämonen), gestützt auf die Tara 

Verfasser: Bio bzaṅ ö‘os k y i dbaṅ p'yug i n dge 'p‘el byaṅ ö‘ub glin. 
A : na mo gu ru ārya t ā re y a / y i d bžin nor daṅ dgos 'dod bum bzaṅ l tar/ 
E : 'dis kyaṅ ’gro ba kun la p‘an pa rgya ö‘en po 'byuṅ bar gyur öig | ö‛es Sin 

t u gsaṅ bar bya'o// 
Bemerkung: Der Schluß enthäl t die Aufforderung, den Text geheimzuhalten. 

150 Hs. or. 1285. SB Berlin 

Handschrift (dbu ôan); 2 B I . ; Format 34 X 10 cm; Schriftspiegel 28 X 6,5 cm; 6­zeilig. 

T : sa'i 6'o ga 

Erdsegen­Zeremonie 

A : snod gcaṅ ma'i n a ṅ du zlum gtor dkar po daṅ/de' i mdun du 5‘u gñis ñer spyod 
daṅ böas pa’i mc‛od pa bšams ste/ 

E : gnam sa snaṅ brgyad k y i sñin po gaṅ maṅ/gser skyems rgyas pa p‛ul / 

151 Hs. or. 1317. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan), geschrieben auf indisches Papier;
 4 B I . ; Format 27 x 9 cm; 

Schriftspiegel 23 X 6,5 cm; 7­zeilig. 

T : ma k'yun nag gi ban pon mô'un gsol (sie!). 

Bittopfer für den schwarzen Garuda und Unheilabwehr mit seiner Hilfe 

Verfasser: Bio bzaṅ ö‘os k y i rgyal mc‘an (nicht sicher, ob mit dem Pan­ö‘en­Lama 
identisch). 

A : na mo gu ru mañju gho (ṣā) ya / 'dir ma k‘yuṅ nag gi ban bon (sie!) mö‘un gsol 
gtor ma. 

E : k lu rigs sa bdag gi gnod pa bzlog par bya'o/ sa ma ya brgya rgya// 

152 Hs. or. 1197. SB Berlin 

Blockdruck aus Amdo; beschädigt; 11 B I . (BI. 1­9 und BI . 1 u. 2); Format 30,5 X 9 cm; 
Druckspiegel 25 x 5,5 cm; 6­zeilig. 

T : spyan 'dren k'rus gsol 

4 0 
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Nr. 152-155 

Einladung»­ und Reinigungszeremonie für die buddhistischen Gottheiten (dGe­Iugs­pa­

Text) 

A : ma Ins sems 6an kun gyi mgon gyur 5iṅ | 
E (des Hauptteiles): bžes nas byin gyis briab t u gsol/ (des Nachtrages): rta mö‘og 

dmag dpon žes sbyar/ 
Kat . : Vgl. Taube Nr. 1578. 
Bemerkung: Die letzten anderthalb Blatter (pagimert BI . l b und 2) enthalten Opfer­

zeremonien. 

153 Hs. or. 1255. SB Berim 

Handschrift (dbu öan); 5 B I . ; Format 3
4

,5 X 10 cm; Schriftspiegel 29 x 8,5 cm; 8­zeilig. 

T : bôom Idan rdo rje rnam par 'jom pa'i sgo nas dkar p‘yogs skyon ba'i sruñ ma lha 
klu gzi bdag rnams la yvl k'rus bya c‘ul 

Reinigung eines Ortes zugunsten der Dhannapalas, Klu­Dämonen und Lokalgötter mit 
Hilfe des Vajravidāraṇa 

Verfasser: rGyal sras. 
A : na mo bajra ' b i dā rā ṇa bhya. 
E : žes šis brjod k y i brgyan par bya'o/ rgyal sras miṅ öan gyis bris pa'o/ 

154 Hs. or. 1164. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 8 B I . ; Format 30 x 9 cm; Schriftspiegel 2­4 x 6,5 cm; 6­zeilig. 

T : sman bla'% byabs k'rus 

Reinigungszeremonie mit Hilfe des Medizin­Buddhas 

Verfasser: Dharmasvāmim 
A : na mo gu ru/rgyal ba sman gyi dbaṅ po la / 
E : dar žiṅ rgyas la yun r i ṅ du gnas par gyur öig// dge legs par gyur öig// 

155 Hs. or. 1254. SB Berim 

Handschrift (dbu öan); 6 B I . ; Format 3­4,5 X 10 cm; Schriftspiegel 31 X 7 cm; 7­zeilig. 

Schreiber: Bio bzaṅ mk‘as mö‘og. 

T : k’ams gsum &os kyi rgyal po'i sgo nas migs brcegs (I.e. dmigs brce) byabs k'rus 
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Nr . 155-158 

Reinigung mit Hilfe des Coṅ­k'a­pa 

Verfasser: Bio bzaṅ dpal 1dan ye šes, der Pan­Ö*en­Lama (1737­1779). 
A : rje bcun dam pa t‘ugs rje ö‘en po daṅ 1dan pa tfub dban rdo rje ’ö‘an. 
E : ö‘e ba'i ö‘e mö‘og/sogs s o / . . . . sa rba ja gatam/bkra šis par gyur öig/ete. 

156 Hs. or. 1249. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); 6 B I . ; Format 33 X 9,5 cm; Schriftspiegel 28 x 6,5 cm; 7­zeilig. 

T : dmigs brce ma'i las c‘ogs kyi nah nas grib srun ba'i las c‘ogs nag 'gros su bkod pa 

Schutz vor Befleckung mit Hille eines Gebetes an Coṅ­k‘a­pa aus einer Sammlung von 
Gebeten an Coṅ­k‘a­pa. 

A : na mo gu ru / 'dir dmigs brce ma'i las c‘ogs k y i naṅ nas grib sruṅ ba'i las c‘ogs 
nag 'gros su bya ba la / t ‘og mar bsñen pa gal ö‘e bas/ 

E : sṅar bšad pa ltar gyi smon lam daṅ bkra šis sogs bya'o// žes grib sruṅ ba'i las 
c‛ogs nag 'gros SU bkod pa’o// 

157 Hs. or. 1244. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 B I . ; Format 35,5 x 11,5 cm; Schriftspiegel 30 X 8,5 cm; 8­zeilig. 

T : 'jam dbyans dkar po'i sgo nas byabs k'rus bya c'ul šes rab gsal byed 

Reinigungszeremonie mit Hilfe des Sita­mañjugho§a 

Verfasser: Blun po ma ti (sie! vielleicht Understatement für Sumati?). 
A : na mo gu ru mañju go ša ya/'Jam dbyaṅs dkar po sgrub par 'dod pas/ 
E : ö‘e ba'i ö‘e mö‘og sogs bkra šis pa brjöd öin /me tog ' t‘or bar bya'o/ dge'o 

etc. 
I i t . : Vgl. Lokesh Chandra, p. 788. 

158 Hs. or. 1247. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 B I . ; Format 30 X 8,5 cm; Schriftspiegel 25 X 5,5 cm; 6­zeilig. 

T : rdo rfe sems dpa'i byabs k'rus 

Reinigung mit Hilfe des Vajrasattva, Meditation etc. 

A : rdo rje sems dpa'i sgom bzlas daṅ/bum sgrub/byabs k‘rus sogs Ji ltar bya ba n i / 
E : bkra šis gaṅ žig . . . bkra šis des n i de riṅ k‘yed k y i bkra šis šog/ 

51 
4* 



Nr. 159-161 

159 Hs. or. 1252. SB Berlin 

8 BI.; Format 34 x 9,5 cm; Schriftspiegel 26,5 X 6,5 cm; 6­zeilig. 

Schreiber: Ñag dbaṅ bsam gtan. 

T : ’p‛ags ma gdugs dkar mo (an gyi sgo nas byabs k'rus blan bde bar mi mt'un kun sei 

Reinigungszeremonie mit Hilfe der Sitatapatra 

Verfasser: Vāgindra Dhannakīr t i i n dGa' ldan ö‘os 'k‘or gliṅ. 
A : na mo gu ru mañju šrī ye/ b5om ldan bde bar gšegs pa'i gcug tor gnas/ 
E : byin rlobs deṅ 'dir bde legs šog// y i ge pa n i ṅag dbaṅ bsam btan (I.e. gtan) 

no // maṅ gha laṃ // 

160 Hs. or. 1224. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 B I . ; Format 32,5 x 8 cm; Schriftspiegel 27,5 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : p(yag na rdo rfe'i sgo nas grib sei bya c‘ul 

Beseitigung religiöser Befleckung mit Hilfe des Vajrapāṇi 

A : oṃ svasti/ 'dir grib sei gyi ö‘o ga byed par 'dod pas/daṅ po skyabs 'gro sems 
bskyed byas / 

E : mdun du zur gsum nag po göig bya'o// maṅga laṃ// 

161 Hs. or. 1253. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 6 B I . ; Format 34 x 9 cm; Schriftspiegel 29 X 7,5 cm; 7­zeilig. 

Schreiber: Bio bzaṅ c‘ul k‘rirns. 

T : t'ugs rje &'en po mig nad rab tu gsal bar byed pa'i spyan ras gzigs kyi sgrub t'abs 
dan blas pa mig nad kun sei byabs k'rus 

Bannung des Avalokiteśvara und Reinigungszeremonie zur Beseitigung von Augenweh 

Verfasser: Sumati-abhaya (Ms: abhya!). 
A : na mo gu ru lo k i Sva ra ya / 'dir t‘ugs rje ö‘en po'i sgo nas mig nad gsal bar byed 

pa'i gdam ṅag la lṅa / 
E : 'gro kun ma rig lin tog las grol sog// . . . dge'o etc. 
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Nr. 162-165 

162 Hs. or. 1242. SB Berlin 

Handschrift (dbu can); 8 B I . ; Format 33 X 10,5 cm; Schriftspiegel 26 x 8 cm; 7-zeilig. 

T : k'ywk k'ra la rten pa'i byabs k‘rus byed c'vl 

Reinigungszeremonie, gestfitzt auf den Śabalagaruḍa 

Verfasser: bSad sgrub. 
A : na mo bajra ga ru ḍa ye/ 'dir ye šes k‘yuṅ k‘ra ' i sgom bzlas byabs k‘rus. 
E : c‘aṅs daṅ lha dbaṅ sogs kyis bkra šis bya'o | bkra Sis par gyur öig// 
l i t . : Vgl. Lokesh Chandra, p. 262. 
Vgl. Zeichnung 287. 

163 Hs. or. 1243. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); 6 BL; Format 33 X 8,5 cm; Schriftspiegel 26 x 6 cm; 5­zeilig. 

T : klu’i nag po'i byabs k‘rus 

Reinigung in Bezug auf einen schwarzen Klu­Dāmonen 

A : na mo sva dhi / klu sgrub rdo rje la p‛yag ’c‘al l o / 
E : 'dis kyaṅ 'gro ba kun la p‘an t‘ogs par gyur öig/dge'o etc. 

164 Hs. or. 1257. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); 6 B I . ; Format 30‚5 X 9 cm; Schriftspiegel 23‚5 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : brul gtor dkor sgrib dag byed zla šd l'u rgyun 

Streuopfer zur Beseitigung moralischer Befleckung 

Verfasser: Bio bzaṅ ö‛os k y i rgyal mc‘an (1569-1662), der Paṇ–ô‘en–Lama, i n Srad 
rin ö‘en rce, aufgefordert von Dam ö‛os. 

A : na mo gu ru lo k i Sva rā yafrgyal ba kun gyi t‘ugs rje ' i raṅ gzugs la / 
E : brgya rca sogs spyi daṅ mt‘nn par byas na legs šiṅ m i 'gal bar sems so l 

srad rin ö‛en rce'i rdo rje gžal yas su sbyar ba 'ojj maṅga laṃ// 
L i t . : Ediert in Blo­bzaṅ chos­kyi­rgyal­mtshan, I V p. 935­942. 

165 Hs. or. 1261. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 8 B I . ; Format 35 X 10 cm; Schriftspiegel 28 x 8 cm; 7­zeilig. 

T : mnol bsans gsar byas legs bšad snin po 
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Nr. 165-165 

Magische Heilung der Krankheit mnol grib (vermutlich: geistige Stumpfheit, Stupor). 

Verfasser: bSad sgrub. 
A: rgyal dbaṅ kā ra la p‘yag 'c‘al lo / 
E : rmad byuṅ sras böas sogs kyaṅ brjod par bya'o// bšad sgrub min öan gyis 

gyar k‘ral du bris so// 

166 Hs. or. 1262. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 6 B I . ; Format 35 X 10 cm; Schriftspiegel 30 x 8 cm; 7­zeilig. 

T : Ihamo rigs Iña'i grib sei 

Sündenbereinigung mit Hilfe der fünf zu den Elementen gehörenden Göttinnen 

Verfasser: mK‘as pa bho dhi sva t v i , vermutlich für mK‘an ö‘en bodhisattva. 
A: bla ma lhag pa'i lha la p‘yag 'c‘al lo// 
E : dge ba(s) bdag gžan gyi grib t‘ams cad sei bar gyur öig/dge'o etc. 

167 Libr. tibet. 130. SB Berlin 

Blockdruck; 15 BI . ; Format 24‚5 x 7,5 cm; Druckspiegel 20 x 5‚5 cm; 5­zeilig. 

T : rje bcun blo bzañ ö’os kyi rgyal rnc‘an gyis mjod pa'i gtor ma brgya rca 

Hundertfaches Speiseopfer 

Verfasser: der Paṇ–o‘en–Lama Bio bzaṅ ö‘os k y i rgyal mc‘an (1569­1662). 
A: na mo gu ru lo ke Sva rā ya / gtor ma brgya rca gtoṅ bar 'dod pas / skyabs 'gro 

sems bskyed c‘ad med bžI. 
E : öes smon lam daṅ šis pa brjod par bya'o// bkra šis sarba maṅga la// 
Bemerkung: 168 enthäl t den gekürzten Text. 
l i t . : Vgl. Taube Nr. 13­49. Ediert in Blo­bzaṅ­chos­kyi­rgyal­mtshan‚ I V , 

B I . 917­928. 

168 Hs. or. 1267. SB Berim 

Handschrift (dbu öan); 3 B I . ; Format 21 x 7,5 cm; Schriftspiegel 14 x 5 cm; 5­zeilig. 

T : brgya rca gtor ma 
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Nr. 168-171 

Hundertfaches Speiseopfer 

Verfasser: Der Pan­ö‘en­Lama Bio bzaṅ ö‘os k y i rgyal mc'an (1569­1662). 
A : skyabs 'gro sems bskyed c‘ad med bži bsgom pa sṅon du btaṅ/ 
E : bsṅo ba smon lam gyis brgyan par bya'o// ö‘os smra ba blo bzaṅ ô‘os k y i rgyal 

mc‘an gyis sbyar ba'o// 
Bemerkung: Den ausführlichen Text enthäl t 167. 

169 Hs. or. 1315. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 7 B I . ; Format 32,5 x 8 cm; Schriftspiegel 25 X 5 cm; 5­zeilig. 

T : 'byun Mi gtor ma 

Opfer mit den vier Elementen (Wind, Feuer, Erde, Wasser) 

Verfasser: Bio bzaṅ ö‘os k y i rgyal mc‘an, der Paṇ­o‘en­Lama (1569­1662). 
A : na mo gu r u mañju gho šā ya / ' byuṅ bži gtor ma gtoṅ bar 'dod pas / 
E : zla gam šar p‘yogs su bskyal lo// blo bzaṅ. ö‘os k y i rgyal 

mc‘an žes byas bkod// 
Bemerkung: I n 169 ist Ende erweitert, sonst übereinstimmend mit 170. Zu 169 

gehören Abbildungen 296. 
I i t . : Ediert in Blo­bzaṅ­chos­kyi­rgyal­mtshan I V , B I . 963­970. 

170 Hs. or. 1161. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 6 B I . ; Format 26,5 X 8 cm; Schriftspiegel 23 x 6 cm; 5­zeilig. 

T : rje bcun blo bzañ ö‘os kyi rgyal mc‘an gyis mjad pa'i 'byun bzi gtor ma 

Opfer mit den vier Elementen 

Verfasser: Bio bzaṅ ö‘os k y i rgyal mc‘an, der Paṇ ö‘en bLa ma: (1569­1662). 
A : na mo gu ru mañju gho šā ya// 'byuṅ bži gtor ma gtoṅ bar 'dod pas / 
E : zla gam šar p‘yogs su bskyal lo// 
Siehe Bemerkung zu 169« 

171 Hs. or. 1160. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); leicht beschädigt; 3 B I . ; Format 26x8 cm; Schriftspiegel 
24 x 6,5 cm; 6­zeilig. 

Schreiber: dGe c‛ul dpal bzaṅ 

T : lan ö'ags gtor ma gton c'ul 
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Nr. 171-174 

Opfer, um die Vergeltung von schlechten Taten, die in einer Vorgeburt begangen wurden, 
i n diesem Leben abzuwehren 

Verfasser: Bio bzaṅ ö‘os 1dan. 
A : na mo gu ru/'dir lan Ö‘ags gtor ma gton bar 'dod pas/ 
E : dam pa sku gñis t‘ob par šog/ y i ge pa ni dpyod Idan dge c‘ul dpal bzaṅ 

ṅo// 
Kat . : Vgl. Eimer I I , p. 337 (H . 6021. U). 
Bemerkung: Stimmt überein mit 172. 

172 Hs. or. 1314. SB Berlin 

Handschrift (dbu Öan); 2 B I . ; Format 35 X 10,5 cm; Schriftspiegel 30 x 7,5 cm; 8­zeilig. 

Schreiber: dGe c‘ul dpal bzaṅ. 

T : lan 6'ags gtor ma gton c'ul (identisch mi t 171). 
Bemerkung: 171 und 172 geben denselben Schreiber an, zeigen aber Abweichungen 

im Duktus. 

173 Hs. or. 1183. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 21 B I . ; Format 35 x 11 cm; Schriftspiegel 29 x 8,5 cm; 8­zeilig. 

T : dpal ye šes kyi mkfa' ’gro ma sen ge gdon pa öan gco 'k‘or gsum gyi bdag mdun 
bskan bšags bstod bskul bsgral las gtor bzlog dan böos pa'i rnam bzag mk'a' 'grö*i dgon 
brgyan 

Sühne und Preis für die Jñānaḍākinī Snnhavaktra und ihre zwei Untergebenen, sowie 
Opfer zur Abwehr von Unheil mit ihrer Hilfe 

Verfasser: dKon mö‘og 'Jigs med dban po. 
A : bla ma daṅ mk‘a' 'gro ma seṅ ge'i gdoṅ pa öan la p’yag 'c‘al lo / 
E : mjug ö‘og rnams rgyas par bya'o// bcun pa dkon mö‘og 'Jigs med dbaṅ 

pos gyar k‘ral du sbyar ba dge bar gyur öig / sarba maṅga laṃ. 
Bemerkung: Siehe Abb. 292. 

174 Hs. or. 1199. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 1 B I . ; Format 35 x 10 cm; Schriftspiegel 29 X 7,5 cm; 7­zeilig. 

Ohne Titel. 
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Nr. 174-177 

Opfer für die Dākinī 

A : raṅ gi t‘ngs ka' i h ū ṃ las 'od zer p‘rosf 
E : gnas gsum m k V 'gro gco la p‘yag ’c‘al lo// 

175 Hs. or. 1194. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 3 BL; Format 34 X 9 c m ; Schriftspiegel 30 X 7 cm; 7­zeilig, 

T : ö‘os skyon spyi'i gtan rag gi go rim 

Reihenfolge der Dankopfer für die Dharmapālas im allgemeinen 

A : gtaṅ rag rgyas pas 'bul ba n i / 
E : bstan pa rgyas pa'i las ' d i k‘yod kyis bsgrubs// srid bži'i dpal 'byor// 

176 Nr. 1. Univeraität Hamburg 

Blookdruck; 110 B I . ; Format 30,5 x 7,5 cm; Druckspiegel 19,5 x 4

,5 cm; 5­zeüig. 
Verzierungen: B I . 1 b links: mGon po beṅ; rechts: mGon po bram gzug; B I . 110 a 
Mit te : Byaṅ ö‘ub mc‘od rten 

T : dpal nag po 6'en po'i gtor 6'og dan bskan gso 

Sühne und Opferzeremonie für Mahākāla 

Verfasser: dKon m<5‘og lhun grub, in E vaṃ cos ldan (I.e. im Saskyapa­Kloster Ñor). 
A : namaḥ śrī ca kra nā tha ra tna va rddhā ya / 
E : bkra Sis dpal gyi 'byor pas 'c‘o bar Sog// 

177 Hs. or. 1186. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 6 B I . ; Format 3 4 X 7,5 cm; Schriftspiegel 28,5 x 5 cm; 5-zeilig. 

T : dpal ldan Iha mo'i sgo nas mamdal bzis byed c'vl 

Vier maṇḍalas für die Śrīdevī 

A : rgyal yum dbyaṅs žan t‘ugs rje 'p‘r in las n i / 
E : 'Jig rten las 'das pa'i dṅos grub scal du gsol// žes brjod par bya'o// maṅga laṃ// 
Kat . : Vgl. Eimer I I , p. 308 (H . 6011 K ) , p. 333 (H . 6020 K ) . 
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Nr. 178-181 

178 Hs. or. 1280. SB Berim 

Handschrift (dbu Öan), geschrieben auf europäisches Papier; 9 B I . ; Format 2l ‚5 x 8,5 cm; 
Schriftspiegel 21 X 8 cm; 6­zeilig. 

T : dpal Man lha mo'i gtor ö'og dañ *brel bar ma moH 'k'rugs skoñs bau bsdus pa (wohl: 
skoñ bsdus pa) 

Opferzeremonie mit Hille der Devi und Besänftigung der Ma­mo­Dämonen 

A : na mo rje bcun (r)ca ba dan brgyud par böas pa'i dpal ldan bla ma. 
E : 'k‘rugs pa t‘ams Öad b§ags par bgyis. 

179 Nr. 26. Universität Hamburg 

Blockdruck; 6 B I . ; Format 56 x 10 cm; Druckspiegel
 4 4

, 5 x 5,5 cm; 6­zeilig. 

T : gnod sbyin beg rce ôan gyi bskañ bšags bžugs 

Sühnezeremonie für den Yak§a Beg rce (Saskyapa­Text) 

A : oṃ sva st i / a m ṛ tas bsaṅs/sva bhā vas sbyaṅs/ 
E : gnod byed dgra bgegs k y i p‘yogs su bstabs so// 

180 Hs. or. 1204. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 5 BI . (unvollständig, bricht mit BI. 5 ab!); Format 34 X 10 cm; 
Schriftspiegel 30 X 8 cm; 8­zeilig. 

T : ö'os skyon dregs pa I6am sriñ gi sgo nas mt'un gtor 'bul c‘ul dañ glo bur las böol 
gyi rim pa 

Opfer für den Dharmapäla lCam sriṅ und Erflehen seiner plötzlichen Hilfe 

Verfasser nicht angegeben. 
A : na mo gu ru bajra bhai ra va y a / b l a ma gšin rje gšed l a p'yag 'c‘al lo// 
E (von B I . 5): r a ṅ g ž a n gyi don y a ṅ ö‘er 'grub m i nus so// de nas rjas sṅags  

181 Hs. or. 3849. SB Berlin 

Blockdruck; 4 B I . ; Format 59 x 10 cm; Druckspiegel 4.7 X 6 cm variierend; 5­zeilig vari­

ierend. 

T : c‘er gseb 6'os skyon ö‘en po la mö‘od gtor 'bul ba'i c‘ul šin tu Ugs pa 
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Nr. 181-184 

Opferzeremonie für den Dharmapala C‘er gseb 

Verfasser: der Pan­ö‘en­Lama Blo bzaṅ ye Ses (1663­1737). 
A : svasti/ 'dir c‘er gseb ö‘os skyoṅ etc. ni /raṅ yi dam gyi ṅa rgyal daṅ ldan pas/ 
E : bkra šis 5i rigs pas m t V brten no// sarba maṅga laṃ// 
Lit . : Vgl. Nebesky­Wojkowitz, p. 149. 

3. G E B E T E UND GELÜBDE (NR. 182­198) 

182 Libr. übet . 100. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); Gebunden; 9 BI.; Format 23 X 7,5 cm; Schriftspiegel 19 x 5 cm 
variierend; 5­zeilig. 

T : p'yag Wal po bstod 

Lobpreis für Avalokiteśvara (Verse enden auf „po"); der zweite Teil enthält eine Ban-
nung nach Art des C*em-bu-pa 

Verfasser des 2. Teiles: C‘ul k’rim rin ö‘en. 
A : de nas bstod pa'i de ñid ni// raṅ gi spyi bor pad zla'i steṅ du. 
E : žes p‘yag daṅ bßas po bstod ñer öig bya'o/ t‘un mc‘ams su bris bskur 

ba’oj[? dge'o šu bhaṃjf 

183 Nr. 22. Universität Hamburg 

Blockdruck;
 4 BI.; Format 57‚5 x 10 cm; Druckspiegel 42 x 5‚5 cm; 6­zeilig. 

T : rva k'rid mk'a' 'gro'i sñan brgyud kyi brgyud pa rin po 6'e la gsol ba 'debs pa bdud 
las rnam par rgyal ba'i sgra (Ms falsch: skra) dbyañs 

Gebet an die auf Rvalocäva zurückgehende Lehrerkette (Saakyapa­Text). 

Verfasser: (ban rgan) mKyen brce'i dbaṅ p‛yng. 
A : oṃ sva sti si ddhaṃ/blo 'das ’od gsal stoṅ ñid rdo rje dam 
E : lam 'dir 'k‘rid de myur du saṅs rgyas par gyur 
Iat.: Vgl. Roerich, p. 374ff. 

184 Nr. 42. Universität Hamburg 

Blookdruck; 4 B I . ; Format 46 X 8,5 cm; Druckspiegel 36,5 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : *‘ugs rje 6'en po yi ge drug pa'i gsol 'debs kyi sgrub t'abs byin rlabs San 
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Nr. 104-107 

Sādhana des §aḍakṣara-Avalokiteśvara 

A : Jo bo t‘ugs rje ö‘en po la p‘yag 'c‘al lo / 
E : 1ha t‘ugs rje ö‘en por gsol ba 'debs / oṃ ma ṇ i pa dme hüm | ’di la rig pa 

gtad pa'i rjes gnaṅ yaṅ yod/maṅga laṃ bha ba tu// 

185 Libr. tibet. 94. SB Berlin 

Blockdruck; Gebunden; 7 B I . ; Format 25 x 7,5 cm; Druckspiegel 17 X 5 cm; 5­zeilig. 

T : skyabs t'ugs rje ma 

Bittgebet an Avalokitesvara 

A : skyabs t‘ugs rje'i bdag nid bla ma y i dam 1ha/ 
E : 'k‘or ba nas droṅs šig 'p‘ags mö‘og spyan ras gzigs// 

186 Libr. tibet. 93. SB Berlin 

Blockdruck; Gebunden; 8 BI . ; Format 23‚5 x 8 cm; Druckspiegel 19‚5 X 5‚5 cm; 6­zeilig. 

T : bar do gsol9 debs rgyal dban rjes mjod pa 

Gebet (zur Errettung aus dem) Zwischenzustand zwischen Geburt und Wiedergeburt 

Verfasser: rGyal dbaṅ rje. 
A : na mo ma hā mu drā ya/ö‘os kun sgyu ma l ta bnr t‘ugs ö‘nd pas/ 
E : Ji ltar smon pa de bžin 'grub par Sog// sarba maṅga laṃ// 
L i t . : Vgl. W. Y . Evans­Wentz, Das tibetanische Totenbuch, Zürich 1953. 

187 Libr. tibet. 104. SB Berlin 

Blockdruck; Gebunden; 10 B I . ; Format 26 x 9 cm; Druckspiegel 18 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : gans ti si9i gsol9debs 

Bittgebet an die buddhistischen Gottheiten des Berges Kailasa 

A : gnas spyi bo pad zla'i gdan steṅ du/rca ba'i bla ma rnams la gsol 'debs/ 
E : mc‘og gi dṅos grub t‘ob par byin gyis rlobs/ bkra Sis/žal gro// 
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Nr. 188-191 

188 Libr. übet. 98. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 8 BI. , einseitig beschrieben, Schluß fehlt.Format 
17 x 9 cm; Schriftspiegel 14,5 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : za kor yul gyi gnas ö'en mc'o padma bsol (I.e. gsol) 'debs 

Bittgebet an Padmasambhava (mit Bezug auf einen durch ihn geweihten See i n Za hör) 

A : oṃ ā būṃ, 'og min ö‘os k y i dbyiṅs k y i p‘o braṅ du/ 
E : sniṅ dbus m i šig t ‘ ig 
Bemerkung: B I . 8 ist nicht katalogisierbar, gehört nicht zur Handschrift. 

189 Hs. or. 1313. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 10 BI. (das 3. Kapitel bricht mit BI . 10 ab); Format 30,5 X 9 cm; 
Schriftspiegel 26 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : mc'un gsol 

Bittgebet an den Familiengott (in drei Kapiteln). 

Verfasser des 1. Kap.: Padmasambhava, des 2. Kap. : Bio bzaṅ (b)stan rgyan. 
A : na mo (gu) ru de va ḍā klri n i y e / r i mt‘on po'i rce daṅ dur k‘rod sogs. 
E (von B I . 10): p‘yogs dus kun nas can dan sbrul sñiṅ daṅ// a ka ra la sogs. 

190 Libr. übet. 96. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 4 B I . ; Format 38 X 9 cm; Schriftspiegel 31 x 4 cm; 
5­zeilig. 

T : rmi lam tun rten (I.e. bstan) gyis btab pa c'ig böad gdon (I.e. 9don) bde bar bhod pa 

Verse über einen Wahrtraum 

Verfasser: Ra ga ā se (sie!), alias Rāga asya. 
A : na mo gu ru/ mt‘o m i mṅon rnam (I.e. nam) mk‘a ' i dbyiṅs rum naf 
E : sems ö‘os sku'i rgyal sa ' j i n par šog^ . . ; . rgyun ma ö‘ad par yod pa gdon ein. 

191 Libr. übet. 111. SB Berlin 

Blockdruck; Gebunden; 7 B I . ; Format 31 x 9 cm; Druckspiegel 18 x 6 cm; 6­zeilig. 
Verzierung: BI. l b Mitte: vermutlich Samantabhadra 

T : hm tu bzan poH smon lam 
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Nr. 191-194 

Gebet des Bodhisattva Samantabhadra zur Erlösung aller Wesen 

A : citta ā, de nas t‘og ma'i saṅs rgyas kun t u bzaṅ pos, ’k‘or ba'i sems öan sans m i 
rgya ba'i dbaṅ med pa'i smon lam k‘yad par öan ' d i bžugs so, ho, snaṅ srid 'k‛or 'das 
t‛ams öad kun. 

E : mt‘a' ru sans rgyas t‘ob par sog sarba maṅga laṃ// 

192 Libr. tibet. 90. SB Berlin 

Blockdruck; Gebunden; 5 B I . ; Format 24,5 X 8 cm; Druckspiegel 20 x 5 cm; 5­zeilig. 

T : ’p‘ags pa byams pa'i smon lam 

ārya–maitrī–praṇidhāna 

A : rgya gar skad du etc. saṅs rgyas daṅ byaṅ ö‘ub sems dpa' t‘ams öad la p‘yag 
'c‘al lof/kun dga' bo Ji Itar. 

E : sa bcu'i spo la rab t u gnasf byaṅ c‘ub l im bstan t‘ob par sog // 
L i t . : bstan 'gyur, mdo 'grel C X X X V I mo; Vol. 150, Nr. 5925 (Tokyo 1958), p. 237, 

1,8 ­ 237,4,1 enthäl t denselben Text von B I . 2a, Z. 2 ­ B I . 5b, Z. 1. I n l ib r . t ibe t . 90 
folgt noch Schlußvers. Siehe auch 422.4. 

Kat . : Eimer I I I , p. 192 (H. 6030 H) . 

193 Libr. tibet. 112. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 5 B I . ; Format 26 x 8 cm; Schriftspiegel 21 x 5 cm; 
5­zeilig. 

T : dpal mg<m 'p'ags pa klu sgrub kyis mjad pa'i Ihag pa'i smon lam t'em skas ma 

Gebet (zur Befreiung aller Wesen etc.) 

Ais Verfasser wird Nāgārjuna angegeben. 
A : na mo mañju sn gho ša yaf dgon c‘og (I.e. dkon mö‘og) gsum la p‘yag 'c‘al lo/ 
E : dgon (I.e. dkon) mö‘og gsum gyi bkra Sis Sog// bkra šis par gyur öig, maṅga 

lam// 
Kat . : Taube Nr. 1677, Eimer I I , p. 323 (H . 6016 N). 

194 Libr. Übet. 86. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 29 B I . ; Format 18 x 6,5 cm; Schriftspiegel 13 x 4 cm; 
5­zeilig. • 

Verzierung: B I . lb Mitte: Amitäbha. 

T : rnam dag bde 6'en Sin du skye ba'i smon lam 
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Nr . 194-197 

Gebet, um im Paradies des Amitābha (sukhāvatī) geboren zu werden 

Verfasser: Ra gā a sye (sie), alias Rāga asya. 
A : 'd i ñid 6‘ags med t‘ugs dam mjod/ 
E : sems can maṅ po bde ba can du skye ba'i rgyur gyur cig // bkra šis // smon 

lam 'gro ba'i don du lan gsum brjod par bya'o// 

195 Nr. 31. Universität Hamburg 

Blockdruck aus Ne’u steṅ; 258 B I . ; Format 42x9 cm; Druckspiegel 27,5 X 5,5 cm; 
6­zeilig. 

Verzierungen: BI. l b links: Avalokitesvara; Mitte: Amitābha; rechts: vermutlich Vajra­

pāṇi ; BI . 2a zwei Buddhas. 

T : mk’as grub karma 6‘ags med kyis mjod pa'i rnam dag bde 6'en zih gi smon lam gyi 
'grel bšad t'ar lam snan byed 

Kommentar zu dem von Karma C’ags med verfaßten „bde c*en žiṅ gi smon lam 4 4 (Gebet 
über den Sukhāvatī­Himmel) 

Verfasser: Bio bzaṅ c‘os grags alias bSod narns c‘os 'grub aus dem Kloster rJoṅ sar 
bkra šis lha rce. 

A : na ma ā rya lo k i sva r ā ya/ smṅ rje c‘en pos byaṅ c‘ub sems mc‘og bskyed/ 
E : bstan pa'i dga' ston rgyas pa'i bkra šis šog^ par 'd i rgyal gyi š n ne'u steṅ 

du bžugs/ maṅga laṃ// 

196 Hs. or. 1283. SB Berim 

Handschrift (dbu öan); 3 B I . ; Format 31 x 8,5 cm; Schriftspiegel 26 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : šambha la'i smon lam 

Gebet, um in Śambhala wiedergeboren zu werden 

Verfasser: vermutlich Ñag dbaṅ blo bzaṅ. 
A : na mo gu ruf dpal ldan daṅ po' i saṅs rgyas riṅ lugs c‘ef šambha la y i groṅ du 

rgyas mjad pa// 
E : p‘un c‘ogs dpal gyi rol pa'i bkra šis šog// ' d i yaṅ dge sloṅ ṅag dbaṅ blo bzaṅ gis 

brjed t‘or bris // dge'o. 

197 Libr. tibet. 131. SB Berlin 

Blockdruck; 5 B I . ; Format 25 x 8,5 cm; Druckspiegel 18 x 5 cm; 5­zeilig. 

T : rigs kyi smon lam 
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Nr. 197-199 

kula­praṇidhāna 

B I . 3b ­ 5 enthäl t Gebet an die Tārā. 
A : rgya gar skad du/ ete. 'p‘ags ma sgrol ma la p‘yag 'c‘al lo/ bdag n i 'ö'i ba'i dus 

k y i c‘e. (Von B I . 3b): boom 1dan 'das ma sgrol ma k‘yod kyis. 
E : sku gsum lhnn gyis 'grub par sog// (Von B I . 5): go 'p‘aṅ dam pa t‘ob gyur öig// 

sarba maṅga laṃ // bkra šis // 
L i t . : bstan 'gyur. Vol. 150, Nr. 5933 (Tokyo 1958). 

198 Libr. tibet. 95. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 5 B I . ; Format 33,5 x 8,5 cm; Schriftspiegel 25 X 5 cm; 
5­zeilig. 

T : '/am dpal rjogs pa 6'en po'i gzi lam ’bras bu dbyer med pa'i dort la smon pa rig ston 
rdo rj[e'i ran gdan 

Gebet für Grundlage, Weg und Frucht des rjogs–c4en– Glaubens (Teilsekte der rÑin­

ma­pa). 

Verfasser: 'Od gsal rdo rje. 
A : p‘yogs böu dus bzVi bde gšegs sras böas ky i / 
E : ’Jigs rten kun la k‛yab cm rgyas gyur cig/ ces kyaṅ smras so//maṅga laṃ//dge’o// 

4 . GURUYOGA (NR. 199-202) 

199 Libr. tibet. 132. SB Berlin 

Blockdruck; 27 B I . ; Format 25 x 7,5 cm; Druckspiegel 21 x 5 cm; 5-zeilig. 

T : bla ma m6'od pa'i 6'o ga 

Opferzeremonie für die Lehrer 

Verfasser: der Paṇ­c‘en Lama Bio bzaṅ ö‘os k y i rgyal mc‘an (1569­1662). 
A : rgya gar skad du/ gu ru p ü ja sya kalpa nā ma/ bod skad duf . . . . bde ö‘en ṅaṅ 

las raṅ ñid bla ma 1ha // 
E : ’gyur med rdo rje ltar brtan bkra šis šog/ bkra šis // 
Kat . : Sendai Nr. 5892; Taube Nr. 1320. 
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Nr. 200-~203 

200/201 Nr. 35 und Nr. 44 (zwei Exemplare!). Universität Hamburg 

Blockdruck; je 14 B I . ; Format 42 X 8,5 cm, Nr. 44: 48 X 8,5 cm; 35 X 6,5 cm; 35 X 
6,5 cm; 6­zeilig. 

Verzierungen: B I . l b Mitte: Ñ a g dba:d bstan 'jin nor bu; 14a Mitte: B y a ṅ ö‘ub mä*od 
rten. 

T : dkyil 'Vor gyi bdag po bla ma m6'od pa'i 6'o ga mö'og t'un dños grub señ lam byin 
rlabs 6an 

Opferzeremonie für den Lehrer, dem maṇḍalapati 

Verfasser: Prajñābhadra, Schüler des Ñag dbaṅ bstan ' j i n nor bu nach dessen Tode 
im Eisen­Drachen­Jahre, verfaßt i n rJa roṅ p‘u, im Kloster rnDo sṅags c‘os gl iṅ . 

A : na mo gu ru si ddhi hnṃf daṅ po' i saṅs rgyas kun bzaṅ rdo rje ’c‘aṅf/ 
E : gdan sa mdo sṅags c‘os gl iṅ du sbyar ba dge legs su gyur cig f maṅga laṃ / dge'o // 

202 Nr. 43. Univeraität Hamburg 

Blockdruck; 15 B L ; Format 48,5 x 9,5 cm; Druckspiegel 35 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : grub pa'i dban p'yug Vañ ston rgyal por mVod 6in bstod pa'i bla m6'od byin rlabs 
sprin p'un 

Opfer und Preis für den Siddha T’añ stoṅ rgyal po (geb. 1383 ?), 

Verfasser: Ñag dbaṅ bstan ' j i n nor bu, im Wasser­mannl. Affen­Jahr, im Kloster 
mDo sṅags ö‘os glm. 

A : na mo gu ru ra ḍṇa yāf 'dod pa'i re skoṅs dbaṅ gi rgyal. 
E : yon tan bkra Sis rgya mc‘os k‘yab pa šog// go p‘aṅ myur du ' t‘ob pa'i rgyur 

gyur cig/ dge'o/ 

5. EXOTERISCHE U N D TANTRISCHE UNTERWEISUNGEN 
(NR. 203­215) 

203 Libr. tibet. 133. SB Berlin 

Blockdruck; 36 B L ; Format 24 x 7,5 cm; Druckspiegel 17 X 5 cm; 5­zeilig. 

T : rdo rje g6id pean yon (I.e. 'p'ags pa šes rab kyi p'a rol plyin pa rdo rje g6od pa'i 
p(an yon bšad pa'i mdo) 
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Nr . 203-205 

Ein Vajracchedikä­Text, ähnlich aber nicht identisch mit dem arya­vajracchedika ­

nāma­prajñāpāramitā­mahāyānasūtra. 

A : rgya gar skad du/ ärya bajra c‘e da ka prad jñā pa ra m i ta ghu na ba do ra sü 
traf/bod skad du// 'p‘ags pa šes rab etc ’di skad bdag gis t‘os pa dus geig na/ 

E : šes rab k y i p‘a rol t u p‘yin pa rdo rje gcod pa'i p‘an yon bšad pa'i le'u ste bco 
lṅa pa'o // bkra šis/ dge legs 'p‘el | | 

I i t . : vgl. bka' 'gyur Vol. 21, Nr. 739 (Tokyo 1956). 
Kat . : Vgl. Sendai Nr. 6811. 

204 Ohne Signatur. Universität Hamburg 

Blockdruck; 58 B I . ; Format 56 X 10 cm; Druckspiegel 45,5 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : bslab pa yons su sbyon ba gzi gsum gyi 6'o ga yon tan rin po 6'e'i fern skas 
(guṇaratnasya sopānaṃ nāma śikṣapariśodhanaṃ t r ivastunāṃ vidhi). 

Über drei Arten von religiösen Riten (1. gso sbyoṅ, 2. dbyar gnas, 3. dgag dbye), 
Saskyapa­Text. 

Verfasser: Ñag dbaṅ bsod nams rgyal mc‘an in lHun grub steṅ, Bezirk sDe dge. 
A : stobs beu rjogs pas bdud k y i dpuṅ bcom žin/ 
E : rgyal ba'i go 'p‛aṅ r in po c‘e myur du 't‘ob par gyur cig / bi ja ya ntu // sarba 

maṅga lam / dge'o |/ 

205 Nr. 36. Universität Hamburg 

BlOckdruck; 10 B I . ; Format 46 X 9 cm; Druckspiegel 36,5 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : rgyal ba'i sras kyi lag len so bdun ma t(un du b6ad nas nams su kn byed Ihan t'abs 
byan Ö'ub myur lam 

37 Tätigkeiten für Jinaputras nach Tageszeiten eingeteilt 

Verfasser: Ñag dbaṅ bstan ' j i n nor bu im Holz­Tiger­Jahr im Kloster mDo snags 
c‘os gl iṅ ; vorletzte Strophe vom 5. Dalai Lama, letzte von Vägindra. 

A : dpal ldan bla ma dam pa 'p‘ags mö‘og T‘ugs rje c‘en po. 
E : raṅ gnas mdo sṅags c‘os gliṅ du sbyar ba'o// p‘yi ma c‘ig bšad bži k‘o bo 

va gi ndras so // dge'o // 
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Nr . 206-200 

206 Nr. 32. Univers i tä t Hamburg 

Blockdruck; 113 B I . ; Format 56 x 8,5 cm; Druckspiegel 35,5 x 5,5 cm; 6­zeilig. 
Verzierungen: BI. l h Mitte: Gautama Buddha; 2a links: Mañjusrī; rechts: Śāntideva; 

113a Mitte: B y a ñ ö‘ub mö‘od rten. 

T : byañ Vub sems dpa'i spyod pa la 'fug pa žes bya ba'i m6'an 'grel (bodhisattva­

caryāvatāra­nāmopavṛtt i ) . 

Kommentar zum Bodhisattvacaryāvatāra 

Verfasser: der bKa'­rgyud­pa Žan p‘an byams pa'i go c‘a, im Kloster Sar dpal spuṅs. 
Druckgebet am Ende verfaßt von ' J a m dbyaṅs c‘os k y i rgyal mc‘an. 

A : rgya gar skad du | bo dhi sa tva cārya a ba ta raf bod skad duf byaṅ c‘ub sems 
dpa'i spyod pa la 'Jug paf 

E : gdan sa sar dpal spuṅs k y i c‘os sde ö‘en por sbyar ba dge legs su gyur cig//sarba 
maṅga lam|| šar mar bris pa dge ž iṅ bkra sis par gyur cig// 

L i t . : Vgl. das Grundwerk im bstan 'gyur, mdo 'grel X X V I L a (Nr. 5272, Tokyo 
1957, Vol. 99) und seine Kommentare (Nr. 5273ff„ Tokyo 1957, Vol . 100); vgl. auch 
L a Vall<še Poussin, Nr. 62&­630. 

207 Hs. or. 3862. S B Berim 

Handschrift (dbu 8an); 3 B I . ; Format ­42 x 9 cm; Schriftspiegel 34 x 6 cm; 7­zeilig. 
Ohne Titel . 

Religiöse Unterweisung allgemeiner Art 

Verfasser: K u n dga' legs pa. 
A : t‘ams cad bsod nams bsags na don c‘en *grub/f 
E : h ū ṃ la p‘og na m i lce 'gro bar 'gyur/ byams pa'i c‘u 'jin gyos pas bsil bar sog | | 

208 Nr. 28. Univers i tä t Hamburg 

Blockdruck aus Ne’u steñ; 23 B I . ; Format 38 x 8,5 cm; Druckspiegel 27 x 6 cm; 6­zeilig. 
T : rrud 'byor bži gsum b6u gñis gsol bar byed pa ñi ma'i 'od zer žes bya ba rgyal ba rgod 

e'añ mgon po rdo rjes mjod pa 

Erläuterung des Yoga in vier großen (nach Roerich, p. 681: sevā , sādhana , upasādhana , 
mahāsādhana) zu je drei kleinen, insgesamt zwölf Gruppen. 

Verfasser: rGod c‘aṅ mgon po rdo rje = rGod c‘aṅ pa, geb. 1189. 
A : na mo gu ru | rnal 'byor bži gsum bcu gñis pa | 
E : mk‘a' m ñ a m byaṅ ö‘ub myur t‘ob sog | par 'di ne'u steṅ du bžugs . 
I i t . : Roerich, p. 680ff. und passim. 
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Nr. 209-211 

209 Nr. 29. Universität Hamburg 

Blockdruck aus Ne’u steṅ; 8 l B I . ; Format 38 X 8,5 cm; Druckspiegel 27 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : srnin byed kyi dbañ dañ grol lam p‘yag rgya 6'en po'i gnad don gyi dri ba lan du 
p'ul ba skal bzañ dga9 byed bdud rci9i 9dod ’Jo 

Antworten auf Fragen über Einweihung und den Erlosungsweg der Mahamudra 

Verfasser: rGod c‘aṅ mgon po rdo rje, geb. 1189. 
A : na mo gu ru sa m ā da na a dvā ya bhyaḥ (bla ma y i dam gñis su med pa la p‘yag 

' c‘al lo/ / 
E : rnam grol gdod ma'i sa la dbugs dbyim Sogf dge'o etc.f par 'd i rgyal gyi Sri ne'u 

steṅ du bžugs. 
L i t . : Vgl. Roerich, 68Off. 

210 Nr. 24. Universität Hamburg 

Blockdruck; 10 B I . ; Format 53 X 9,5 cm; Druckspiegel 45 X 6,5 cm; 6­zeilig. 

T : sdom gsum gtan la 9bebs pa'i bstan b6os kyi bsdus don yon tan rin po 6'e9i sgo 9byed 

Lehrbuch kurzgefaßtes über die drei Gelübde (so t‛ar, byañ sems‚ rig pa ’ j i n pa) 
(Saskyapa­Text). 

Verfasser: Vägindra. 
A : rje bcun bla ma dam pa t‘ugs rje c‘en po daṅ ldan pa rnams la p‘yag 'c‘al lo. 
E : žes pa 'd i 'aṅ rca ba'i gžuṅ rcom pa po vā gi ndra raṅ ñid kyis bris pa sarba dā 

ka lyā ṇa bhū yāt . 

211 Nr. 17. Universität Hamburg 

Blockdruck; 5 B I . ; Format 55,5 X 9 cm; Druckspiegel 42 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : rfe bcun rdo rje rnal 'byor ma na ro mk'a9 spyod kyi rjogs rim rca dbu ma9i k'rid 
kyi 6'os ñid dnos ston 6es pa9i ñams len nun bsdus 

Kurzgefaßte Unterweisung über die Mittelarterie (suṣurnṇā) auf der Stufe der Vervofl­

kommnung (sampanna­krama) nach Naropa. 

Verfasser: Bio bzan mk‘yen rab. 
A : na mo gu ru ba jra yo gi bhyai. 'dir rje bcun rdo rje mal 'byor ma'i brgyud 'debs 

skabs k y i smon lam las. 
E : mk‘a' spyod c‘en po'i go 'p‛aṅ myur bar t‘ob pa'i rgyur gyur cig | sa rba ja gataṃ. 
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Nr. 212-214 

212 Nr. 19. Universität Hamburg 

Blockdruck; 3 BI.; Format 56 X 10 cm; Druckspiegel 45 X 6 cm; 4- u. 6-zeilig variierend. 

T : rva k‛rid man brgyvd rdo rfe'i c'ig rkañ 

Verse über die Meditationsanweisung des Rva lo ca va (Saskyapa­Text). 

Verfasser: mK‘yen brce'i dbaṅ p'yug. 
A: e ma ho. ö‘os sku skye med spros bral nam mk‘a' la 
E : 'Jam pa'i rdo rje'i go 'p‘aṅ myur t‘ob Sog. ma ṅga laṃ. 
Lit . : Vgl. Roerich, p. 374ff. 

213 Nr. 38. Universität Hamburg 

Blockdruck;
 4 BI.; Format 48 X 9 cm; Druckspiegel 35 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : hin mk'yen bla ma dri med 'od zer gyi gsuñ gsañ man nag dran pa drug gi dem 9gre 
yan dag dga9 ston 

Kommentar zum „gsuṅ gsaṅ man nag dran pa drug“ des Lama Dri med ’od zer (Medita­

tionsauleitung). 

Verfasser: Kun bzaṅ rig 'jin mk‘a' k‘yab 'od gsal rdo rje, im Kloster mDo sṅags zuṅ 
'Jug ö‘os gliṅ im Ort Roṅ bu. 

A: gdod ma'i mgon po dpal 1dan bla ma dam pa'i žabs rdul. 
E : t‘eg mö‘og smṅ po'i bstan pa üin mo Itar gsal ba'i rgyur gyur cigf dge'o etc. 

214 Nr. 27. Universität Hamburg 

Blockdruck; 223 BI.; Format 37 X 8,5 cm; Druckspiegel 27 x 6 cm; 6­zeilig. 
Verzierungen: BI. 1b links: Dīpaṃkara; Mitte: Gautama Buddha; rechts: Maitreya; 

BI. 2a links: Atīśa; rechts: Milaraspa. 

Schreiber: Dar ma skyabs, Druckort: Ne'u steṅ. 

T : dam 6‘os yid bzin gyi nor bu t'ar pa rin po ö'e9i rgyan zes bya ba bka9 p‘yag 6'u bo 
gnis kyi t‘eg pa 6'en po'i lam Hm gyi bšad pa 

Erklärung der zwei Ströme des Mahāyāna­Stufenweges: bka’ gdams pa und p‘yag rgya 
c*en po (Mahamudra) (bka' rgyud pa­Text). 

Verfasser: bSod nams rin ö‘en. 
A : 'p‘ags pa 'Jam dpal gžon nur gyur pa la p‘yag 'c‘al lo 
E : yi ge pa yari dar ma skyabs kyis bgyis pa 'o / smin gtoṅ bgyis pa 

dge legs 'p‘el/ dge'o etc.f par 'di rgyal gyi Sri ne'u steṅ du bžugsf/ 
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Nr. 215-217 

215 Nr. 30. Universität Hamburg 

BlOckdruck aus Ne'u steṅ; 31 B I . ; Format 38x8,5 cm; Druckspiegel 27x5,6 cm; 
6­zeilig. 

T : dbu mjad gu ṇe sva ra sogs don gñer 'ga' i dri lan Vor bu 

Antworten auf Fragen verschiedener Lamas (Über Meditation, mantra etc.) 

Verfasser: rGod c‘aṅ mgon po rdo rje (geb. 1189). 
A : na mo gu ru de va ḍā k k i ni hūṃ f 
E : bla ma rdor sems su bsgrub pa'i t‘abs yin no // par ' d i šrī ne'u steṅ du 

bžugs | dge'o etc. 
l i t . : Roerich, p. 68Off. 

6. SÜTRA'S U N D DHARANI 'S (NR. 216­223) 

216 Hs. or. 1189. SB Berim 

Handschrift (dbu öan); 11 B I . ; Format 33 x 8,5 cm; Schriftspiegel 28 x 7 cm; 6­zeilig. 

T : klu ’bura dkar po tleg pa Ö‘en po'i mdo 

Das 15. Kapitel des „Weißen Nāga­Hunderttausend", ein Mahayana­Sütra (Bon­Text). 

A : rgya gar skad du/ sa da sa hā sra ha/ bod skad du/ bka' dr i ma med pa bag c‘ags 
kyis ma gos pa/ 

E : le'u bco lṅa pa'o | | dum bu geig pa/ bam po lṅa böu pa'o | | klu 'bum dkar 
po t‘eg pa ö‘en po'i mdo rjogs so// 

Vgl. Taube Nr. 2387 A. 

217 Hs. or. 1281. SB Berim 

Handschrift (dbu öan); 14 B I . ; Format 35 X 9,5 cm; Schriftspiegel 28 x 6,5 cm; 6­zeilig. 

Abschrift von einem Druck in sKu 'bum byams pa gim. 

T : gcañ ma klu 'bum dkar nag k(ra gsum shb dpon klu sgrub kyis sbyar ba 

Verehrung der Nagas 

Als Verfasser wird K l u sgrub (Nāgārjuna) angegeben, was fraglich ist). 
A : rgya gar skad duf kra ha ma na t i na ma dhä ra nif bod skad du / gcaṅ ma klu 

'bum dkar po žes bya ba'i gzuṅs/ 
E : bstan pa yrm r i ṅ gnas pa'i bkra šis sog | | žes pa ' d i ni sku 'bum byams pa gim gi 

dpar (I.e. par) du sgrub pa’o//sarba maṅga laṃ// 
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Nr . 218-220 

218 Hs. or. 1327. SB Berlin 

Blockdruck; 4 B I . ; Format 31 X 9,5 cm; Druckspiegel 25 x 5 cm; 6­zeilig. 

T : 'p‘ags pa k'a m6'u nag po zi bar byed pa zes bya ba t'eg pa 6'en po'i mdo 

Mahāyānasūtra zur Befriedung von Streit 

A : rgya gar skad du/ ārya k‘a duṃ dharma ta pa ye sā tra/ na ma mahā ya na sūtra/ 
bod skad du/ 'p‘ags pa k‘a mc‘u etc. // sans rgyas daṅ byaṅ ö‘ub sems dpa' t‘ams cad 
la p’yag ’ c ’ a l l ° / / ’ — s kad bdag g i 8 t ’ O S Pa d U S 8­ig n a / 

E : boom ldan 'das kyis gsuṅs pa la mṅon par bstod do | | 'p‘ags pa k‘a mc‘u etc. rjogs 
so« 

Kat . : Taube Nr. 2213. 

219 Y 380 (1936/266). Universi tät Marburg 

Handschrift (dbu öan); 12 B I . ; Format 2
4

,5 x 8 cm; Schriftspiegel 18 X 5 cm; 6­zeilig. 

T : sdig bšags gser gyi spu gri 

Sühnegebet an die Buddhas, Schatzwerk des K l u grub smṅ po. 

A : rgya gar skad du / nama sarba ta t h ā ga t ā bud dha śrī (sie!) // bod skad du/ sdig 
pa t‘ams cad bšags pa'i mdo/ 

E : p ‘y i ma 'bras bu saṅs rgyas t‘ob par šog/ . . . maṅgalaṃ// 
Kat . : Taube Nr. 2

4

12. 

220 Y 335 (1936/267a). Universi tät Marburg 

Handschrift (dbu öan); 12 B I . ; Format 24r,5 x 8 cm; Schriftspiegel 21 x 5 cm; 5­zeilig. 

T : gser 'od rna sgra zes bya ba'i gzuns 

Beschwörungsformel mit Hilfe des Trommeltones 

Schatzwerk des Padmasambhava, Finder (gter ston): Ñaṅ ral pa can, gefunden nörd­

lich des Klosters von bSam yas. 
A : rgya gar skad du/ su barṇa bha ba smri tarn ge nā ma dhā ra ṇ i ( = suvarṇapra­

bhāsamṛdaṃgṃāmadhāraṇī?)/ bod skad du etc./ . . . nub geig bdag gi n n i lam na/ 
E : a ya ma du ra ja sa na sa ya ma ’byuṅ po nan/ ' d i Sin t u bka' gñan pa daṅ 

dkon pa'i ö‘os legs so// . . bkra &s// 
Kat . : Sendal Nr. 6912, Taube Nr. 2373. 
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Nr. 221-223 

221 Libr. t ibet 91. SB Berlin 

Blockdruck; Gebunden; 14 B I . ; Format 25 X 7 cm; Druckspiegel 18 x 5 cm; 5­zeilig. 

T : rgya, nag skag zlog 6es bya ba'i gzuns 

Abwehr von astrologisch bedingtem Unglück 

A : 'p‘ags pa 'Jam dpal la p‘yag 'c‘al lo// 
E : m i mt‘un p‘yogs rnams ma Ins ži gyur cig/ 'gro ba'i don la mt‘u daṅ ldan 

par mjod// 
Kat . : Vgl. Taube Nr. 2218. 

222 Libr. tibet. 85. SB Berlin 

Blockdruck; Gebunden; 8 B I . ; Format 25,5 x 6,5 cm; Druckspiegel 16 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : skar ma'i yum žes bya ba'i gzuns (nakṣat ra­mātṛkā­nama­dhāraṇ1) . 

Zauberformel gegen astrologisches Unheil 

A : rgya gar skad du etc. draṅ sroṅ skar ma la dga' bas žus pa/ 
E : skar ma ṅan pa t‘ams cad bzlog par byed pa’i mdo rjogs so // maṅga laṃ // žus 

dga'o (für žus dag go?)// 
Kat . : Taube Nr. 2207. 

223 Hs. or. 1218. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an), geschrieben auf indisches Papier; 1 B I . ; Format 27,5 X 8,5 cm; 
Schriftspiegel 26 X 7,5 cm; 5 Z. (insgesamt 11 Z.) . 

T : k‘ro bo'i 6u snags (I.e. k‘ro bo b6u'i sñags) 

Mantra für die zehn zornigen Gottheiten (Vajrabhairava etc.) 

A : hūṃ k‘ro bo rnams k y i t‘ugs ka nas 
E : oṃ kā la ru pa būṃ p‘aṭ. 
Kat . : Vgl. Taube Nr. 839. 
Bemerkung: Lag zwischen B I . 20 und 21 von 131. 
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C. WISSENSCHAFTEN 

7. GRAMMATIK, W Ö R T E R B Ü C H E R U N D A R I T H M E T I K (NR. 224­235) 

224­230 Hs. or. 3836. SB Berim 

Sammelhandschrift von sieben Texten; Handschrift (dbu med), geheftet; 127 B I . (ein­

schließlich eingehefteter Leerseiten); Format 24 X 7 cm; Druckspiegel 20 x 5 cm; 5­zeilig. 

224 

11 B I . ; sachliche Angaben siehe 224­230. 

T : sgra dbyañs lha mo dbyañs öan ma dañ 'fam pa'i dbyañs kyi bstod pa böas 

Preis der 8arasvati und des Mañjughoṣa 

Verfasser: Coṅ k‘a pa, aus dem Sanskrit. 

A : oṃ bde legs su gyur öig/ ö‘u 'jin dkar po' i glog p‘reṅ dra ba öanf 
E (des Sarasvatl­Kapitels): blo bzaṅ grags pa'i dpal gyis bya yul du c‘os bar la byon 

pa'i c‘e sbyar ba'o. 

225 

29 B I . ; sachliche Angaben siehe 224­230. 

T : mVas mö'og 'du(s) ö'un pa a nan tos mjad pa'i 'du(s) ö'un zur reis dañ dgu zla 6'a 
p'ran p'ul grañs skar grañs sor gratis 'bun skyes sogs 

Erläuterung und Tabellen zur Multiplikation, Division; die Kornmaße (p*ul im Ver­

hältnis zu bre und k’al)‚ die Geldeinheiten (skar im Verhältnis zu sran und žo), die 
Längenmaße (sor im Verhältnis zu mt‘o, k‘ru und ’dom), Berechnung der Zinsen 

Verfasser: Ānanda aus 'Dus ö’im. 
L i t . : Dieter Schuh, Studien zur Geschichte der Mathematik und Astronomie i n Tibet, 

Teil I , Elementare Arithmetik in: Zentralasiatische Studien 1970, Bd. 4, p. 81 ff. 
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Nr. 226-230 

226 

48 B I . ; sachliche Angaben siehe 224-230. 

T : bod kyi brda'i bye brag so sor gsal ba dag byed me Ion ma 

Tibetische Orthographie 

Der Verfasser wird umschrieben als „Vajra min öan‘‘. 
I i t . : Siehe 234:. 

227 

8 B I . ; sachliche Angaben siehe 224—230. 

T : bya ha ra na'i rca ba sum 6u pa dan rtags kyi 9 fug pa gnis 

Die 30 grammatischen Ślokas und die Affixe 

Verfasser: T'on-mi Sambhoṭa (7. Jh.). 
I i t . : Siehe 232. 

228 

4 B I . ; sachliche Angaben siehe 224­230. 

T : t‘on mVi legs bšad sum 6u pa'i sniñ po mdor bsdus dag yig sog g6ig ma 

Leichtverständliche Kurzfassung der 30 grammatischen Ślokas des T‘on-rni Sambhota. 

Verfasser: dByaṅs San grub pa'i rdo rje. 
I i t . : Siehe 232. 

229 

9 B I . ; sachliche Angaben siehe 224­230. 

T : min g6ig gis dem man por ' fug pa'i rnam bšad ka li9i 9ptren bar bstar ba 

Kurzes tibetisches Synonymwörterbuch 

230 

l B I . (numeriert: 123); sachliche Angaben siehe 224­230. 

Tabelle zur Berechnung der Zinsen 

Ohne Titel . 
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Nr. 231-233 

231 Hs. or. 3855. SB Berlin 

Handschrift (dbu San); 42 B I . (BI. 26 zweimal, das eine verschrieben!); Format 53 x 
9 cm; Schriftspiegel ­43 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : surn 6u pa dañ rtogs kyi 'fug pa'i bSad Ihug spei ma'i dper brfod mVas pa'i gsun gis 
brgyan pa9i rin ö‘en p'reñ ba blo gsal mgvl rgyan 

Beispiele zur Grammatik des T'on­mi Sambhota 

Verfasser: ’ Jam dbyaṅs sgeg pa'i ral gri. B I . 37 b—­42 enthäl t Ratschläge zur Erlangung 
vom mokṣa, Verfasser: dGe legs dpal bzaṅ. 

A : skyabs gsum kun 'dus k‘yab bdag rdo rje '8‘aṅ// 
E (des grammatischen Werkes): rgyal bstan luṅ rtogs dr i ma med par yun riṅ du 

gnas pa'i 3‘a rkyen du gyur öig// (Ende der Ratschlage): dge legs dpal bzan pos dpal 
ri bo mdans 6an k y i dgon par smras pa’o// 

I i t . : Siehe 232. 

232 Hs. or. 3841. SB Berlin 

Blockdruok; 10 B I . ; Format 25 X 10 cm; Druckspiegel 9,5 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : rtags kyi 'fug pa'i sñiñ po'i don mdo com brfod pa dka' gnad gsal ba'i me Ion 

Leichtverständliche Darstellung von T*on­mi Sambhoṭa‛s Abhandlung über die gram­
matischen Affixe 

Verfasser: dByans öan grub pa'i rdo rje. 
A : na mo mañju Sri ye/ rgyal kun mk‘yen pa'i ye Ses dpyid. 
E : kun gyis 'd i don rtogs par Sog// b i sta ra bha v a n t u / 
L i t . : Vgl. J . Bacot, Les Ślokas Grammaticaux de Thonmi Sambhota, Paris 1928, 

p. 51 ff.; R. A. Miller, Studies in the History of the grammatical t radit ion in Tibet, 
Amsterdam 1976. 

233 Libr. mongol. 80. SB Berlin 

Blockdruck Peking; 139 B I . ; Format 54 X 11 cm; Druckspiegel -49 X 8 cm; 2-zeilig (tib.-
mongol.). 

T : brda' yig min don gsal bar byed pa'i zla ba9i ’od snañ (Nere udqa-yi todotqayci 
saran-u gegen gerel kemegdeku dokiyan-u biôig orosiba). 
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Nr. 233-235 

Tibetisch­mongolisches Wörterbuch 

Verfasser: Nag dban bstan dar der Alashan­Ölöten, zusammengestellt i m Erde­

manul. Hundejahr des 14. Zyklus (1838). 
A : na mo gu ru arya ta re ya//ka ra. 
E : rab byuṅ böu bži pa'i sa p‘o k ‘ y i ' i lor legs par bsgrigs pa'o// par byaṅ ' d i 

yaṅ a la śa 1ha rams pas smras pa dge legs 'p‘el // 
L i t . : W. Heissig, Mongolische Handschriften (VOHD I ) Wiesbaden 1961, p. 289 

(Nr. 536 = Hs. or. 281, SB Berlin). Dort nteraturhinweise. 
Ka t . : Eimer I , p. 627 (H. 35l6d). 

234 Hs. or. 3840. SB Berlin 

Blockdruck; 26 B I . ; Format 52 X 8 cm; Druckspiegel 46 X 6,5 cm; 6-zeilig. 

T : bod kyi brda'i bye brag gsal bar byed pa nag gi sgron ma 

Tibetische Orthographie 

Verfasser: dPal k‘aṅ lo cā ba = ṅag dbaṅ c‘os k y i rgya mc‘o dbyaṅs öan sñems pa'i 
sde. 

A : na mo buddha ya/ bod k y i brda'i bye brag gsal bar byed pa'i bstan böos c'ig 
le’ur byas pa mk‘as pa'i ṅag gi sgron ma žes bya ba // yaṅ dag par gsuṅ pa saṅs rgyas 
la p‘yag 'c‘al lo// 

E : spyan ras gzigs karma pa'i sgar c‘en du grub par bgyis pa'o// maṅga laṃ// 
L i t . : Bacot, Les Ślokas Grammaticaux de Thonmi Sambhota, Paris 1928, p. 224. 
Kat . : Sendai Nr. 7065. 

235 Hs. or. 3851. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 11 B I . ; Format 54 X 9 cm; Schriftspiegel 43 X 6 cm; 6-zeilig. 

T : šes bya hin la k'yäb pa'i gzun lugs ñuñ ñu'i c'ig gis rnam par 'grol ba legs bšad 
yons 'du šes bya mt'a' yas pa'i rgya mc'o'i glegs barn gnis pa las yi ge'i sbyor ba dan gsun 
rten gyi skor 

Tibetische Lautlehre aus dem 2. Band des Werkes „8es bya etc rgya mc‘o". 

Verfasser ist der Karmapa Ñag dbaṅ yon tan rgya mc‘o. 
A : šes bya'i gži ma y i ge'i sbyor ba ste// 
E : yig rigs gžan pa ni mt‘a'yas pas 'dir spror m i lans so | 
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Nr. 236-238 

8. ASTROLOGIE (NR. 236­238) 

236 Hs. or. 3857. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 12 B I . ; Format 28 X 9 cm; Schriftspiegel 23 X 7 cm; 6­zeilig. 

T : 9 jam dbyans 9Vor Wamj kun t‘ub ñes pa kun sei zes bya ba nag reis par med mi ruh 
ba9i gser Pos 

Über verschiedene Arten der Schicksalsbefragung und astrologische Abwehr von Unheil 

A : 'Jam dbyaṅs 'k‘or lo'amf kun t‘ub ñes pa kun sei 'br i ba la ni / rca ba'i 'k‘or lo 
*bri c‘ul rab gnas bya ba daṅ/ 

E : ’di la rgyas bsdus 'ga' re yod kyaṅ ’di k'uṅs bcun žiṅ šin t u dkon pa'o // 

237 Hs. or. 1U9. SB Berlin 

Blockdruck aus Ö‘in van sog; 156 B I . ; Format 53,5 x 9 cm; Druckspiegel 46x7 cm; 
6­zeilig. 

T : dus c'igs kyi rnam bzag kun gsal me Ion (parvavyavasthāna-akāśa-ādarśana). 

Werk zur Feststellung der richtigen Zeit 

Verfasser: bSad sgrub bstan dar aus dem Ta k‘u re Kloster, im Erde-weibl. Schweine-
jahr. 

A : mt‘a ' klas stoṅ gzugs rgyas pa'i kun gsal dbyiṅs/ 
E : bkra šis snaṅ ba'i dpal gyis k‘yab gyur 6ig/ c‘in van Sog gi dgon par bsgrubs // 

238 Hs. or. 1258. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan), davon Titel in dbu med; 4 B I . ; Format 3
4 x 9,5 cm; Schrift­

spiegel 28 X 7 cm; 6­zeilig. 

T : reis gzuh k'un (für 'k‘u?) bzlog 

Abwehr von Unheil, das von Sternen und Planeten droht 

Verfasser: vermutlich Sum pa mk‘an po. 
A : oṃ sva sti / gsum pa mk‘an po gsuṅs 'bum nas p‘a po t i nas k‘ im bzlog bya ba ni / 
E : ’di nas p‘y i ma'i gsum brgya drug öu'i mdos n i ma bris pa'o / dge'o etc. 
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Nr. 239-241 

9. M E D I Z I N (NR. 239-241) 

239 Hs. or. 3856. SB Berim 

Handschrift (dbu öan); 18 B I . ; Format 42 X 8,5 cm; Schriftspiegel 35 X 5 cm; 6-zeilig. 

T : mi'i mc‛an ñid brtag pa rgya mc'o (sāmudrika­nāma­tanū­lakṣaṇa­parīkṣā) 

Deutung von besonderen körperlichen Merkmalen 

A : rgya gar skad du/ sa mu t r i kam pa r i kṣa ta na lakṣana nā ma/ bod skad du etc. 
t‘ams cad mk‘yen pa la p‘yag 'c‘al lo// 

E : im dpyad de rdo rje gdan du u rgyan pas sgyur ba'o (dahinter Bleistiftnotiz in 
dbu med: 'd i ni bstan 'gyur mdo go nis brgya dgu nas/). 

L i t . : The Tibetan Tripitaka, Vol. 144, Nr. 5828 (Tokyo 1958). 

240 Hs. or. 3853. SB Berim 

Handschrift (dbu öan); 8 B I . ; Format 56 x 9 cm; Schriftspiegel 46 X 6 cm; 7­zeilig. 

T : Vañ šiñ gi brtag pa gsol ba'i me Ion 

Diagnose von Krankheiten, Hellsehen etc. mit Hilfe von Devadāru­(­Stäbchen?) 

A : oṃ sva sti/ t ‘aṅ sin gi reis la brten nas sṅon gyi las daṅ ’p‘ral gyi rkyen gyis byuṅ 
ba'i nad gdon brtags nas gaṅ p‘an ston pa la/ 

E : 'gro ba t‘ams öad sdug bsṅal daṅ bral žiṅ bde skyid p‘un sum c‘ogs par gyur öigf 

241 Hs. or. 1233. SB Berim 

Handschrift (dbu öan), in zwei Teile zerrissen; 1 B I . ; Format 20 x 4,6 cm; Schriftspiegel 
14,5 x 2 cm; 3­zeilig. 

T : dñ↑d ö‘u bži sbyor ni/ 

Medizinzubereitung mit Quecksilber, Schwefel, „sman c‘en“ und Olive 

Text: dṅul c‘u mu zi sman ö‘en skyur ru ra rnams pa bži/ ö‘a müams sbyar ba c‘ad 
cam gyis/ ö‘am pa gñan c‘ad gag lhog 'brum/ sa gdon ö‘u ser nad kun la/ smyos byed 
sbyar bas ṅes par 'Joms// 
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Nr. 242 

10. I K O N O M E T R I E (NR. 242) 

242 Hs. or. 3839. SB Berlin 

Blockdruck; 7 B L ; Format 65 x 9 cm; Druckspiegel 48 X 6,5 cm; 6­zeilig. 

T:blama sans rgyas byah sems sogs kyi bris 9bur gyi sku sogs rten gsum b¾ens c'ul skor 

Über die künstlerische Darstellung von Buddhas, Bodhisattvas etc. (Der Text behandelt 
nur die Darstellung von Vajrabhairava und Bhāvabhadra) . 

Verfasser: Der Pan­c‘en­Lama Bio bzaṅ dpal ldan ye ses (1737­1780). 
A : na mo gu ru bajra bhal ra vā ya/ rgyal ba kun gyi yab geig ’Jam pa’i dbyaṅs// 
E : dpag bsam šin dan 'dra bar 'gyur // blo bzaṅ dpal ldan ye šes kyis bgyis pa'o // 
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D. GESCHICHTE UND ORTSBESCHREIBUNGEN 

l l . GESCHICHTE (NR. 243—246) 

243 Nr. 12. Universität Hamburg 

Blockdruck, Potala, Erde­weihl. Ochsen­Jahr; 354 B I . ; Format 56 X 9 cm; Druckspiegel 
«48 X 7 cm; 6­zeilig. 

T:bka' tlah sde Ina 

Fünf Abteilungen der Berichte der Worte (i.e. des Padmasambhava), Schatzwerk (gter 
ma). Enthalten sind die 5 Teile (ohne Gesamttitelblatt) vollständig: 

a) 53 B I . 

T : Iha 'dre bka'i Vañ yig 

Der Bericht der Worte über die Götter und Dämonen 

A : . . .rgya gar skad du a ma nu j ñ ā na n ā ma. 
E : g ž a n p‘an pas gsol ba btab pa dge. 

Verzierungen: B I . I b links: Padmasambhava; rechts: O rgyan glin pa; 2a links: der 
13. Dalai L a m a ; rechts: De mo yons 'jin. 

b) 95 B I . 

Verzierungen: B I . l b links: ein tibet. König; rechts: Mu tig bcan po. 

T : rgyal po bka'i Vañ yig 

Der Bericht der Worte über die Könige 

A : dus gsum bde gšegs rgyal ba sras daṅ böas. 
E : gžan p‘an pas gsol ba btab pa dge. 

c) 48 B I . 

Verzierungen: B I . l b links: Byan ö'ul> ö'os sgron; rechts: P*o gyoñ rgyal mo« 

T : bcun mo bka'i Van yig 
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Nr. 243-245 

Der Bericht der Worte über die Königinnen 

A : . . . 'das daṅ ma byon da l ta dus gsum du. 
E : gžan p‘an pas gsol btab pa dge. dge'o. 
L i t . : Berthold Laufer, Der Roman einer tibetischen Konigin, Leipzig 1911 (Aus­

gabe mit Übersetzung und Einleitung). 

d) 8 l B I . 

Verzierungen: B I . l b links: Vairocana; rechts: dPal brcegs. 

T : lo paṇ bka9i Vañ yig 

Der Bericht der Worte über die Übersetzer und Gelehrten 

A : o rgyan gyi skad du bal po' i skad du etc. 
E : gžan p‘an pas gsol btab pa dge. 

e) 77 B I . 

Verzierungen: B I . l b links: K ‘ r i bzan 'gos; rechts: B l a bzan klu; 77a links: dPal 'bar 
ma; Mitte: Ekajaṭ ī ; rechts: Maharṣi Rāhula. 

T : bhn po bka'i t'añ yig 

Der Bericht der Worte über die Minister 

A : dkon mc‘og gsum daṅ rca ba gsum rnams daṅ. 
E : sog ser šog dr i l geig ’dug go par ' d i po t ā la žol par k‘aṅ du bžugs// 

dge legs ’p‘el// 

244 Hs. or. 3831. SB Berlin 

Blockdruck, Potala; 354 B I . (53, 95,
 4

8 , 81 und 77 B I . ; im lo pan fehlen B I . 34, 35, im 
lha dre fehlt B I . 53, doppelt sind dort B I . 3 4 u. 35); Format 5 5 x 9 cm; Druckspiegel 
49 X 7 cm; 6­zeilig. 

T : bka' t‘aṅ sde Ina 

Inhalt wie 243. 
L i t . : Ediert 1976 in Paro, Bhutan. Siehe auch Hoffinann, p. 243I. und p. 345. Vostri­

kov, p. 39. 
Kat . : Eimer V, p. 6611. 

245 Hs. or. 3846. SB Berlin 

Blockdruck; 113 B I . (es fehlen B I . 1 und 2); Format 51 X 9 cm; Druckspiegel 46 x 6 cm; 
6­zeilig. 

Verzierungen: B I . 3a: Con-k‛a-pa und der 5. Dalai L a m a ; B I . 113a: dBaṅ p'yug c‛os 
rgyal und der 12. Dalai Lama (Druck also nicht vor Mitte des 19. Jahrhunderts). 

6 Tib. HS, V I I 
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Nr. 245-246 

T : gans ian ytd gyi sa la spyod pa'i mt'o ris kyi rgyal blon gco bor brjod pa'i deb t'er/ 
rjogs 1dan gzon nu'i dga' ston dpyid kyi rgyal mo'i glu dbyañs (vgl. B I . 112b). 

Chronik des 5. Dalai Lama Ñag dbaṅ blo bzaṅ rgya mc'o (1617­1682), 

von ihm verfaßt im Wasser­mänul. Schaf­Jahr in dGa' 1dan p‘o bran im 'Bras­spuṅ­

Kloster. 
A (von B I . 3a): k‘yab bdag dbaṅ por dus gsum rgyal ba yoṅs kyis legs bsṅags . . . 
E : gser gyi 'k‘or los sgyur ba'i rgyal po'i dpal la ’gran pa ' d i bžin no // srnan 

ljoṅs sa'i lte ba dga' 1dan p‘o braṅ me tog mṅon par bkra ba'i ld iṅ k‘aṅ du sbyar ba'i 
y i ge pa ni nag dban dge legs so | | maṅga lam | | 

L i t . : The History of Tibet by the Fifth Dalal Lama, Varanasi 1967 (Edition des 
tibetischen Textes); siehe auch TPS, Bd. I I , p. 625f, Schulemann2, p. 226, Vostrikov, 
p. 78. Kat . : Sendai Nr. 566 4, Yamaguchi, p. lO0ff„ 349­2609 (mit Inhaltsverzeichnis). 

Bemerkung: Nach Schulemann2, p. 226 Anm. 367 lautet der kurzgefaßte Titel gans 
can yul gyi rgyal blon gco bor brjod pa'i deb t‘er, nach Vostrikov, p. 78: bod k y i rgyal 
rabs deb t‘er rjogs 1dan gžon nu ma/ rgyal ba lṅa pa'i deb t‘er. I n Hs. or. 384:6 lautet 
der Marginaltitel: rgyal rabs. 

246 Hs. or. 679. S B Berlin 

Blockdruck Derge, 269 BI . Format 63X10,5 cm, Druckspiegel 52x5,5 cm; 6­zeilig. 

Verzierungen: B I . 1 links: Gautama mit Kāsyapa, Ānanda und Upāl i ; rechts: Heruka 
mit Vajradharma und einer Yogini; B I . 2 links: Padmasambhava mit Śāntirakṣita und 
K ‛ r i sroṅ lde bcan(?); rechts: R i n ö‛en grub mit C‛os dban p*vug und Dbarmākara. 

T : bde bar gšegs pa'i bka' gans lan gyi brdas drans pa'i p'yi mo'i c‘ogs fi sñed pa par 
du bsgrubs pa'i c'ul las ne bar brcams pa'i gtam bzan po blo 1dan mos pa'i kunda yons su 
kla bye ba'i zla 'od gžon nu'i 'k(ri šiñ 

Lebensgeschichte des Buddha und Geschichte des Buddhismus vornehmlich in Indien 
sowie Geschichte der tibetischen Übersetzungsliteratur aus dem Sanskrit 

Verfasser: gCug lag c‘os k y i snaṅ ba, im Wasser­weibl. Rind­Jahr. Die letzten neun 
Blät ter enthalten einen kurzgefaßten Index zum Derge bka’ 'gyur und bstan 'gyur, 
Verfasser: Si t u pa (vermutlich ein anderer Name für gCug lag c‘os k y i snaṅ ba), im 
Holz­mäiml. Tiger­Jahr. 

A : c‘ogs gnis rgya mc‘o ’k‘yil pa'i dbus su blta bas m i ṅoms gzugs k y i skuf/ (BI. 1, 
i.e. 261): bcom 1dan gaṅ žig rtag pa'i ri bo spo mt‘on dag la nam y a ṅ 'jeg par m i mjad 
ein/ 

E : gsum pa legs byas rgya ö‘en po ’di ñid las brcams pa’i bsṅo smon gyi c‘igs su 
bcad pa dṅos ni/ šu bhamastu sarba ja gatāṃ// (BI. 9, I.e. 269): ñe bar sbyar 
ba sarba ja ga t āṃ šre ya se stn || 

L i t . : s. Vostrikov, p. 127. 
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Nr. 247-249 

12. BIOGRAPHIE (NR. 247­254) 

247 Nr. 13. Universität Hamburg 

Blockdruck; Lhasa­Neudruck im Feuer­Affen­Jahr (erster Druck im Feuer­Drachen­Jahr 
in P'un c*ogs glin); 258 B I . ; Format 53 x 8 cm; Druckspiegel «45 x 6 cm; 6­zeilig. 

Verzierungen: B I . l b Mitte: Padmasambhava; 258a Mitte: rNam rgyal mö'od rten. 

T : o rgyan gu tu padma 'byuh gnas kyi skyes rabs rnam par Var pa rgyas par bkod 
pa padma bka'i t'añ yig 

Ausführliche Biographie des Padmasambhava, Schatzwerk 

A : . . . . u rgyan skad du . . . . bod skad du . . . bden par raṅ byuṅ saṅs rgyas sku 
lṅa 'c‘aṅ. 

E : dge bar grub par bgyis pa dge legs su gyur cig/ ja yantu // 
L i t . : Vostrikov p. 29ff.; Laufer, Der Roman einer tibetischen Königin, Leipzig 1911, 

p. 239ff, Toussaint, Le Dict de Padma (Biblioth¾que de l'Institut des Hautes Stüdes 
Chinoises, Vol. I I I ) , Paris 1933. 

Kat . : KoimaS No. 49* Yamaguchi p. 110 (Nr. 358 C ­ 2631). 

248 Nr. 11. Univeraität Hamburg 

Blockdruck Lhasa, im Holz­Schlangen­Jahr; 151 B I . ; Format 53 X 9 cm; Druckspiegel 
4 4 x 6 cm; 6­zeilig. 

Verzierungen: B I . l b links: Mañjuśrī; Mitte: Vajradhara; rechts: Lalitavajra; 2a links: 
R v a lo cä ba; Mitte: Coṅ k‘a pa; rechts: der 5. Dalai L a m a ; 151a links: Yarna; rechts: 
K a l i . 

T : rnt‘u stobs dbah p'yug rje bcun rva lo cä ba'i rnam par Var pa kun k'yab snan pa'i 
rna sgra 

Biographie des Rvalocava (rva lo cä ba) 

Verfasser: Ye šes seṅ ge aus der Familie des Rvalocava. 
A : oṃ svasti/ rab 'byams žin gi rgyal ba kun gyi dṅos// 
E : gžan rgyud smin pa'i mt‘u daṅ ldan par sog/ dge legs bde skyid rab 

brtan du bžugsf dge legs ' p ‘ e l / 
l i t . : Roerich, p. 374ff. 
Kat . : Yamaguchi, p. 119 (Nr. 367­2647), 

249 Hs. or. 3842. SB Berlin 

Blockdruck; 10 B I . ; Format 25 X 7 cm; Druckspiegel 18 X 4,5 cm; 5­zeilig. 

T : ccans dbyans rgya mc'o'i rnam Var sñan 'brug kyis bkod pa (nach Schulemann2, 
p. 279, Anm. 470: rnam t‘ar sñan 'grus kyis bkod pa). 

83 
6* 



Nr. 249-251 

Liebeserlebnisse und ­lieder des 6. Dalai Lama (1683­1706) 

A : šar p‘yogs r i bo’i rce nas/ dkar gsal zla ba šar byuṅ// 
E : ’di nas k‘r ig k‘r ig m i ’dug de/ nas k' r ig k‘rig gnaṅ žu/ ja yantu | | 
L i t . : Schulemann2 (siehe oben); mgul glu, Love Songs, Translated by Y u Dawch­

yuan. Acad. Simca, Peiping 1930: Sarat Chandra Das, The Songs of rGyal ba etc. i n : 
Journal of the Asiat. Soc. of Bengal 1903. 

Kat . : Yamaguchi, p. 145 (4­50­2789), 
Bemerkung: Es handelt sich nicht um eine A r t Autobiographie, wie Schulemann 

a. a. O. annimmt. 

250 Hs. or. 3863. SB Berlin 

Blockdruck Peking; 558 B l „ dazu 1 B I . (Titel und Inhaltsverzeichnis); Format 55 X 11 
cm; Druckspiegel 4 8 x 6 cm; 6­zeilig. 

Verzierungen: B I . l a : dPal brcegs und Anlitābha; B I . 2a: Avak>kiteśvara und Sron bcan 
sgarn po; 2b: Dīpaṃkara und rGyal ba’i 'byim gnas; 3a: Coṅ–k'a-pa und der 7. Dalai 
Lama; 558a: Śrīdevī und gZe ldan dbaṅ p'yug. 

T : rgyal ba’i dbaṅ po t‘ams cad mk'yen gzigs rdo rje 'c'añ blo bzañ bskal bzañ rgya 
mc'o dpal bzan poH zal sna nas kyi rnam par Var pa mdo com brfod pa dpag bsam rin 
po ö'e'i sñe ma 

Lebensgeschichte des 7. Dalai Lama Bio bzaṅ bskal bzan rgya mc'o (1708­1758) 

Verfasser: lÖan skya ,,Rol pa'i rdo rje" (1714­1804) als erstes seiner gesammelten 
Werke (ka). 

A : 1ha daṅ bcas pa'i ’gro ba t‛ams cad k y i ’dren pa c‛en po rgyal ba’i dbaṅ po t‘ams 
cad mk‛yen ein gzigs pa rdo rje 'c‛aṅ blo bzan bskal bzaṅ rgya mc‘o. 

E : sa lam gyi rtogs pa mt'ar p‛yin nas byaṅ c‘ub c‘en po la reg par gyur cig// 
L i t . : Lokesh Chandra, Materials, Part 1, p. 192; Vostrikov, p. 307. Die Lebensdaten 

nach Schulemann2, p. 34:5 und 476. 
Kat . : Sendai Nr. 5824. 

261 Hs. or. 3844. SB Berlin 

Blockdruck Lhasa; 29 B I . ; Format 45 X 9 cm; Druckspiegel 37 X 6‚5 cm; 7­zeilig. 

T : lhar b6as srid ži'i gcug rgyan gon sa rgyal dban sku p(ren böu bži pa Ven po nos 
'jin zu clul danj gser kfrir mña? gsol sogs mdo com bkod pa 

Über die Auffindung, Inthronisation etc. des 14. Dalai Lama Ñag dbaṅ blo bzan bstan 
' j i n rgya mc'o (geb. 1935) 

Verfasser: Sir Basil Gould, C.M.G.C.LE. (im Text: ’bisil 'gu lo ṭa) im 3. Monat des 
Eisen­Drachen­Jahres (1940). Übersetzer aus dem Englischen: C‘os nid rdo rje und 
bSod nams rgyal po. 
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Nr. 251-253 

A : oṃ svastif rab 'byams skye dgu'i gduṅ ba sei ba' i p‘yirf rab dkar c‘ad med sñiṅ 
rje'i e‘u gter lasf 

E : bkra šis daṅ bde legs k y i dge mc‘an rgya c‘en po rgyun m i c‘ad du 'byuṅ bar 
gyur cig// lha ldan du par pas gsar du bskrun pa'o// sarba maṅga laṃ// 

I i t . : Sehniemann2, p. 422ff. 

252 Hs. or. 3843. SB Berim 

Blockdruck; 82 B I . ; Format 52 x 8 cm; Druckspiegel 4 5 x 6 cm; 6­zeilig. 
Verzierungen: B I . l b : Vajradhara und Tilopa; B I . 2a: Naropa und Marpa. 

T : 'p‘ags yui grub pa'i dbañ p'yug dpal teh nā ro gñis dañ dgyes mjad mar pa lo ca/ 
rje bcun bžad pa rdo rje böas kyi rnam Var mdor bsdus dañ/ mk'as grub dvags po lha rje'i 
rnam Var snañ ba'i ba dan 'jam gliñ mt'a' gru k'yab pa'i rgyan böas 

Kurzgefaßte Biographien der bKa’rgyud­pas Tilopa (­= te lo) , Nāropa, Marpa, Müaraspa 
und Biographie des Dvags­po lha­rje ( = sGam­po­pa) 

A : bla ma dan ni rdo rje 'jm//mk‘a' 'gro' i e‘ogs la p’yag 'e‘al lo//sgrub brgyud bla 
ma r in po ce'i/ yon tan mdor bsdus brjod par bya/ 

E : 'gro rnams yud kyis rnam 'dren nid gyur cig | | dad pa ö‘en pos sbyar ba dge 
legs 'p‘el//sarba maṅga laṃ// 

Kat . : Sendai Nr. 7050, Yamaguchi, p. 115 (362 A­2638) , 

253­254 

Sammlung von zwei Blockdrucken; Format 52 x 12 cm; Druckspiegel 40 X 8 cm; 6­zeilig. 

253 Hs. or. 3834. SB Berlin 

146 B I . ; sachliche Angaben wie 253­254. 
Verzierungen: BI . l b : Mi la ras pa und Ras o’uṅ; B I . 2a: Mar pa und Ži ba ’od, 

T : rnal 'byor gyi dbañ p'yug Ö‘en po rje bcun mi la ras pa'i rnam Var Var pa dañ Vams 
cad mk'yen pa'i lam ston 

Die Biographie des Müaraspa (1040­1123). 

Verfasser wird umschrieben als Dur k‘rod m ü ba'i rnal 'byor pa rus pa'i rgyan öan, 
verfaßt im p‘ur­bu­Jahr. 

A : na mo gu ruf ö‘os sku'i lha lam ma rig ö‘u 'jin gdod bral dbyins na. 
E : sems öan gyi don nam mk‘a' daṅ m ü a m pa bgyis pa y i n no// p‘an bde 

rgya c‘en po 'k‘or ba ma stoṅs k y i bar du 'byim bar gyur cig // evaṃ maṅgalam | | 
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Nr. 255-255 

l i t . : Kritische Ed. von J. W . de Jong, M i la ras pa‘i rnam thar, Texte tib6tain de la 
vie de Milarśpa, 's-Gravenhage 1959. Franzosische Übersetzung von J . Bacot, Le poete 
tib&ain Milarśpa. Ses crimes — ses śpreuves — son nirvana, Paris 1925; englische 
Übersetzung von Dawa Samdup, Tibet's Great Yogi Milarepa, London 1928. Weitere 
Übersetzungen und Editionen siehe de Jong, op. cit., p . 7-14. 

Ka t . : Yamaguchi, p. 118 (365-2645). 

254 Hs. or. 3864. SB Berl in 

342 B I . ; sachliche Angaben wie 253-254. 
Verzierungen: B I . l b : der Buddha und Mi la ras pa; B I . 2a: Ras ô’uṅ und rDo rje sgam 

po pa. 

T : mgur ’bujn. 

Die hunderttausend Gesänge 

Verfasser: Milaraspa (1040­1123). 
A : na mo gu ru | rnal 'byor gyi dbaṅ p‘yug rje bcun m i la ras pa de üidf 
E : p‘an btags pa'i mjad pa brgyad pa rgyas par p‘ye ba'o// bkra šis sog// 
l i t . : F. R. Hamm, Studien zur Überlieferungsgeschichte des M i la ' i mGur 'bum, in: 

Zentralasiatische Studien Bd. 4 1970, p, 29­79. Hamm zählt neun Ausgaben auf und 
ediert kritisch als Spezimen das 14. Kapitel (mit deutscher Übersetzung). Siehe auch 
Hofimann, p. 266ff. und 361 ff. Übersetzung: Garma C C Chang, The Hundred Thou­

sand Songs of Milarepa, 2 Bde., New York 1962. 
Kat . : Taube Nr. 2742, Sendai Nr. 7047, Eimer I I , p. 303 (H. 6006). 

13. ORTSBESCHREIBUNGEN (NR. 255­260) 

255 Hs. or. 3860. SB Berlin 

Blockdruck Peking; 28 B I . (Ms bricht auf B I . 28b, Z. 2 als Fragment ab); Format 
52 x 10 cm; Druckspiegel 45 x 6 cm; 5­zeilig. 

T : ri bo dvañs bsil gyi har Vag mjug ma c'añ ba 

Bericht über den westchinesischen heiligen Berg Dvans bsil ( = Ri bo rce Ina = W u ­

t‛ai-shan), wo Mañjuśrī verehrt wird 

A : na mo m a ñ j u śri yef mk‘a' k‘yab žin gi rgyal ba'i mdun sa ruf 
E : byin rlabs daṅ gdams pa nod par byed dof 
L i t . : Vgl. Vostrikov, p. 135 und 322. 
Kat . : Taube Nr. 2875. 
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Nr . 256-258 

256 Libri . übet. 134. SB Berlin 

Blockdruck, mC'od rten ñi ma; l
4 B I . ; Format 27 x 7‚5 cm; Druckspiegel 20 x 5 cm; 

5­zeilig. 

T : rdo rje ñi ma'i gnas yig gsan ba'i dkar 6'ag 

Besehreibung und Geschichte des Heiligtums rDo rje ñi ma 

Schatzwerk des Padmasambhava, gefunden und bearbeitet von Rig ' j i n c‘e dban 
gfiis pa. 

A : na mo lo ke sva ra ya, böu gsum rdo rje ' j i n pa'i sa ß‘en t‘ob pa. 
E : nam mk‘a' gya' dag ṅaṅ nas me tog k y i c‘ar yaṅ babs so, bkra šis // 

257 Libr. übet. 89. SB Berlin 

Blockdruck, durch Karma c’ul k’rim im Feuer­Schlangenjahr; gebunden; 8 B I . ; 
Format 25 x 8,5 cm; Druckspiegel 17 x 5 cm; 5­zeilig. 

T : ras 'p‘ags 'p‘ags pa'i gnas bšad dañ mnon rtogs böos 

Beschreibung einer Avalokitesvara­DarsteUung mit Gebet 

A : na mo gu ru/ ras 'p‘ags 'p‘ags pa'i gnas bšad cuṅ zad bšad pa ni/ sṅon saṅs rgyas 
t‘ams cad bka' bgros mjad skabs su/ 

E : c‘e 'd i bar c‘ad sei žin p‘y i ma byaṅ c‘ub t‘ob par gsuṅs so// ' d i la 'brel pa 
yod c‘ad ri bo po ta la ru skyes par šog// 

258 Libr. tibet. 135. SB Berlin 

Blockdruck Lhasa, im Wasser­Hasen­Jahr; 95 B I . ; Format 26x8,5 cm; Druckspiegel 
17 X 5 cm; 5­zeilig. 

T : m6'od rten 6'en po bya ruñ k'a šor gyi lo rgyus t'os pas grol ba 

Beschreibung und Geschichte des nepalesischen Stupa Bya ruṅ k’a šor (Bodnāth) 

Schatzwerk des Padmasambhava, gefunden, bearbeitet und versteckt von lHa dbaṅ 
rgya mc‘o'i blo gros, später gefunden von Šākya bzaṅ po im Wasser­männi. Affen­

Jahre und bearbeitet. (Vgl. B I . 82­83). 
A : e ma ho, c‘os sku snaṅ ba mt‘a ' yas, Ions sku t‘ugs rje 6‘en po. 
E : sems can kun gyis rgyud la p‘an t‘ogs par šog, i t ‘ i par'di spar ba 

spyir par bžugs so // bkra šis žal gro // 
I i t . : H . Hoffmann, Die buddhistischen Heiligtümer des Nepal­Tales, Indologen­

Tagung 1959, Gottingen 1960, p. 115. H . Hoffmann, Märchen aus Tibet, Düsseldorf­

Köln 1965, p. 4:2­46 bringt Übersetzung des 1. Kapitels; siehe auch p. 2 4 7 Anm. 8. 
Kat . : Yamaguchi, p. 13

4 (379 A ­ 2 6 7 3 ) , Eimer I I , p. 315 (H . 6013 Q). 
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259 Hs. or. 3845. SB Berlin 

Blockdruck, Bya run K*a šor; 4 B I . ; Format 54 x 10 cm; Druckspiegel 49 x 6 cm; 7­zeilig. 

T : bat yvl m6'od rten 'p‘ags pa šiñ kun dan de'i gnas gžan rnams kyi (Ms.: kyis) dkar 
6'ag mdor bsdus 

Kurzgefaßter Bericht über den nepalesischen Stüpa Šin kun (8vayambhunāth) und die 
anderen dort befindlichen heiligen Statten 

Verfasser: Ñag dban rdo rje. 
A : na mo gu ru de ve ḍā fct ni ye/ bka' (Ms.: dka') brgyud bla ma y i dam 1ha y i 

c‘ogs// 
E : nas luṅ ṅag dbaṅ rdo rjes bkod pa ja yantu | | šu bhamastu sarba ja ga t ā | | 
Kat . : Yamaguchi, Nr. 381 A ­ 2677, Eimer I I , p. 315 (H. 6013 P). 

260 Nr. 41. Universität Hamburg 

Blockdruck; 14 B I . ; Format
 4

8 x 8,5 cm; Druckspiegel 3
4 x 6,5 cm; 6­zeilig. 

T : roh p'u rja yi gans kyi gnas yig dod pa'i gdoñ Man dga' skyed dbyar gyi rna sgra 

Historische Beschreibung des Himālaya­ Ortes Ron p‘u rja 

Verfasser: Ñag dbaṅ bstan ’ j in nor bu, im Wasser­männi. Affen­Jahr im Kloster 
mDo sṅags zuṅ 'Jug c‘os glin. 

A : na mo gu ru pa dma ka ra si ddhi p‘a la hūṃ/ 
E : mdo 8ṅags zuṅ ’jug c‘os gliṅ du sbyar ba dge legs p‘el/ dge'o// 
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E . L I E D E R (Nr. 261—264). 

261 Nr. 8 (tibet. ga). Universität Hamburg 

Handschrift (dbu med); 21 B I . ; Format 45,5 x 7,5 cm; Schriftspiegel 39 x 5 cm; 7­zeilig. 
Verzierungen: B I . l b links: Sarasvatī (MS gyaṅ falsch für dbyaṅs); rechts: dByans öan 

dga' ba (ein Lama). 

T : gser 'p'yah me bya'i lo dguh lo sum bôu pa la dbus gcah p'yogs su 6'ibs k'a lo rnam 
par bshyod pa las smin drug gi zla ba'i p'yogs p'yi ma la gdan sa 'bri k'uh du p'ebs pa 
c'un gyi rdo rfe'i mgur rnams 

I m dreißigsten Lebensjahre i m Feuer­Vogel­Jahre besuchte der Verfasser Ü und Tsang 
und kam in der zweiten Hälfte des Monats Kärtt ika nach dem Kloster ’Br i k‛uṅ (unweit 
Lhasa); die bis dahin verfaßten Gesänge 

Verfasser: der Kannapa M i bskyod rdo rje. 
A : rje saṅs rgyas mñan pa'i žabs la 'dud. 
E : 'dod pa 'd i bla ma rje bcun la 'bul. 

262 Nr. 8 (tibet. ca), Universität Hamburg 

Handschrift (dbu med);
 4

9 B I . ; Format 45,5 x 7,5 cm; Schriftspiegel 39 X 5 cm; 7­zeilig. 

T : gcah p'yogs su 6'ibs (MS falsch p'yibs) kyi k'a lo rnam par bskyod pa'i gsuh mgur 
rnams 

Gesänge auf einer Reise nach Tsang 

Verfasser: der Karmapa M i bskyod rdo rje, im 33. Lebensjahre. 
A : de yaṅ raṅ lo so gsum gyi hor zla bži pa'i c‘es 
E : bka' drin byin gyis briab t u gsol/ 
Bemerkung: der Schreiber bemerkt am Ende, daß seine Handschrift revidiert sei 

(geig žusf yaṅ geig dag par byas). 

263 Nr. 8 (tibet. c‘a), Universität Hamburg 

Handschrift (dbu med); 36 B I . ; Format
 4

5,5 X 7,5 cm; Schriftspiegel 39 x 5 cm; 7­zeilig. 

T : dbus p'yogs la p'ebs skabs kyi gsuh mgur rnams 
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Nr. 263-264 

Gesänge auf einer Reise nach Zentraltibet 

Verfasser: der Karmapa M i bskyod rdo rje (aber nicht angegeben). 
A : dpal dus gsum mk'yen pa'i žabs la 'dud. 
E : bdag ni de las zer rgyu ma rñed do. 

264 Nr. 8 (tibet. Ja). Universität Hamburg 

Handschrift (dbu med); 8 B I . ; Format 45 X 7,5 cm; Schriftspiegel 39 x 5 cm; 7­zeilig. 

T : bsam gtan pa rnams la bslab bya rgyal ba t‘ams 6ad mk'yen pa karma pa mi bskyod 
rdo r]es mjod pa 

Lehranweisungen für Meditierende 

Verfasser: der Karmapa M i bskyod rdo rje. 
A : rdo rje 'c‘aṅ ö‘en pos bka' rgyud k y i gral na don güis lhun gyi grub pa'i byin 

rlabs can. 
E : žen log gi nor bu dgos 'dod 'od du 'bar bar gyur cig/ žus/ 
Bemerkung: Eine Schlußnotiz erwähnt die einzelnen Titel (der unter Nr. 8 zusammen­

gefaßten Handschriften). Hieraus ergibt sich, daß folgende Teile von Nr. 8 fehlen: 
1. rnam par legs . . . ma'i 'grel pa blaṅ dor gsal ba'i sgron me, 2. koṅ por bžugs dus 
k y i gsuṅ mgur ṅo mc‘ar gyi glegs bam yid bžin gyi za ma tog ö‘en po, 3. mc‘ur p‘ur 
bžugs dus k y i gsuṅ mgur. 
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F. ERZÄHLENDE LITERATUR (Nr. 265—269). 

265 Hs. or. 3854. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); l l B I . (bricht mit B I . l l ab, unvollständig); Format 50 x 9 cm; 
Schriftspiegel 42 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : paṇḍi ta spu rih c‘e rih 'p'd ¾s byas pa'i rcod yig 

Witziger Disput mit dem gelehrten russischen Hündchen (sie) spu r in c‘e rin 'p‘el. 

A : bdag gi gam du gnas pa'i o ro su k ‘ y i p'rug spu riṅ c‘e rin 'p‘el 
E (von B I . l l b ) : rṅa bub drag brdim gi ro l mo dir dir sgrogs pa la zer rgyu 37in naf 

bon myon. 
Bemerkung: Dazu 2 B I . in gleicher Form, numeriert als 6 und 7, mit Marginaltitel 

ne co, vermutlich ein witziger Disput mit einem Papagei. Ende von B I . 7 (vermutlich 
auch Ende des Textes): lags so zer nas ne co de ni mk‘a' dbyiṅs stoṅ par dṅos med 
' ja ' ltar yal soṅ ñof 

266 Hs. or. 3838. SB Berlin 

Blockdruck; 28 B I . ; Format 25 X 7 cm; Druokspiegel 21 x 5 cm; 5­zeilig. 

T : k'a 6'e p'a lu*i 'fig rten las 'bras reis lugs kyi bslab bya 

Lustige Lebensanweisungen des Muselmanen P’a lu 

A : oṃ sva sti/ sṅon rgya gar 'p‘ags pa'i yul na saṅs rgyas dguṅ lo böu la p‘ebs pa na. 
E : k‘a c‘e p‘a lu (I.e. lus) kun la gdams pa'o//dge'o/ 

267 Hs. or. 1151. SB Berlin 

Blookdruck; 102 B I . ; Format 52,5 x 8,5 cm; Druckspiegel 46 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : mk'o3 pa iah blun po brtag pa'i bstan bios dge ldan legs bšad padma dkar po'i 6'un 
po'i 'grel pa hi ma'i 'od zer 
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Nr. 267-269 

Kommentar zu einem Lehrbuch der Lebensweisheit 

enthalt die Spruche des Grundwerkes imt erläuternden Geschichten und Fabeln, u.a. 
die Fabel vom Löwen und Hasen (vgl. den mongolischen Kommentar zum Subhāṣi­

taratnanidhi 2, fol. ­40). 
Verfasser des Grundwerkes: bSod nams grags pa, der Erzieher des 3. Dalai Lama, 

Verfasser des Kommentars: dByaṅs can dga' ba'i blo gros. 
A : c‘ogs gñis rgya mc‘o'i mt‘ar son ein/ bden gñis gnas c‘ul j i bžin gzigs/ 
E : t‘os bsam sgom pa mt‘ar p‘yin šog/ maṅ ga lam | | 

268 Libr. tibet. 108. SB Berlin 

Handschrift (dbudan); Gebunden; 105BI.; Format 33 X 10 cm; Schriftspiegel 29 Xö,5 
cm; 6­zeilig. 

T : bram ze ma gzugs kyi ñi ma'i rnam Var dan/l beun mo ri bdag (i.e. ri dvags) skyes 
pa'i bsten böod (I.e. bstan b&s) 

Lebensgeschichte der Brahmanin gZugs ky i ñi ma (Rūpasūrya), welche mrgaja ist 

Ein Schauspiel, Inhal t : Die Brahmanin heiratet zla ba’i seṅ ge (candrasimha), den 
ältesten Sohn des Königs zla ba'i bde pon (wohl zla ba'i sde dpon) und der Königin 
lha’i dpal mo. Zum Schluß werden alle zum Buddhismus bekehrt. 

A : sṅon yaṅ dag par rjogs pa'i saṅs rgyas bcom ldan 'das de ñid dag pa'i lus la. 
E : bstan pa sems can gyi don du dgoṅs pa yin no/ 'gro don 'p‘el bar sog// 

269 Nr. 47. Universität Hamburg 

Blockdruck; 107 B I . ; Format 28 x 8,5 cm; Druckspiegel 20,5 X 6 cm; 5­zeilig. 

T: mk‘a' ’gro (MS falsch: k‘ro) ’gro ba bzañ mo'i gsuñ rab rnam Var 

Geschichte der Dākin ī 9 Gro ba bzañ mo 

Ein Schauspiel (a lee lha mo). Inhalt : König ka la dbaṅ po (MS: bka' la dbaṅ po) 
hat eine gute Gemahim ('gro ba bzaṅ mo) und eine schlechte (ha šaṅ). Die schlechte 
Frau wil l zusammen imt dem schlechten Mimster die Kinder lha geig kun bzaṅ und 
lha sras rgyal bu der guten Frau töten. Die Kinder können entfliehen und groß und 
mächtig geworden ihren Vater aus dem Gefängnis befreien und ihn rächen. 

A : na ma sri ka la cakra yā/ 
E : 'dod dgu’i loṅ spyod du bžugs so/ bkra šis/ žal gro // 
L i t . : Edition einer anderen Version: The Story of hDhowa­bZangmo (mKha' ’gro'i 

bu mo 'gro ba bzaṅ mo'i rnam thar), Gangtok 1959. D. Schuh, Das Theaterstück 
'Gro­ba bzaṅ­mo in der Version der Theatergruppe von Dharmsala, in: Zentralasiati­

sehe Studien Bd. 8, 1974:, p. 4:55­523 bringt photomechanischen Nachdruck einer 
Theater­Version. Übersetzungen anderer Versionen: J. Bacot, Trois Mysteres Tibe­

tains, Paris 1921, p. 133­221 und M . H . Duncan, Harvest Festival Dramas of Tibet, 
Hong Kong 1955, p. 25–86. R. Kaschewsky u. Pema Tsering, Das Leben der Himmels­

fee 'gro­ba bzaṅ­mo. Ein buddhistisches Theaterstück, Wien 1975. 
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G. ABBILDUNGEN (Nr. 270—299) 

270 Hs. or. 1329. S B Berlin 

1 B I . ; Papier; Format 10 X 7 cm; Wasserfarbe. 

Abb. der Āryasitātapatrā 

Rückseite gibt die tibetische Erklärung: dugs dkar ca ka I i . 
l i t . : Vgl. Lokesh Chandra, p. 1589. 
Bemerkung: lag zwischen B I . 1 und 2 von 37 und gehört zu 37. 

271 Hs. or. 1330. S B Berlin 

4 B I . ; Papier; Format 26‚5 x 16 cm; Wasserfarben (rotbraun, blau, grim). 

Berglandschaften, a) mit Rindern, b) mit Schafen, c) mit Kamelen, d) mit Pferden 

272 Hs. or. 133L SB Beriin 

Blockdruck; 4 B I . ; davon 3 B I . : Format 20,5 x 8 cm. 

Abb. von a) neun Flugtieren (gnam la ’p‘ur dgu), b) neun Landtieren (bar la 'grim dgu), 
c) neun Wühltieren (sa la ’ j u l dgu) 

273 (ZU Hs or. 1331) 

1 B I . : Format 17,5 x 6,5 cm; 3 x 12 Kästchen, in vieren steht in dbu 6an: 

stag rta k'yi ser (Tiger, Pferd, Hund, gelb) 
bya glan sbrvl dkar (Vogel, Rind, Schlange, weiß) 
byi 'brug spre'u snon (Maus, Drache, Affe, blau) 
p‘ag lug yos Ifan (Schwein, Schaf, Hase, grün) 

Bemerkung: Die übrigen Kästchen sind mi t r ta (Pferd) bezeichnet, offensichtlich 
dient das Blat t für Horoskope. 
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Nr. 274-277 

274 Hs. or. 1332. SB Berlin 

l B I . ; Papier; Format 35 X 33,5 cm; Wasserzeichnung. 

Achtblättriges Lotos­Mandala in der Mitte von vier Dreiecken 

I m Lotos ein P'ur bu (vajrakīla); die untere Ecke des äußersten Dreiecks ist bezeich­

net als lho (Süden) und (d)mar po (rot), die (vom Beschauer aus) rechte mit nag po 
(schwarz), die linke mit sṅon (blau). 

Bemerkung: lag zwischen 56 und 367. 

275 Hs. or. 1333. SB Berlin 

5 B I . ; Papier; davon l B I . : Format 26 X 26,5 cm; Wasserzeichnung (schwarz, rot, blau). 

Hand, die zwischen Daumen und kleinem Finger ein Rad mit acht Speichen hält, in der 
Mitte eines achtblättrigen Lotos. 

276 (zu Hs. or. 1333) 

4 B I . : Format 6 x 4 cm; Wasserzeichnungen, Rückseite beschriftet in dbu 5an; Russi­

sches Papier. 

a) lHa bdud dkar po šar mt'e'u 6'uñ 
h) P‘un po'i bdud ser hör (I.e. lhor) mjub mo 
c) 'Ö'i bdag bdud nag nub tu gun mo 
d) Ñon mons bdud dmar byan du srin lag 

Weißer, gelber, schwarzer, roter bDud­Dämon, zugeordnet dem Osten, Süden, Westen 
und Norden, sowie dem kleinen Finger, dem Zeigefinger, dem Mittelfinger und dem Ring­

finger 

Bemerkung: Die Bildchen dienen offensichtlich in Verbindung mit der „Hand im 
Lotos" zur Beschworung der bDud­Dämonen. Gehört zu 56. 

I i t . : Vgl. Nebesky­Wojkowitz, p. 523­27. 

277 Hs. or. 1334. SB Berlin 

1 B I . ; Papier; Format 33,5 X 9,5 cm. 

Vorder­ und Rückseite enthalten je drei Räder fk ' o r lo) , die mit Zauberformeln in 
tibetischer Kapitale beschrieben sind 
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Nr. 277-280 

I m einzeinen: Nam mk'a'i 'k‘or lo shon po (blaues Himmelsrad); rLuh gi 'Vor lo 
Ifah k'u (grünes Windrad); Me'i 'k‘or lo dmar po (rotes Feuerrad); Ö‘u'i 'k‘or lo dkar 
po (weißes Wasserrad); Sa'i 'k‘or lo ser po (gelbes Erdrad); gŠin rfe'i tto bar bzugs 
rgyu'i 'k‘or lo (vermutlich: Rad, auf den Magen des Totengottes zu legen). Dieses Rad 
enthalt in der Mitte die Silben ja ma t‘a und im äußeren Kreis eine Aufzählung der 
12 nidänas. 

Bemerkung: lag zwischen 96 und 128 ohne ersichtlichen Bezug. 

278 Hs. or. 1335. SB Beriin 

1 B I . ; Papier; Format 17,5 X 17,5 cm; Wasserfarben (rot, blau, gelb, griin). 

Lineare Weltansicht mit dem Meru­Berg in der Mitte, vier Kontinente an den Seiten 
(Form: zunehmend, dreieckig, viereckig, rund), von je zwei kleineren flankiert, ins­

gesamt zwölf. 

Bemerkung: lag zwischen 119 und 173 ohne ersichtlichen Bezug. 

279 Hs. or. 1336. SB Berlin 

8 B I . ; Papier; Format 9 X 7,5 cm; Wasserfarben (gelb, griin, braun, blau). 

Abbildungen der äußeren Achtergruppe der Dregs pa: p‘yi y i sde brgyad. 

Erklärung auf der Rückseite in Kursive: IHa'i dbah po (b)rgya byinj šar (Osten); 
IHa min gyi dbah po Vag bzahj Iho (Süden); Klu'i rgyal po dga' boj nvb (Westen); gNod 
sbyin gah ba bzah poj byah (Norden); Mi'am Ii Ijon pa rta mgoj šar Iho (Südosten); 
bDud po k'a Vur rakša/ Iho nvb (Südwesten); Dri za zur p'udj nub byah (Nordwesten); 
mK'a' Idih gser mig | byah šar (Nordosten); 

Bemerkung: Nebesky­Wojkowitz, p. 254 bringt c‘os skyoṅ maliākāla anstelle von 
bdud po k‘a t‘ur rakša. — Hs lag zwischen 180 und 35 4 ohne ersichtlichen Bezug. 

280 Hs. or. 1337. S B Berlin 

Sammlung verschiedener Bilder, insgesamt 16 B I . 

a) 2 B I . ; Format 35 X 9,5 cm; Tibetisches Papier auf Leinwand aufgezogen, Vorderseite 
mit Wasserfarbe bemalt. 

Abbildung von insgesamt 24 Dämonen (dMu, Ma mo etc.) 

I n der Mitte des einen Blattes Kameśvara (dGa' rab dban p‘yugs rgyal po). 

95 



Nr. 200-201 

b) l B I . ; Format
 4 4 x 9,5 cm; Tibetisches Papier auf rotes Tuch aufgezogen, Vorderseite 

mit Wasserfarben bemalt. 

Die obere Reihe enthalt Abbildungen von Opferrequisiten, die untere Abbildungen der 
neun Landtiere (Bar la 'grim dgu) 

c) l B I . ; Format 2­4,5 x 25,5 cm; rote Tinte auf tibetischem Papier, 

hr i kyai in tibetischer Kapitale, von einer Glorie umgeben 

d) 22 B I . ; Format 20 x 19 cm und 20 x 18 cm; Wasserfarben (blau, rot, grün, schwarz). 

Zwei Maṇḍalas mit rotem Dreispitz in der Mitte, in dem sich ein stilisierter achtblättriger 
Lotos befindet 

e) 1 B I . ; Blockdruck auf Papier; Format 21,5 x 20,5 cm. 

Achtspitz umgeben von fünffachen Kreis mit Abwehrformein, Rad zur Abwehr von 
Unheil (bSruṅ bzlog ¾*or lo) 

f)
 4 B I . ; Format 9 x 7,5 cm und 10 x 7,5 cm; Wasserfarben. 

Abbildungen von vier Dämonen, nach den Himmelsrichtungen eingeteilt 

2 BI . mit Erklärung auf der Rückseite: šar du rGyal gdon (im Osten); nub du bCan 
(im Westen). 

Dazu mit Bleistift Erklärung der beiden anderen Blät ter : lhor gŠin rje (im Süden); 
byañ du Ma mo (im Norden). 

g) 2 B I . ; Format 9 x 5 cm; Wasserfarben (rot, braun). 

Zwei Abbildungen von P'o gdoṅs 

i.e. männliche Kopfbildnisse als Substitute für böse Dämonen. 
L i t . : Nebesky­Wojkowitz, p. 359. 

h) 3 B I . ; Format 21 x 8,5 cm; Buntstift auf europäischem Papier. 

Abbildungen von mDa' dar, bunten Opferpfeilen, und GeisterfaUen(?) 

L i t . : Vgl. Nebesky­Wojkowitz, p. 365ff. 
Bemerkung: lag zwischen 131 und 356 ohne ersichtlichen Bezug. 

281 Hs. or. 1338. SB Berlin 

1 B I . ; Format 34,5 x 8 cm; Wasserfarben, verblichen. 

Abbildungen von 30 Insignien und Handattributen (von Gottheiten) 

Neben den bekannten, wie Donnerkeil, Hammer etc. auch Pfeil und Bogen, Säge 
und Gewehr! 

Bemerkung: Die Attribute werden in 131 einzeln aufgezählt. 
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Nr. 2Ä2-2e4 

282 Hs. or. 1339. SB Berlin 

2 B I . ; Format 34,5 X 8,5 cm; Wasserfarbe (schwarz, Hintergrund, blau oder rosa). 

Abbildungen von neun verschiedenen Totengespenstern zu ihrer Beschwörung 

Auf inre Leiber sind Beschwörungsformeln, geschrieben, unter ihren Bildern steht 
geschrieben, was jeder begehrt (Schatze, Essen, etc.). Die 10. Abbildung dient als 
Liṅgam: Aufschrift: gsin rje'i gnod pa t‘ams cad linga ' d i la k‘ug (beschwöre alle 
Schädigungen des Totengottes in diesem Lingam!). 

L i t . : Nebesky­Wojkowitz, p. 360, 518. 
Bemerkung: gehört zu 131. 

2 B I . verschiedenen Inhalts. 

a) 1 B I . ; Papier auf rotes Tuch aufgezogen; Format 4Ox 7 cm; imt Wasserfarben bemalt, 
verblichen. 

Abbildungen von acht mongolischen Kleidungsstücken (oime Beschriftung). 

b) 1 B I . ; Blockdruck auf dünnem blauen Papier; Format 9 x 8,5 cm. 

Rad zur Überwindung des Totengottes 

I n der Mitte steht: ja ma t‘a, der äußere Kreis enthäl t eine Aufzählung der zwölf 
nidänas. 

Bemerkung: a) und b) lagen zwischen 123 und 365 oime ersichtlichen Bezug. 

4 B I . ; Format 15 X 10 cm; Wasserfarben (rot, braun, blau, gelb) auf indischem Papier. 

Darstellungen unklaren mythologischen Bezuges 

Auf einem Bild erhebt ein Skelett einen Stab gegen einen aufrecht stehenden Fuchs 
oder Wolf, auf den anderen Bildern ist jeweils ein Mann (ein Tantriker?) abgebildet, 
der einen Stab gegen einen Yak (?) erhebt (auf einem Bild) oder gegen ein Pferd (auf 
zwei Bildern). 

Bemerkung: lag zwischen 67 und 69. 

283 Hs. or. 1340. SB Berlin 

284 Hs. or. 1341. SB Beriin 
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Nr . 285-288 

285 Hs. or. 1342. SB Berim 

l B I . ; Papier; Format 21 x 21 cm; Wasserfarben (grün, blau, rot). 

Lotos­Maṇḍala, in der Mitte p*u, dieselbe Silbe in den acht Blütenblättern zur Beschwörung 
der Klu­Dämonen und zum Regenmachen 

l i t . : Vgl. Nebesky—Wojkowitz, p. 4­67. 
Bemerkung: gehört zu 81. 

286 Hs. or. I343. SB Berlin 

2 B I . ; Papier; Format 35,5 X 10 cm; Wasserfarben, verblichen. 

Bilder für das Orakel 

Das eine Blatt enthäl t 12 symbolische Zeichen für die 12 Monate (zla ba bcu gñis 
p‘yag rgya und 12 darüberstehende für den Zwöffer­Jahreszyklus (Lo 'k‘or bcu gñis 
p‘yag rgya). Das andere Blat t enthäl t die acht chinesischen Diagramme (sPar k‘a 
brgyad p‘yag rgya), auf der Rückseite die neun sMe ba. 

Beide Blät ter dienen zu Orakelzwecken. 
Bemerkung: Das Blatt mit den acht Diagrammen gehört vermutlich zu 74:. 

1 B I . ; Format 25 X 9,5 cm; Wasserfarbe. 

Bild zur UnheUabwehr 

Garuḍa von schwarzgrauer Farbe imt ausgestreckten Extreimtäten, Vorderansicht, 
in der Mitte vier konzentrische Kreise mit Zauberformeln, in deren Mitte nackter Mann 
von roter Farbe imt abwehrend erhobenen Händen und gesträubten Haaren, auf dessen 
Leib steht: sa bdag klu daṅ gñan rigs k y i mje rigs brgyad ṅan 'gram kun ste dha ya 
nan. Dient zur Abwehr des Unheils und der Krankheiten, die die klu und anderen 
Dämonen verursachen. 

Bemerkung: lag zwischen 162 und 163, gehört zu 162. 

287 Hs. or. 1344b. SB Berim 

288 Hs. or. 1344 a. SB Berlin 

1 B I . ; Format 18‚5 x 8 cm; Buntstift auf indischem Papier. 

mDa’ dar (ein best. 0rakelpfeil) von blau­, gelb­, grün­roter Farbe 
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Nr. 288-291 

Aufschrift in der Mitte : bhyo. 
L i t . : Vgl. Nebesky­Wojkowitz, p. 365ff. 
Bemerkung: lag zwischen dem letzten und vorletzten Blat t von 55. Ahnlich ist 

Zeichnung 294. 

289 Hs. or. 1345. SB Berlin 

2 B I . 

a) l B I . ; Format 27,5 x 28 cm; Papier mit Wasserfarben auf Leinwand aufgezogen. 

Lotos­Maṇḍala mit drei konzentrischen Kreisen zu 8, 16, 32 Blütenblättern 

b) l B I . ; Format 40 X
 4

l cm; dünnes tibetisches Papier, Tinte. 

Lineares Kultbild (Yantra) von quadratischem Grundriß mit Lotosblüten in der Mitte 

Bemerkung: a) und b) lagen zwischen 18 und 106. 

290 Hs. or. 1346. SB Berl in 

Blockdruck; 1 B I . ; Format ­4o‚5 X 16 cm. 

Abbildungen von 10 K'ram šin (hexagonale Holzbrettchen) zur Geisterabwehr 

Unter jedem sind die Dämonen genannt, gegen die sie helfen: Ma mo, K l u etc. 
I i t . : Vgl. Nebesky­Wojkowitz, p. 358. 
Bemerkung: gehört zu 53. 

291 HS. or. 1347. SB Berlin 

22 B I . ; davon 2 B I . im Format 25‚5 x 10 cm und 2o B I . im Format 22‚5 x 9 cm; Wasser­

farben. 

Abbildungen von Dämonen (Längsformat). 

Die beiden größeren Bilder zeigen 1. Kāmeśvara (bDud dga' rab dban p‘yug), 2. seine 
Gemahlin. Die folgenden Bilder zeigen seinen weißen (3), gelben (4), roten (5) und 
blauen (6) Minister. Es folgen je ein bCan, rGyal po, Ma mo, Srin po, gZa', dMu, gNod 
sByin, Y i dvags, bDud, Sa za, Gon 'dre, T‘e'u raṅ, Gri 'dre, Lan c‘ag, mC‘un dre, 
D r i za. (7­22). 

Bemerkung: gehört zu 52. 
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Nr. 292-295 

292 Hs. or. 1348(1). SB Berlin 

6 B I . 

a) 3 B I . ; Format 12 x 9 cm; Wasserfarben, verblichen. 

Abbildungen von drei Dākinīs mit verschiedenen Tierköpfen 

Abb. mi t Aiffschrift dbus gco (Mitte), gyas (rechts) und gyon (links). 
Bemerkung: lag zwischen 33 und 173, vgl . diese! 

b) 3 B I . ; beschädigt; Format 22,5 X 22,5 cm; Wasserfarben, blau, rosa, verblichen. 

Jedes Blatt hat die Abb. eines Dreiecks mit einem achtblättrigen Lotos in der Mitte 

Das eine Bi ld hat die Aufschrift dbus gdan (Mittelunterlage), das andere gyas 
(rechts), das dritte (gyon) als Entsprechung zu den zugehörigen Abbildungen der 
Dalums für gtor-ma-Zeremonien, vgl. 33. 

Bemerkung: Vgl . 33 und 173. 

293 Hs. or. 1348(2). SB Berlin 

1 B I . ; Format 9 x 7,5 cm; Wasserfarben auf weißer Pappe. 

Abbildung des T'e se rgyal po‚ auf rotem Sitz mit grimer Leime, in der rechten Hand 
ein blau-schwarzer Vogel. 

L i t . : Nebesky-Wojkowitz, p. 292ff. 
Bemerkung: Dieser rgyal po wird auf B I . 1 von 61 erwäimt. Das Blat t gehört zu 61. 

294 Hs. or. 1349. SB Beriin 

1 B I . ; Format 18,5 x 7,5 cm; Buntstift auf zusammengeklebtem indischen Papier. 

mDa' dar (ein best. Orakelpfeil) von ähnlichem Aussehen wie 288. 

I i t . : Vgl . Nebesky-Wojkowitz, p. 365ff. 
Bemerkung: lag zwischen 61 und 178 ohne ersichtlichen Bezug. 

295 Hs. or. 1350. SB Berlin 

5 B I . ; Format 11,5 x 9 cm; Wasserfarben. 

5 bCan-Dämonen auf Pferden 

Durch fünf Farben unterschieden, der gelbe t rägt hinten die Aufschrift dbus, Mitte, 
die anderen, jeweils den Namen einer Himmelsrichtung. 

Bemerkung: Dient zur Beschwörung der bCan-Dämonen, wie in 93 ausgeführt wird. 
Lag zwischen B I . 1 und 2 von 93. 
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Nr. 296-299 

296 Hs. or. 1351. SB Berlin 

4 B I . ; Format 16 X 5,5 cm‚ 15 X 6,5 cm, 20 x 7,5 cm und 16,5 x 5,5 cm; Wasserfarben, 
mit Bleistift-Limen. 

Jedes Blatt zeigt dreifach das Symbol eines der vier Elemente: 1. gelbe Quadrate (Erde), 
2. blaue Kreise (Wasser), 3. rote Dreiecke (Feuer) und 4. weiße Halbmonde (Wind) 

Bemerkung: gehört zu 169. 

297 Hs. or. 1352. SB Berlin 

5 B I . ; Format 10 x 8 cm; Wasserfarben. 

Vier Abbildungen von tierköpflgen Dämonen und eine Abb. einer kopflosen Gestalt auf 
einem Dachs (?) reitend 

Nach Erläuterung in 85 ist letztere die T‘e se rgyal mo, die ersteren sind Sa-bdag-
Dämonen aus dem Gefolge des T‘e se rgyal po. 

I i t . : Vgl. Nebesky-Wojkowitz, p. 292ff. 
Bemerkung: lag zwischen 36 und 85, gehört zu 85. 

298 Hs. or. 1353. SB Berlin 

Blockdruck, verschwommene Wiedergabe; 1 B I . 

Rad zur Abwehr von Unheil 

I n ca. dreißig engen konzentrischen Kreisen sind Zauberformeln gedruckt. 
Bemerkung: lag zwischen 4 5 und 36-4, vermutlich zu -45 gehörig. 

299 Hs. or. 1354. SB Berim 

a) Blockdruck; 2 B I . ; Format 9,5 X 7 cm. 

Abb. des rDo rje sems dpa' (Vajrasattva), umgeben von 12 Buddhas 

b) Blockdruck; Format 17 x 9,5 cm. 

Acht magische Quadrate mit den Silben na ma da pa Sa von links nach rechts und von 
oben nach unten ausgefüllt 
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H. SONSTIGES (Nr. 300—311). 

300 Hs. or. 3852. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 B I . ; Format 28 x 8,5 cm; Schriftspiegel 21,5 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : Ihag pa'i Iha mö‘og rgyal mc‘an rce mo'i dpuñ rgyan rdo rfe ro laus ma'i bsah mö'od 
rinn rta goh du 'bar ba'i me dpuñ 

Rauchopfer für Āryadhvajāgrakeyūra und rLuṅ rta, sowie Trankopfer etc. 

Verfasser: Der Paṇ­c‘en­Lama Bio bzaṅ c‘os k y i rgyal mc‘an (1569­1662). 
A : na mo ārya dhva ja a gra ke yu ra/ 'dir rgyal mc‛an gyi rce mo'i dpuṅ rgyan la 

bsaṅ mc‛od p‘ul nas 'dod don žu bar 'dod pas/ 
E : šākya'i bcun pa dge sloṅ blo bzaṅ c‘os k y i rgyal mc‘an gyis sbyar ba'o// 
Bemerkung: BI . 5b enthält den Anfang eines 'p’rin böol der nicht zur Hs. gehört. 

301 Hs. or. 678. SB Berlin 

BlOckdruck sTan rgyas gliṅ; B I . 1 beschädigt; 49 B I . ; Format 37 X 13,5 cm; Druck­

spiegel 30 x 9 cm; 6­zeilig. 
Verzierungen: B I . l b : links: Śāntirakṣita (?); Mitte: Padmasambhava; rechts: K ’ r i sroṅ 

lde bcan. 

T : rgyal brnan Iha bsans 

Opferzeremonie für die Dharmapālas (rÑin­ma­pa­Text), Schatzwerk 

A : gu ru padma siddhi hūṃ/ skyabs kun 'dus žal o rgyan dus gsum mk‘yen pa la 
p‘yag 'c‘al lo/ 

E : dgra las rgyal ba'i 'p‘rin las mjod/ . . . 1ha rgyal lof bkra šis | | spar 'd i stan rgyas 
glin du yod . . . 

L i t . : Nebesky­Wojkowitz, p. 3 l 9 f , dort Schreibung: brgya brnan 1ha bsans. 

302 Libr. tibet. 106. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 9 B I . vorhanden, Schluß fehlt; Format 35 X 8 cm; 
Schriftspiegel 31 x 5 cm; 5­zeilig. 

T : c‘ogs m6'od 
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Nr. 302­305 

Gaṇacakrapūjā für die Ma cig lab sgron (alias Ma geig lab k y i sgrol ma) 

A : na mo gu ru de ba da k i nif 'd i ma 8ig gi c‘og 'k‘or bya ba 'dod paf 
E : 'k‘on sems sbyaṅ žin c‘os bšad pa ni|| 

303 Hs. or. 1284. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 2 B I . ; Format 33 x 8 cm; Schriftspiegel 29 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : srog 6(ags grog ma la sbyin pa gtoñ c'ul danj 'byuñ ba ö'u la sacc'a btab c'ui 

Methode, den Ameisen zu geben, und Stūpaflguren im Wasser zu formen 

Verfasser: Dharmavajra. 
A : na mo gu ru ratna ya/ srog c‘ags grog ma la zas k y i sbyin pa gtoṅ c‘ul nif 
E : saṅs rgyas go 'p‘aṅ myur t‘ob sog/ c‘e r in dpal t‘ob bya'of dge'o^ 
L i t . : Ediert in Thu'u­bkwan V, B I . 143­145. 

304 Hs. or. 1221. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); indisches Papier; leicht beschädigt; 2 B I . ; Format 35 x 9,5 cm; 
Schriftspiegel 29 x 7 cm; 7­zeilig. 

T : Kam sriñ gi me gtor 

Feueropfer für Kam srin zur Abwehr von Unheil 

Verfasser: Bio bzaṅ. 
A : c‘os skyoṅ dregs pa leam srin gi sgo nas me zor bya ba'i t‘abs nif 
E : sri rkun nad ’k‘rugs m i p‘yugs nad gdon ma Ins ži bar mjod | | . . . bkra Sis 'bar 

gyur öig. 

305 Libr. tibet. 136. SB Berlin 

Blockdruck; 5 B I . ; Format 25 X 7 cm; Druckspiegel 18 X 5 cm; 5­zeilig. 

T : paṇ 6'en bh bzan ö‘os rgyan gyis mjad pa'i cla bsur 

Duftopfer (für dri za etc.) 

Verfasser: der Pan­ö‘en­Lama Bio bzan ö‘os k y i rgyal mc‘an (1569­1662). 
A : saṅs rgyas c‘os daṅ c‘ogs k y i mö‘og rnams laf 
E : rjus te skye ba len par Sog// c‘a ba grva rigs blo bzaṅ c‘ul k‘rims kyis par 

du bskrun pa'off 
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Nr . 306-308 

306 Hs. or. 1248. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 5 B I . ; Format 32,5 x 8 cm; Schriftspiegel 27 x 5,5 cm; 6­zeilig. 

T : 'p‘ags mö‘og t'ugs rjfe 6'en po la brten pa'i mig gzuns ñams su len c‘ul byin rlabs 
bdud rci'i t'igs pa 

Dhāraṇī für das Auge, gestützt auf Avalokiteśvara 

Ferner ist enthalten: ein Gebet an Coṅ­k‘a­pa und Gebete für die Rückseite von fSnf 
verschiedenen T‘aṅ–ka (Rollbildern). 

Verfasser des L Kap. : dKon mö‘og bstan pa'i sgron me, des 2. Kap.: Ñag dbaṅ 
byams pa. Verf. der T‘aṅ­k‘a­Gebete nicht angegeben. 

A : byin rlabs t‘ugs rje mig sman t ‘ur ma yis/ 
E : m i mt‘un pa'i p‘yogs t‘ams cad bzlog par mjod p‘aṭ | | dge ba'o. 

307 Hs. or. 1166. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 7 B I . ; Format 20 x 7,5 cm; Schriftspiegel 16 X 5 cm; 4­zeilig. 

T : gah gha'i mdo 

Abwehr böser Geister und aller Krankheiten mit Hilfe des Medizin­Buddhas (Gaṅgā­

sütra) 

A : rgya gar skad du/ ārya ja du suste sarba štā bajra gaṅ gha gaṅ gha ni. 
E : nad t‘ams cad šantim ku ru ye svā hā | rakša maṃ sva hā/ sarba maṅga laṃ | | 

308 Hs. or. 1316. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan), geschrieben auf indisches Papier; 6 B I . ; Format 27 x 10 cm; 
Schriftspiegel 22 X 7 cm; 7­zeilig. 

T : dkar nag 'k'rugs bsel 

Beseitigung von unheilvollen Störungen mit weißen und schwarzen Steinen (rdo) 

Verfasser: „Ghu ru‘‘ (vermutlich Padmasambhava). 
A : na mo gu ru bajra pā ṇ i ya/ sṅags rdo rje t‘eg pa'i rca ba p‘yag na rdo rje sgo nas/ 
E : šes rab raṅ bžin du naṅ nas bsal pa'i (I.e. gsal ba'i) bka' ba daṅ ldan par gyur 

öig; kun la yod na mk‘as pa su yis byed/l 
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Nr. 309-311 

309 HS. or. 1200. SB Berim 

Handschrift (dbu6an); beschädigt; 2BL; Format 35,5 x l l cm; Schriftspiegel 3 l x 8,5 
cm; 8­zeilig (BI. 2 enthält 3 Z.). 

Oime Titel. 

Süimezeremonie für die Ma­mo­Dämonen 

A : p‘an yon kyaṅ gter gžuṅ las/ ma mo mk‘a' 'gro gaṅ daṅ ei de daṅ de 
yis ’gyur/ 

E : sṅags bzlog bdag cig rnal 'byor žes nas bšags par bgyis | | 

310 Hs. or. 1216. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan), geschrieben auf indisches Papier; 4 :BI.; Format 28 X 8,5 cm; 
Schriftspiegel 25 x 7 cm; 5­zeilig. 

Oime Titel 

Opfer, um von Dämonen verursachte Widerstände zu beseitigen (bgegs gtor) 

A : raṅ gi t‘ugs ka' i sa bon las 'od zer 'p‘ros 
E : rnam šes c‘os dbyiṅs sgrol par mjod/ bidya rya ja hūṃ p‘aṭ// 
Bemerkung: lag zwischen B I . 12 und 13 von 131. 

311 Nr. 6. Universität Hamburg 

Handschrift (dbu med); 29 B I ; Format 3
4 x 6,5 cm; Schriftspiegel 31 x 4

, 5 cm; 6­zeilig. 

T : k‘ros ma nag mo gsañ ba bka9 bsruñ kyi rgyud 

rftin­ma­pa­Tantra über die Krodhakäll 

Finder des Schatzwerkes: Tulku rGyal ba žaṅ ston. 
A : rgya gar skad du kro dha kä li gu hya ci t ta ta ntra na ma. 
E : r im par brgyud pa daṅ c‘ig don mt‘un no žus. 
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I . SAMMLUNGEN UND ZUSAMMENGEHÖRIGE 
HANDSCHRIFTEN 

K¾acakra (Nr. 3l2­3 4 3) 

312 Libr. tibet. 99. S B Berlin 

Blockdruck s K u ’bum; –403 B I . ; Format 54 x 9 cm; Druckspiegel 4 4 x 6 cm; 6­zeilig. 
Verzierungen: B I . l b : links: Kul ika 'Jam dpa grags; Mitte: Kālacakra in yab­yum­

Stellung; rechts: Kulika Padma dkar po; B I . 2a links: Kulika bZan po; rechts: Kulika 
rNam rgyal. 

T : dpal dus kyi 'klor lo'i 'grel 6fen dri ma med pa'i 'od kyi rgya ö'er bšad pa de k‘o 
na ñid snañ bar byed pa 

Subkommentar zum Kālacakra­Kommentar „dpal dus med pa'i ‘od“ (bis 
zum 8. Kapitel) 

Verfasser des Subkornmentars m K ‘ a s grub (c‘os) rje (1385­1438). 
A : rgyud t‛ams cad k y i rgyal po bcom Idan 'das dpal dus k y i 'k‘or lo mc‘og gi daṅ 

po'i saṅs rgyas k y i rca ba'i rgyud las. 
E : de k‘o na ñid snaṅ bar byed pa žes bya ba las mdor bsdus brgyad pa'i rnam par 

bšad pa'o// c‘os sde c‛e nas c‘os sbyin c‘ar 'di spei// 
Bemerkung: Bleistiftnotiz auf dem Titelblatt: mk‘as grub/ Ja. 

313-315 Libr. tibet. 100. S B Berlin 

Sammlung von drei Blockdrucken, imt Maßen wie 312. 

313 

Bleistiftnotiz auf dem ersten Titel mk‘as grub ña; 126 B I . ; sachliche Angaben wie 312. 
Verzierungen: B I . l b : Die Kulikas P‘yag dmar, bŠes gñen bzaṅ po und K'yab 'jug sbas 

pa; B I . 2a: Die Kulikas Ñi ma grags und Sin tu bzan po. 

T : dpal Idan dus kyi 'klor lo'i 'grel 6'en dri ma med pa'i 'od kyi rgya 6'er bšad pa de 
k‘o na ñid snañ bar byed pa las mdor bsdus dgu pa man 6lad 

Subkommentar zum Kālacakrakommentar „dpal dus . . . . med pa'i od“ vom 9. Kapitel an 
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Nr. 314-317 

314 

20l B I . ; sachliche Angaben wie 312. 

T : 'grßl ö‘en dri med 'od kyi nah le'u'i 'grel bšad 

Kommentar zum nañ le’u („esoterisches Kapitel") des Kalacakrakommentars "dpal 
dus . . . med p a l ‘od". 

315 

77 B I . ; sachliche Angaben wie 312. 

T : 'grel Pen dri med'od kyi dbañ gi le'u'i 'grel bšad kyi stod Va mdor bsdus gsum pa 
yan ö'ad 

1. bis 3. Kapitel der ersten Hälfte des Kommentars zum abhiṣeka­Kapitel des Kälacakra­

Kommentars „dpal dus . . . . med pa'i ‘od". 

316­319 Libr. tibet. 101. SB Berlin 

Sammlung von vier Blockdrucken mit Maßen wie 312. Bleistiftnotiz auf dem ersten Titel 
rnk‘as grub / ta. 

316 

55 B I . ; sachliche Angaben wie 312. 
Verzierungen: B I . l b : Die Kulikas rGya mc‘o rnam rgyal und rGyal dka’; B I . 2a: Die 

Kulikas Ñ i ma und sNa c’ogs gzugs. 

T : 'grel Ven dri med 'od kyi dbañ gi le'u'i 'grel bšad kyi stod 6'a mdor bsdus bži pa 
man 6'ad 

4. Kapitel und folgende der ersten Hälfte des Kommentars zum abhiṣeka­Kapitel des 
Kälacakra­Kommentars „dpal dus . . . . med pa'i ’od". 

317 

45 B I . ; sachliche Angaben wie 312. 

tik l°en dbañ le'i smad fra Sañ žuñ pa ö‘os dbañ grags pas mjad pa 

Die zweite Hälfte des Kommentars zum abhiṣeka­Kapitel des Kälacakra­Kommentars 
„dpal dus med pa'i ’od" 

Verfasser: Der Žaṅ žuṅ pa: C‘os dban grags pa. 
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Nr. 318-321 

318 

108 B I . ; sachliche Angaben wie 312. 

T : dus 'k‘or tlk 6'en las sgrub t'abs le'u zah zuh pa Ö‘os dbah grags pas mjad pa 

Subkommentar zum sadhana­ Kapitel des großen Kālaeakrakommentars 

Verfasser: Der 2aṅ žuṅ pa: C‘os dbaṅ grags pa. 

319 

136 B l . ; sachliche Angaben wie 312. 

T : dus 'k‘or tlk 6'en las ye šes le'u'i tikka zah zuh pa ö‘os dbah grags pas mjad pa 

Subkommentar zum jñāna­Kapitel des großen Ealacakra­Kommentars 

Verfasser: Der Žaṅ žim pa: Ö‘os dbaṅ grags pa. 

320­322 Libr. übet. 102. SB Berlin 

Sammlung von drei Blockdrucken mit Maßen wie 312. Bleistiftnotiz auf dem ersten Titel: 
mk’as grub/ t’a. 

320 

193 B I . ; sachliche Angaben wie 312. 
Verzierungen: BI . l b : Die Kulikas Zla ba'i ’od und mT‘a* yas; BI. 2a: Die Kulikas Sa 

skyon und dPal skyon. 

T : dus 'k‘or tlk 6'en las ye šes le'u'i tikka zah zuh pa ö‘os dbah grags pas mjad pa mdor 
bsdus gsum pa man 6'ad 

Subkommentar zum jñāna­Kapitel des großen Kālaeakra­Kommentars vom 3. Abschnitt 
an 

Verfasser: Ö‘os dbaṅ grags pa. 

321 

162 B I . ; sachliche Angaben wie 312. 

T : dus 'k‘or tlk Ö'en las sgrub t'abs le'u'i 'grd bšad blo gros ö‘os skyon gis mjad pa 

Subkommentar zum sadhana­Kapitel des großen Kālacakra­Kommentars 

Verfasser: Blo gros c‘os skyon. 
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Nr. 322­525 

322 

59 B I . ; sachliche Angaben wie 312. 

T : dus 'k‘or t%k 6'en las dban le'i smad 6'a rje Uo gros 6'os shyon gis mjod pa 

Subkommentar zur zweiten Hälfte des abhiṣeka­Kapitels des großen Kālacakra­Kom­

mentars 

Verfasser: Bio gros ö‘os skyoṅ. 

323­324 Libr. tibet. 103. SB Berlin 

Sammlung von zwei Blockdrucken, mit Maßen wie 312. Bleistiftnotiz auf dem ersten 
Titel: mk’as grub/ da. 

323 

312 B I . ; sachliche Angaben wie 312. 
Verzierungen: B I . l b : Die Kulikas Señ ge und rNam gnon; BI . 2a: Die Kulikas sTobs 

po Ö‘e und Ma ’gabs pa. 

T : dus 'k‘or t%k 6'en las ye šes le'u'i 9grel bšad blo gros (Ms. falsch bos) 6'os skyoñ gis 
mjad pa 

Subkommentar zum jfiäna­Kapitel des großen Kälaeakra­Kommentars 

Verfasser: Bio gros 6‘os skyoṅ. 

324 

74 B I . ; sachliche Angaben wie 312. 

T : dpal dus kyi 'k‘or lo9i dkyil 9k'or gyi 6'o ga dgons pa rab gsal 

Maṇḍalazeremonie zum Kālacakra 

Verfasser: dGe legs dpal bzaṅ alias mK‘as grub rje. 

325­331 Libr. Übet. 104. SB Beriin 

Sammlung von sieben Blockdrucken mit Maßen wie 312. Bleistiftnotiz auf dem ersten 
Titel: mk’as grub/ na. 
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Nr. 325-329 

325 

106 BI. 

T : dus kyi 'k‘or lo'i 'grel 6'en dri med 'od kyi dka' gnas kyi zin bris rgyal ba coh k'a 
pa'i gsuñ bzin mk'as grub rin po 6'es brfed byañ du mjad pa 

Wichtige Notizen zum großen Kālacakra­Kommentar „dus . . . . med ’od" 

Verfasser: mK‘as grub r in po c‘e nach Coṅ k‘a pa. 

326 

6 BI. 

T : dpal dus kyi 'k‘or lo'i t'ig rca 

Über die Linien eines Kālacakra­Maṇ<lala 

Verfasser: mK‘as grub rje. 

327 

I
4 BI. 

T : boom 1dan 'das dus kyi 'k‘or lo'i dkyil 'k‘or gyi Iha c‘ogs la m6'od pa'i 6'o ga kun tu 
bzañ po'i m6'od sprin 

Opferzeremonie für die Götter des Kālacakra­Maṇḍala 

Verfasser: mK‘as grub c‘os rje = mK‘as grub rje. 

328 

6 BI. 

T : dpal dus kyi 'k‘or lo'i ñe bar mk'o ba'i zur 'debs 

Notwendige Randbemerkungen zum Kalacakra 

Verfasser: Bio gros c‘os skyoṅ. Schuler des mK‘as grub rje. 

329 

83 BI. 

T : rfe bcun 6'os kyi rgyal mc‘an gyis mjad pa'i dus 'k‘or gyi sgrub t‘abs padma dkar 
po'i zal luh la hg rtog sei c'ul 

Beseitigung falscher Ansichten über das Werk „dus ¾'or gyi sgrub t*abs padma dkar 
po'i žal l u n " 

Verfasser: C‘os k y i rgyal mc‘an. 
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Nr . 330-332 

330 

66 B I . 

T : 'grel 6'en dri ma med pa'i 'od 6es bya ba' i nah gi le'u'i dka' gnas rnams kyi zin 
bris rags cam 

Wichtige Notizen über das naṅ gi le’u (vgl. 314) des großen Kālacakra­ Kommentars 

Verfasser: dGe legs dpal bzaṅ = mK‘as grub rje. 

331 

65 BI . 

T : dpal dus kyi 'k'or lo'i sku gsuh t'ugs yoñs su rjogs pa dkyil 'k'or gyi 'k'or lo sgrub 
pa'i t'abs pad dkar zal lun 

8ādhana des Kalacakra, Grundwerk, welches oben 329 gegen falsche Ansichten ver­

teidigt wird. 

Verfasser: dGe legs dpal bzaṅ. 

332­343 Libr. tibet. 120. SB Berim 

Sammlung von zwölf Blockdrucken mit Maßen wie 312. Druckort: dGa’ bdan t‘eg Ö‘en 
gim. Bleistiftnotiz auf dem ersten Titel: rje na. 

332 

108 B I . ; sachliche Angaben siehe 332­343. 

T : ston p'rag b6u gñis pa dri ma med pa'i 'od kyi dka9 ba'i gnas rnam par 'byed pa brfed 
byañ gi yi ge mk‘as grub 6'os r]es rje la gsan dus mjod pa 

Erläuternde Notizen zum großen Kalacakra­Kommentar „dri ma med pa'i od“ 

Verfasser: mK‘as grub (c‘os) rje, nach Vorlesungen des Coṅ­k‘a­pa aufgeschrieben. 
A : bsdus pa'i rgyud k y i rgyal po dus k y i 'k‘or l o ' i 'grel bšad. 
E : kun dga'bo dan po la spyod pa'i c‘ul bzuṅ ba ñid k y i c‘a nas// c‘os sde 

ö‘e nas ß‘os sbyin c‘ar ' d i spei// 

Verzierungen: B I . l b links: Kalacakra, rechts: Der Kulika *Jam dpal grags pa; B I . 2a 
links: Coṅ­k’a­pa, rechts: mK‘as grub rje. 
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Nr. 333-337 

333 

s BI.; sachliche Angaben siehe 332­343. 

T : rje bcun 'jam dbyañs kyi gsun rje bcun con k'a pas yi ger mjod nas rje red mda'pa 
la p'ul ba'i man ñag t(un moñ ma yin pa Hg 

Brief des Coṅ–k‘a–pa an seinen Lehrer Red­mda'­pa, der eine spezielle Unterweisung 
enthalt, die von Mañjughoṣa inspiriert wurde 

334 

17 BI.; sachliche Angaben siehe 332­343. 

T : dpal gsan ba 'dus pa'i sgrub t‘abs kyi Ihan t‘abs 

Zusätze zur Guhyasamājasādhanopāyikā 

Verfasser: mK‘as grub rje. 

335 

13 B I . ; sachliche Angaben siehe 332­3
4

3. 

T : dpal gsañ ba 'dus pa'i mñon rtogs dañ bsam gtan gyi sgrub ml'od ñag tu 'don pa'i 
Ihan t‘abs 

Guhyasamāja­abhisamaya und Zusätze zur Meditationsbannung 

Verfasser: 'Dul ba ' j i n pa. 

336 

8 BI.; sachliche Angaben siehe 332­343. 

T : dkyil ’k‘or kun gyi sa 6'og gi skabs kyi gar p'reñ ba'i dgoñs pa bzin rje'i zal sña 
(Ms. lna) nas gsuns pa dka' ba zi ba grags pa rgyal mc'an gyis bkod pa 

Über die Erdzeremonie für alle Maṇḍalas‚ nach Coṅ-k‛a-pas Reden verfaßt von Grags 
pa rgyal mc‘an. 

337 

15 BI.; sachliche Angaben siehe 332-343. 

T : dpal 'k‘or lo sdom pa'i p'yi rol mö'od pa'i 6'o ga lag m6'od dañ dpyid kyi rgyal mo'i 
glu dañ böas pa 
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Nr. 337-341 

Handopfer für Cakrasaṃvara, verfaßt von Grags pa rgyal mc‘an, und das Kuckuekslied 
(ein religiöser Gesang), von Coṅ­k‘a­pa verfaßt. 

Kat . : Eimer I , p. 628 (H. 3526 F ) 

338 

4 B I . ; sachliche Angaben siehe 332­3<43. 

T : 'figs byed kyi dag sbyor 

Erläuterung der Vajrabhairava­Meditation 

339 
37 B I . ; sachliche Angaben siehe 332­343. 
T : rjfe'i gsuñ bzin du sgrub t‘abs kun tu bzañ po'i c'ig gi don tun zad blcod pa rgyal c(ab 

6'os rjes brfed byañ du mjad pa 

Erklärung des Mañjughoṣa­sādhana 

Verfasser: rGyal c‘ab ö‘os rje nach Coṅ­k‘a­pa. 

340 

68 B I . ; sachliche Angaben siehe 332­343. 

T : dpal rnam par snañ mjad kyi sgo nas ñan soñ t'ams lad yoñs su sbyon ba'i dkyil 
'Vor gyi 6'o ga rgyud don gsal ba 

Maṇḍala­Zeremonie zur Reinigung aller Verdammten mit Hilfe des Vairocana 

Verfasser: Grags pa rgyal mc‘an. 

341 

30 B I . ; sachliche Angaben siehe 332­343. 

T : bya spyod kyi spyi'i 6'o ga'i rnam par bžag pa rigs gsum la sbyor c'ul rfe'i p‘yag 
bzes bžin 'dul ba 'jin pas bkod pa 

Darlegung der allgemeinen Zeremonie des Bya rgyud (kriyatantra) und sPyod rgyud 
(caryätantra) 

Verfasser: 'Dul ba ' j i n pa = Grags pa rgyal mc‘an, nach Coṅ­k‘a–pa. 
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Nr. 342-345 

342 

3 B I . ; sachliche Angaben siehe 332­343. 

T : 'od zer 6an gyi sgrub t'abs rfe'i t'ugs bžed Uar bkod pa 

Marīci­sādhana 

Verfasser: Grags pa rgyal mc‘an, nach Coṅ­k‘a­pa. 

343 

1 B I . ; sachliche Angaben siehe 332­343. 
T : na pa'i dkar 6'ag 

Inhaltsverzeichnis des als „na 4 4 numerierten Sammelwerkes 

Bhairava (Nr. 344­352) 

344 Nr. 7. Universität Hamburg 

Handschrift (dbu med); 55 B I . ; Format 38,5 X 8 cm; Schriftspiegel 28 X 4 cm; 6­zeilig. 

T : rdo rje 'jigs byed rva lugs kyi dbañ nag po 'gros šes su bsgrigs pa 

Einweihung über Vajrabhairava nach der Methode des Rva lo cā ba 

A : sva sti rdo rje 'Jigs byed k y i dkyil 'k‘or du dbaṅ bskur ba. 
E : bsod nams 'd i y i t‘ams öad gzigs pa ñid öes sogs brjod žus so. 
L i t . : Vgl. Roerich p. 374ff. 

345 Nr. 26. Universität Hamburg 

Blockdruck, 8 B I . ; Format 55 x 9 cm; Druckspiegel 45 x 6,5 cm; 6­zeilig. 
Schreiber: Byams pa yon tan, 
Verzierungen: BI. lb . links: Abb. des Bhairava, BI . l b rechts: Abb. des Kommentar« 

verfassers Kṛṣṇapa. 

T : dpal rdo rje 'jigs byed rva lugs kyi sgrub t'abs bdud 'joms snañ ba (mārapramardana­

dyaur-nāma-śrīvajrabhainava-śṛṅga­nīta­sādhanam). 

Saskyapa­Text. Bannung des Bhairava nach der Darlegung des Rva lo cā ba 

Verfasser: dKon mc‘og lhun grub, Feuer­weibI. Vogel­Jahr, Kloster ÑOT. 
A : na mo gu ru ra tna va rdhā ya. 'k‘or lo ' i mgon po bla ma dam 
E : 'dis bstan pa rin po c‘e daṅ sems can du ma la p‘an t‘ogs par gyur öig. 
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Nr. 346-348 

346 Hs. or. 1156. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 1 B I . ; Format 18 X 7 cm; Schriftspiegel 16 x 6 cm; 5­zeilig u. 
2­zeilig variierend. 

Oime Titel. 

Gleichsetzung von bestimmten Farblettern mit bestimmten Sinnesorganen zum Zwecke 
der Meditation (z.B. im Auge weißer Buchstabe etc.), auf der Rückseite zusatzlich 
einzeine astrologische Daten. 

A : de'i mig t u sa sñiṅ gi raṅ bžin kšim dkar po/ 
E : t‘ugs kar t‘ugs rdo rje 'i raṅ bžin hūṃ sṅon po // 

347 Nr. 23. Universität Hamburg 

Blockdruck; 9 B I . ; Format 56 x 9 cm; Druckspiegel 46 x 6,5 cm; 6­zeilig. 

T : 'figs byed rva lugs kyi sgrub t'abs dan gtor 6'og gi zur 'debs bsñen sgrub rnam rol 

Saskyapa­Text. Bannung und Opferzeremonie für Bhairava nach Art des Rva lo cä ba 

Verfasser: dKon mö‘og lhun grub. 
A : na mo gu ru ra tna va rdhā ya. sgrib bral ye šes ñi ma yis. 
E : rab 'bar k‘ro bo'i rgyal po mṅon gyur šog sa rba ma ṅga laṃ bha va ntu. 

348 Nr. 14. Universität Hamburg 

Blockdruck; 32 B I . ; Format 55,5 x 10 cm; Druckspiegel 40 X 6,5 cm; 6­zeilig. 
Verzierungen: BI. l b links: Bhairava, rechts: I n K ’ a 'gro rdo rje ro lans ma; BI . 2b links: 

Siddba Laiita, rechts: rDo rje grags; B I . 3b links: ’Jigs byed bzan po, rechts: dKon mö‛og 
lhun grub. 

T : dpal rdo rje ’Jigs byed kyi sgrub t'abs bdud 'Jörns snah ba'i go don bdud rci'i hin k'u, 
(śri ba jra bhal ra va sä dha ru tra da ra su rya śru ta a m ṛ ta ga rbha nā ma), Śrī– 
vajrabhairava-sadhana-rudradara-sūryaśruta-amṛtagarbha­nāma. 

Erläuterungen zum bdud ’jorns snaṅ ba (siehe 345). 

Verfasser: Saṅs rgyas p‘un c‘ogs, Kloster Nor. 
A : bla ma daṅ lhag pa'i 1ha mc‘og mgon po ’Jam pa'i dbyaṅs la p‘yag 'c‘al lo. 
E : 'gro kun rnam mk‘yen go 'p‘an t‘ob rgyur bsṅo sarba maṅga lam. 
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Nr. 349­351 

349 Nr. 18. Universität Hamburg 

Blockdruck; 10 B I . ; Format 56 X 9,5 cm; Druckspiegel 45 X 6‚5 cm; 6­zeilig. 

T : dpal rdo rfe 9figs byed kyi bla ma m6'od pa'i 6lo ga bklag 6'og tu bkod pa c‘ogs gñis 
rgyas byed 

Saskyapa­Text. Opferritual für den Bhairava­Lehrer 

Verfasser: bCun pa kun dga' ö‘os 'p‘el, Ort: vermutlich Derge. 
A : oṃ sva sti. bla ma daṅ gñis su med pa'i dpal rdo rje 'Jigs byed la p‘yag 'c‘al lo 
E : du ma'i riṅ nas goms pa de yis spei, ma ṅga lam. 
I i t . : Vgl. Tucci, Indo­Tibetica, I I I , Parte I I , Rom 1936, p. 75ff., 190ff. 

350 Nr. 20. Universität Hamburg 

Blockdruck; 25 B I . ; Format 57 X 10 cm; Druckspiegel 45 X 6 cm; 6­zeilig. 

T : dpal rdo rfe 'jigs byed kyi bskyed rjogs man nag rva k'rid mk‘a9 9gro man brgyud 
kyi zin bris 

Saskyapa­Text. Notizen zur Bhairava­Meditation der utpanna­ und sampanna­Stufe nach 
Art des Rva lo cā ba 

Verfasser: mK‘yen brce'i dbaṅ p’yug, Schuler des C‘ar pa ö‘os rje. 
A : na maḥ śrī ba jra bhai ra vä ya. rje beim 'Jam pa'i dbyaṅs. 
E : dar žin rgyas la yun r in du gnas par gyur 5ig ma ṅga laṃ. 
Bemerkung: Unter dem Titel steht vermerkt, daß der Text Unberufenen nicht 

gezeigt bzw. gelehrt werden darf. 

351 Nr. 16. Univeraität Hamburg 

Blockdruck; 24= B I . ; Format 57 X 10 cm; Druckspiegel 44 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : dpal rdo rfe 9figs byed kyi rnam bšad bdud rci'i bum bzañ bla ma dges pa9i m6'od 
sprin 

Erläuterungen über Bhairava 

Verfasser: Ñag dbaṅ c‘os grags, im Erde­Hasen­Jahre, erster Schreiber: bSod nams 
c‘os skyoṅ. 

A : legs byas bsod nams bye ba'i c‘a zer öan. 
E : bsod nams ö‘os skyoṅ gis gus par bgyis pa dge legs 'p‘el ja ya ntu. šu bhaṃ. 
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Nr. 352-354 

362 Nr. 21. Universität Hamburg 

Blockdruck; 7 B L ; Format 57,5 X 10 cm; Druckspiegel 4 4 x 6 cm. 

T : rva k‛rid mk‘a 'gro sñan brgyud kyi k'rid yig 'ö'ad t‘abs nor bu'i rja rna 

Saskyapa­Text. Lehrmethode in Bezug auf Bhairava nach der Darlegung des Rva lo ca 
ba (eingeteilt in sieben Tage) 

Verfasser: Bio gter dbaṅ po. 
A : zuṅ 'Jug Sin t u rnam dag pa'i bla ma 'Jam dpal k‘ros pa la. 
E : nag p‘yogs kla klo ' i 'c‘ub 'gyiir rmeg med du ži bar gyur cig. sarba maṅga lam. 

Hayagrīva (Nr. 353­371) 

353 Hs. or. 1208. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 11 B I . ; Format 36 X 10,5 cm; Schriftspiegel 30 X 7,5 cm; 7­zeilig. 

T : skyer sgañ pa rta mgrin gsañ sgrub sgrubs t‘abs rgyas pa rta m6'og rol pa'i žal luñ 

Große Bannung des Hayagrīva nach Art des sKyer sgaṅ pa 

Verfasser: Dhannavajra. 
A : padma gar dbaṅ k‘yab bdag bla ma rjef 
E : btug mal bgyes pa'i sgaṅ t‘og t u skyar pa dge legs su gyur cig (sie!)/ dge'o etc. 
I i t . : Ediert in Thu'n bkwan V I , B I . 4­07­426. E in der Edit ion: bcag mal bgyes pa'i 

sgar t‘og t u sbyar ba// 

354 Hs. or. 1203. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 3 BL; Format 33,5 x 10,5 cm; Schriftspiegel 28 X 9,5 cm; 10­zeilig. 

T : rta mgrin gsañ sgrub kyi sgrub t‘abs dregs pa kun 'dul 

Bannung des Hayagrīva 

Verfasser: Dhannavajra, aufgefordert von Nor bu rigs. 
A : bla ma daṅ r ta mgrin dbaṅ gi rgyal po dbyar ma mö‘is pa'i žabs la p’yag 'c‘al lo// 
E : sgar t‘og t u t ‘un g8ig la mgyogs par sbyar ba'o// 
L i t . : Ediert in Thu'u­bkwan V I , B I . 441­446. 
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Nr. 355-357 

355 Hs. or. 1172. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an), von einem Blockdruck abgeschrieben; 21 B I . ; Format 34x9,5 
cm; Schriftspiegel 27 X 6,5 cm; 7-zeilig. 

T : rta mgrin gsañ sgrub kyi ži ba'i sbyin sreg ye šes 'od 'bar gyi lag len gsal bar brfod 
pa zur rgyan 'od 'bar snañ ba 

BI . 1 bis 13: Praktische Erläuterung zur Durchführung eines Opfers (Śāntihorna) für 
Hayagriva 

Verfasser: Der fünfte sToṅ 'k‘or mañjuśrī: Ñag dbaṅ bsod nams rgya mc‘o; redigiert 
von Dharmavajra. 
rta mgrin gsaṅ sgrub la brten pa'i ži ba'i sbyin sreg ye šes 'od 'bar. 

BI . 13 bis 21: Grundtext zum erstgenannten 

Verfasser: Padma ’p‘rin las. 
A : na ma gu ru ha ya grī va ya/ 
E (BI. 21): ’gro kun ye šes k y i snaṅ ba mc‘og t u rgyas par gyur cig// dharma 

bajra gyis par du sgrub pa dge legs 'p‘el // 
l i t . : Ediert in Thu'u­bkwan V I , BI . 199­217. 

356 Hs. or. 1211. SB Berim 

Handschrift (dbu can); 14 B I . ; Format 35,5 x 9 cm; Schriftspiegel 29 x 7 cm; 7­zeilig. 

Schreiber: Bio bzaṅ kun dga'. 

T : rta mgrin gsañ sgrub kyi gtor bzlog 

Abwehr von Unheil durch Opfer mit Hilfe des Hayagriva 

Verfasser: Dharmavajra in bde c‘en c‘os gim. 
A : bzod dka' gtum k‛ro'i gzugs k y i c‘ar sprin kloṅ // 
E : bkra šis kyis mt‘a’ brgyan par bya'o// y i ge pa ni or du su dge sloṅ blo 

bzaṅ kun dgas bgyis pa’o // 
L i t . : Ediert i n Thu'u­bkwan V H , BI . 45­65 mit dem Titel : rta mgrin gsaṅ sgrub daṅ 

bka’ sruṅ sbrags sgrub k y i gtor bzlog gi c‘o ga rdo rje’i 'p‘rul sgyogs. 
Kat . : Eimer I I , p. 328 (H. 6018. 0) . 
Bemerkung: Vgl. 357. 

357 Hs. or. 1206. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 13 BI . ; Format 35 x 11 cm; Schriftspiegel 30,5 x 9 cm; 7­zeilig. 

T : rta mgrin gsañ sgrub dañ bka' sruñ sbrags (Ms.: sprugs) sgrub kyi gtor bzlog gi ö'o 
ga rdo rje’i 'p‘rul sgyogs 
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Nr. 557­360 

Bannung des Hayagrīva und des lÖam srin 

Verfasser: Ö‘os k y i rdo rje ( = Dharmavajra). 
A : bzod dka' gtum k‘ro ' i gzugs k y i c‘ar sprin kloṅf 
E : kva y i rigs ' j in gyad k y i dpa' bo dagf drag sbyor rdo rje ' i 'p‘rul so (sie!)// 
Bemerkung: Wie 356 (in 357 fehlen Schlußzeilen), zur L i t . siehe 356. 

358 Hs. or. 1212. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); 3 B I . ; Format 22 x 9 cm; Schriftspiegel 19 x 7,5 cm; 7­zeilig. 

Ohne Titel, enthäl t gser skyems und bskul, sowie bzlog pa. 

Trankopfer für Hayagrīva und andere Götter, Bitte und Abwehr 

A : hūṃ bla ma y i dam dkon mc‘og gsum/ 
E : bhyo bzlog dus la bab bo sa ma ya // 
L i t . : Ediert in Thu'u­bkwan V I , B I . 51,2­53,3. 
Bemerkung: Vollständiger Text in 356. 

359 HS. or. 1207. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 1 B I . ; Format 22 x 9 cm; Schriftspiegel 18 X 7 cm; 6 Z. (zusam­

men 11 Z.). 

Ohne Titel. 

Vorbereitung eines Streuopfers 

A : hūṃ rnal 'byor dbaṅ p‘yug zor 'p‘en no // 
E : zor lam ö’en po k‘yed kyis p‘ye// 

360 Hs. or. 1209. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 6 B I . ; Format 35,6 X 10,5 cm; Schriftspiegel 30 X 8 cm; 6­zeilig. 

T : dpal rta mö‘og rol pa'i bskah bšags bstod pa böas dgos 9dod kun 'byuñ (Vgl. den 
Anfang!). 
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Nr. 360-362 

Süimezeremonie und Preis für Hayagrīva 

Verfasser: bsKal bzaṅ Iha dbaṅ, aufgefordert von K ‛ r i ba saṅs rgyas. 
A : na mo gu ru bajra dha ra yaf 'dir dpal rta mgrin padma dbaṅ 6‘en gyi bskaṅ 

bšags bsaṅs mc‘od daṅ b6as mdor bsdus. 
E : dgon l u ṅ k ‘ r i ba rñed pa lha rams pa bskal bzaṅ lha dbaṅ gis sbyar ba'o // dge'o 

etc. 

361 Hs. or. 1205. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an), davon Titel in dbu med; 4 BI.; Format 34,5 x 10 cm; Schrift­

spiegel 29 X 7 cm; 7­zeilig. 

Schreiber: Bio bzan kun dga'. 

T : rta mgrin gsañ sgrtib kyi sgo nas srog gi rgyal po glud rjoñs bya c‘ul gnoi 9 c'e kun 
sei 

Substituteopfer für den „König des Lebens" (ein böser Dämon) mit Hilfe des Hayagrīva 

Verfasser: Dhannavajra. 
A : 6‘os k y i rgyal po drin 6an bla ma nid | | 
E : 'gro kun rgyal ba'i sa la 'god par Sog/ . . . dge'o legs so etc. 
L i t . : Ediert in Thu'u­bkwan V I I , BI . 683­695 mit dem Tite l : rta mgrin gsaṅ sgrub 

k y i sgo nas rgyal rjoṅs bya c‘ul gnod 'c‘e kun sei. 

362 Hs. or. 1192. SB Berlin 

Handschrift (dbu 6an); leicht beschädigt; lo BI.; Format 34 X 10,5 cm; Schriftspiegel 
28,5 X 9 cm; 8­zeilig. 

Schreiber: Bio bzaṅ kun dga'. 

T : rta mgrin gsañ sgrub kyi sgo nas rgyal rjoñs bya c‘ul gnod c'e kun sei 

Methode zur Wegschickung der Königsdämonen (rgyal po) mit Hilfe des Hayagrīva 

Verfasser: Dhannavajra. 
A : c‘os k y i rgyal po drin can bla ma fiid^ 
E : žes pa man c‘ad goṅ bžin sbyar bar bya'o/ sor mo'i 'du byed glog ltar bsgyur 

bas bris pa'o// 
Bemerkung: andere Veraion von 361, s. d. 
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Nr. 363-365 

363 Hs. or. 1180. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 9 B I . ; Format 30 x 8,5 cm; Schriftspiegel 24 x 6 cm; 5­zeilig. 

Schreiber: K u §i ṅag dbaṅ bstan 'p‘el. 

T : rta mgrin gsah sgrub kyi Pos skor las/ nad bdag stobs 'Jörns kyi ö'o ga 'k'yer bde bar 
bkod pa kun p'an bdud rci'i zeg ma 

Zeremonie zur Überwindung des Krankheitsdämons (Nad bdag), aus dem Textzyklus 
Über Hayagriva 

Verfasser: Dharmavajra. 
A : snaṅ srid zil gnon padma 'byuṅf rta mö‘og ro l pa'i skur bžeṅs par // 
E : rirns nad sṅar byuṅ rgyun ö‘ad (Ms.: rgyuṅ 'c‘ad) ein gsar du m i mö‘ed par gsuṅs 

so// bkra šis par gyur öig | legs so f dge'o/ 
Kat . : Eimer I I , p. 327 (H. 6018 I ) . 
Ediert i n Thu'u­bkwan V I I , B I . 711­718. 

364 Hs. or. 1325. SB Berlin 

Handschrift (dbu Öan); 7 B I . ; Format 35 x 9,5 cm; Schriftspiegel 29 X 7 cm; 8­zeilig. 

T : rta mgrin gsañ sgrub kyi Ö‘os skor lasj ša brgya zan brgya'i ö'o ga dga9 ba (I.e. dga') 
bde'i dpal ster 

Aus dem Textzyklus über Hayagriva, Opferzeremonie für Hayagriva mit 100 Stücken 
Fleisch und 100 Speiseopfern 

Verfasser: Dharmavajra. 
A : snaṅ srid zil gnon rta mgrin lharf 
E : rjes su bsruṅ 'k‘or bsgom la šis brjod sogs bya'o// mk‘a' k‘yab 'gro bas 

myur du t‘ob gyur öig/ dge'o // 

I i t . : Ediert in Thu'u­bkwan V I I , B I . 719­732. 
Kat . : Eimer I I , p. 327 (H. 6018 G). 
Bemerkung: Denselben Text, aber unvollständig, enthäl t 115 und 365. 

365 Hs. or. 1223. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); 8 BI. unvollständig, BI. 9ff. fehlen!; Format 35,5x10 cm; 
Schriftspiegel 30 x 7‚5 cm; 6­zeilig. 

T : rta mgrin gsañ sgrub kyi ö‘os skor las/ Sa brgya zan brgya'i ö'o ga dga9 bde'i dpal 
ster 
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Nr. 365­36e 

Aus dem Textzyklus über Hayagrīva, Opferzeremonie für Hayagrīva mit 100 Stücken 
Fleisch und 100 Speiseopfern 

Verfasser: Dharmavajra. 
A: snaṅ srid zil gnon rta mgrin lharf 
E (von BI. 8): p‘yogs bži'i glud yas so so'i p‘yogs daṅf dbus . . . 
Lit . : Siehe 364 und 115. 

366 Hs. or. 1319. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 3 BI.; Format 27 x 8,5 cm; Schriftspiegel 23 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : rta mgrin gsan sgrub kyi bzlog bsgyur dgra bgegs dpuñ 'foms mi mt(un p'yogs las 
rnam rgyal 

Unheilabwehr mit Hilfe des Hayagrīva 

Verfasser: Ñag dbaṅ blo bzaṅ. 
A: bla ma daṅ lhag pa'i Iba dbyer ma mc‘is pa'i žabs la gus pas p‘yag 'c‘al lo// 
E : 'dis kyaṅ saṅs rgyas kyi bstan pa dar ba daṅ sems can la p’an t‘ogs par gyur cig/ 

bkra šis/ dge'o // 

367 Hs. or. 1174. SB Beriin 

Handschrift (dbu öan); 3 BI.; Format 28 x 9 cm; Schriftspiegel 26 x 7 cm; 7­zeilig. 

T : rta mgrin gsan sgrub kyi sgo nas grib sei bya c‘ul nor bu ke ta ka 

Beseitigung religiöser Befleckung mit Hilfe des Hayagrīva 

Verfasser: Dharmavajra. 
A: bla ma rta mgrin dbyer med la/ 
E : dharma bajra gyis bha ta'i sar c‘ar sgar t‘og tu sbyar ba’o// dge'o//legs so || 
Kat.: Eimer I I , p. 307 (H. 6010 Y ) , Ediert in Thu’u­bkwan V I I , BI. 507­510. 

368 Libr. tibet. 103. SB Berlin 

Handschrift (dbu öan); Gebunden; 20 BI.; Format 20 X 7,5 cm; Schriftspiegel 1 9 x 5 
cm; 5­zeilig variierend. 

T : k‘ro rgyal rta mgrin gsan sgrubs kyi sgo nas byad 9grol (I.e. sgrol) rnam gsal gser 
gyi Ide mig 
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Nr. 368-371 

Befreiung von Widrigkeiten mit Hilfe des Hayagriva 

Verfasser: Bio bzaṅ 'Jam dbyaṅ dpal 'byor lhun sgrub. 
A : oṃ sva sti/ ‘gyur med 'dod nas (I.e. gdod nas) dag pa t ‘ ig le ö‘ef 
E : p‘un gsum e‘ogs pa žes pa nas gsum brjod/ sarba maṅga laṃ. 

369 Hs. or. 1175. SB Berim 

Handschrift (dbu öan), geschrieben auf europäisches Papier, geklebt; 1 B I . ; Format 
23,5 X 7,5 cm; Schriftspiegel 23 x 6,5 cm; 5­zeilig. 

Ohne Titel. 

Gebet an Hayagriva 

A : oṃ sva bha va šuddha sarba dha rma sva bha va šuddha haṃ. 
E : žes yig brgya brjod dge ba ' d i r ta me‘og ro l pa. 
Bemerkung: lag zwischen B I . l und 2 von 367. 

370 Hs. or. 1211. SB Berim 

Handschrift (dbu öan); 2 B I . ; Format 35,5 X 9 cm; Schriftspiegel 29 x 7 cm; 7­zeilig. 

T : bskul 

Aufforderung an Hayagriva und lcam srin 

A : hr i boom Idan k‘ro rgyal rta mc‘og ro l pa daṅ/ 
E : bzlog bsgyur bcol pa'i 'p‘rin las mjod// 
Bemerkung: gehört zu 356. 

371 Hs. or. 3859. SB Berim 

Handschrift (dbu öan); 4 B I . ; Format 29 x 9 cm; Schriftspiegel 24 x 6 cm; 7­zeilig. 

T : yait gsañ k‘ros pa'i sgo nas bka' bsgo byin rlabs bya &vl mi šig rdo rje’i rva gur 

Aufforderung an die Dämonen mit Hilfe des Hayagriva 

Verfasser: Ñag dbaṅ bstan ' j i n rgya mc‘o. 
A : na mo gu ru padma ra ja ha ya ghriva ya/ 
E : mt‘a' bral dr i med t‘ugs k y i bkra šis sog/ rgyal ba'i sku gsim t‘ugs k y i bkra šis 
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Nr. 372-375 

gCod (Nr. 372­376) 

372 Libr. tibet. 137. SB Berlin 

Blockdruck aus bsTan rgyas glin; 299 B I . ; Format 41 X 8,5 ein; Druckspiegel 3 3 x 6 
cm; 6­zeilig. 

T : g6od dbañ mdor bsdus rin po ö'e*i p'ren ba, Titel des l . Textes (ka). 

Sammlung von 19 Texten über die Zeremonie des „Abscimeidens“ (geod) 

Verfasser: Räga asya. 
A: bla ma daṅ ymn c'en mo dbyar med pa la p‘yag 'c‘al lof gtor ma la brten nas 

dbaṅ bskur ba la/ 
E (von ka): bcos bslad med par Ji bžin yi ger bkod pa dar rgyas 'p‘el/dge'o/ sarba 

rnaṅga laṃ || (der Sammlung): rä ga asyas smra rgyal ’brug gi lo t‘a skar zla ba'i yar 
c‘es geig la bris pas 'gro don rgya c‘en por gyur cig// dge'o/fpar 'di bstan rgyas 
gliṅ du bžugs | | 

Bemerkung: Die ersten 17 Texte sind von ka bis ca numeriert, der Verfasser des 
Druckgebetes ist c‘os kyi sen ge. 

373 Nr. 33. Universität Hamburg 

Blockdruck; 2 BI., Fragment; Format
 4 4 X 9,5 cm; Druckspiegel 30 X 6 cm; 5­zeilig. 

T : g&d yul ñon moñs zi byed kyi byin 9bebs bro brduñ bcos kyi ñag 9don 

rÑin­ma­pa­Zeremonie zur Beseitigung der klesas 

A : daṅ po byin 'bebs ni/ p‘aṭ bdag ñid he ru kā pa stef 
E von BI. 2: rin ö‘en mk‘a' ’gro'i f glu bro gar. 

374/375 Nr. 45 und Nr. 46 (zwei Exemplare). Universität Hamburg 

Blockdruck, im Eisen­ weibl. Vogel­Jahr (vermutlich 1921) in mDo sñags zim 'Jug -
<c

-

glin; 101 B I . ; Format 48 X 8‚5 cm; Druckspiegel 35,5 X 6 cm; 6­zeilig. 
Verzierungen: BI. 1 b links: K‘ros ma nag mo; Mitte: Y u m ö‛e mo; rechts: Padma-

sambbava; B I . 2a links: Gar dban rdo rje (ein Verf.); rechts S i zla kloñ gsal (ein Verf.). 

T : spyod yul ñon mons zi byed hg 9dren zil gnon Itas ñan gyañ 9gug gi kerid gžuñ ma 
rig mun sei (spyod yul für g&>d yul!). 
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Nr. 375-377 

Kommentar zur Beseitigung der klesas etc. 

Verfasser: Ñag dban bstan ' j in nor bu. 
A : na mo gu rva vef gaṅ 'dul skur ston sgyu 'p‘rul drva ba sprul pa'i skuf 
E : skye 'gro kun gyi de k‘o na ñid zuṅ 'Jug gi ye šes rtogs pa'i rgyur gyur cig | dge'o // 

376 Nr. 40. Universität Hamburg 

Blockdruck; 12 B L , B I . 12 ist doppelt; Format «46‚5 X 8,5 cm; Druckspiegel 35 x 6 cm; 
6­zeilig. 

T : göod yvl fton mons zi byed kyi nag 9don hg 'dren zil gnon Itas nan gyans *gugs 

rÑin­ma­pa­Zeremonie zur Beseitigung der klesas, Unterdrückung des Widrigen etc. 

Verfasser: C‘as po ñi zla klon gsal, neu bearbeitet von P‘rin las rnam rgyal, dann 
von Ñag dbaṅ bstan ' j in . 

A : na mo gu ru pa dma kā rā ya/ šes rab p‘ar p‘yin rgyal yum daṅf 
E : bde stoṅ dga' bži 'bar ba'i bkra šis sog// k‘o bo ṅag dbaṅ bstan ' j in nor bus 

bris pa'o | žus dagf dge'o etc. 

d K o n mc‘og spyi 'dus u.a . (Nr. 377­386) 

377­385 Nr. 4 8 . Univers i tä t Hamburg 

Sammlung von neun rÑin­ma­pa­Texten, Blockdruck; Format 37 x 8 cm; Druckspiegel 
26 X 6 cm; 6­zeilig. 

377 

11 B I . ; sachliche Angaben wie 377­385. 

T : bka9 rjogs pa Ö‘en po yan zab dkon mö‘og spyi 9dus las/ drag señ gi las byah dah 
ö‘os sruñ spyi9i gtor 9bul bsdus pa nag 9gros su bkod pa 

Text der bka* rjogs pa c‘en po, einer rÑin–ma–pa­Sekte. 

Aus der Schatzwerksammlung dkon mc‘og sp‘yi ’dus Gebet und Opfer für die Dākinī 
Siṃhavaktrā (Drag seṅ gdoṅ ma) praktisch zusammengefaßt 

A : . . . yaṅ gsaṅ ba gu ru drag po' i spyan 'dren mc‘od bstod. 
E : 5es bden pa'i stobs brjod de smon lam gdab bo // bkra šis/ dge'o / 
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Nr. 378-381 

378 zu Nr. 48. Universität Hamburg 

46 B I . ; sachliche Angaben wie 377­385; Druckort: 

T : bka' rjogs pa 6'en po yañ zab dkon mô'og spyi 'dus dañ de'i 6'a lag ži k'ro ñes don 
sñiñ po'i las byañ don gsol k'yer bder bsgrigs pa pa dma'i dgoñs rgyan 

Unterweisung zum rÑin–ma–pa–Text dkon mc‘og spyi 9dus und dessen Abschnitt, die 
milden und zornigen Gottheiten betreffend 

Verfasser: Ñag dbaṅ c‘ul k‘rims, Mönch des Klosters K ‘ u m steṅ. 
A : kun k‘yab raṅ byuṅ 'od gsal c‘os k y i sku/ 
E : mdo sṅags t‘eg mc’og 6‘os gim du bžugs // sarba maṅga laṃ/ dge'o etc. 

379 zu Nr. 48. Universität Hamburg 

8 BI . (2 Extratitelblätter); sachliche Angaben wie 377­385. 

T : bla med gsañ Ven Ö'o ga'i sñon ’gro ñag dañ gnas yo byin rlabs 6‘os spyod kyi rim pa 

Worte, Stätten und Hilfsmittel zur Meditation 

Ein rÑin­ma­pa­Text, nach der Methode des Ñag dbaṅ nor bu bzaṅ po. 
A : ṅag byin rlabs ni / oṃ a ā / i ī / u u / 
E : ṅag dbaṅ nor bu bzaṅ po'i p‘yag len žal rgyun ltar bkod pa lags so / bkra šis / 

dge'o etc. 

380 zu Nr. 48. Universität Hamburg 

3 B I . ; sachliche Angaben wie 377­385. 

T : ži k'ro ñes don sñiñ po'i byin 'debs 

rÑin­ma­pa­Text zur Erlangung des Segens der milden und zornigen Gottheiten 

A : huṃ c‘os sku skye med p‘o braṅ nas / 
E : ba jra sa ma ya jaḥ si ddhi p‘a la hūṃ // 

381 zu Nr. 48. Universität Hamburg 

1 B I . ; sachliche Angaben wie 377­385. 

T : rje bcun blo bzañ 6‘os kyi rgyal mc'an gyis mjad pa'i gtor ma brgya rca nas c'igs 
bôad ñuñ ñu žig Ihan t'abs 'p'rin las gsol ba mdor bsdus 
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Nr. 381-384 

Kurzgefaßtes Bittgebet i n Versen aus dem gtor ma brgya rca des Paṇ c'en Lama Bio 
bzaṅ c‘os ky i rgyal mc‘an (1569­1662) 

A : hūṃf p‘un c‘ogs 'dod yon Ina ldan pa'if bdud rc i ' i rgya mc‘o'i gser skyems 'dif 
E : skabs 'dir c‘os sruṅ spyi'i gtor 'bul bya'o// 
Bemerkung: rÑin­ma­pa­Text, der auf dGe–lugs–pa­Text basiert. Vgl. 167. 

382 zu Nr. 48. Universität Hamburg 

1 BI . ; sachliche Angaben wie 377­385. 

T : yah zah bla sgrub dkon mö‘og spyi 'dus c‘ogs bšags 

Sühnegebet aus dem dkon mc’og spyi 5dus, Schatzwerk 

A : ho dkon mc‘og spyi 'dus dgoṅs su gsolf 
E : c‘os ñid k y i dbyiṅs su sor c’ud par gyur ßig. 

383 zu Nr. 48. Universität Hamburg 

2 B I . ; sachliche Angaben wie 377­385. 

T : mar me smon lam rgyas pa 

Gebet bei der Butterlampe, rÑin–ma–pa–Text, Schatzwerk 

A : raṃ yaṃ k‘aṃf oṃ ā hūṃf mar k‘u ' i snod ' d i p‘y i lcags ri. 
E : skoṅ gyur dbaṅ daṅ dṅos grub scolf sarba maṅga laṃf dge'o // 

384 zu Nr. 48. Universität Hamburg 

1 B I . ; sachliche Angaben wie oben 377­385. 

T : rig 'jin 9ja' c'on sniñ po9i gsol 9debs nun bsdus 

Kurzgefaßtes Gebet an Rig ’ j i n Ta’ c’on 

Verfaßt von ihm selbst, Bearbeiter des dkon mö‘og spyi 'dus. rNm­ma­pa­Text. Ort: 
K o ṅ po gcaṅ lbug. 

A : hr i ma bcos lhun grub ka dag raṅ byim las. 
E : rig ' j in 'Ja' c‘on sniṅ pos sbyar ba'off sarba maṅga laṃ | Su bhaṃ // 
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Nr. 385-387 

385 zu Nr. 48. Universität Hamburg 

2 B I . ; sachliche Angaben wie 377­385. 

T : dkon m6'og spyi 'dus kyi brgyud pa'i gsol 'debs yid bžin gter sbyin 

Gebet an die Lehrerkettes des rNin­ma­pa­Schatz werkes dkon mc'og spyi 'dus 

Verfasser: Rig ' j in c‘e dbaṅ nor bu im Kloster bsam yas. 
A : gu ru pa dma si ddhi huṃ hr i gdod nas byaṅ c’ub spros bral bde ba c‘e. 
E : rdo riṅ rje ’baṅs dad pa can gyi ṅor brjod pa dge'o // maṅga laṃ // 

386 Nr. 34. Universität Hamburg 

Blockdruck; lo B I . ; Format 47 x 9 cm; Druckspiegel 36 x 6 cm; 6­zeilig. 

T : bsñen sgrub spyi la mk'o ba'i yig 6'uñ zal šes gnad kyi gzer bu 

Kurze Bemerkungen zum sevā­sādhana 

Verfasser: Ñag dbaṅ bstan ' j i n nor bu, im Erde­männl. Affen­Jahr. 
A : sku gsum ṅo bo bla mar 'dud/ 
E : rim gñis 'bras bu'i bstan pa goṅ 'p‘el du 'gro ba'i rgyur gyur cigf bkra Sis | | 

Kloṅ 6‘en sñin t ‘ ig (Nr. 387­420) 

387­419 Nr. 9. Universität Hamburg 

Sammlung von 33 Blockdrucken; Druckort siehe ­119; Format 38 X 8,5 cm; Druckspiegel 
26 X 6 cm; 6­zeilig. 

387 

14 BI . (2 Extratitelblatter); sachliche Angaben wie 387­419. 
Verzierungen: B I . l b links: Vajradhara in yab­yum­Stellung; Mitte: Samantabhadra; 

rechts: Padmasambhava; 2a links: Klon 6*en, Verf. des sñin t'ig; rechts: 'Jigs med glin pa. 

T : klon 6'en shih tlig gi snon 'gro'i nag 9don rnam mk'yen lam bzah gsal byed (MS 
schreibt falsch snih tinl). 

Meditations­ und Bannungsvorbereitung, basiert auf dem sñin t ‘ ig , dem Hauptwerk des 
Klon c‘en pa (1308­1363) 
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Nr. 387-390 

Verfasser: 'Jigs med 'p‘r in las 'od zer. 
A : kloṅ sniṅ mc‘og ga'i t‘og mar ṅag byin rlabs ni. 
E : p‘an pa rgyun c‘ad med pa'i rgyur gyur cigf 
I i t . : Vgl. Roerich, p. 2OOff. 

388 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

4 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : 'p‘ags pa'i gsol 'debs žal mt'on ma 

Gebet an den Lokesvara 

Verfasser: K l o ṅ 8’en pa (1308­1363). 
A : na mo lo ke sva ra ya rig stoṅ zuṅ 'Jug 'od gsal c‘en po' i sbubs. 
E : t‘ugs rje 6‘en po sdug bsṅal gyi brda rtags šar ba'i e‘e kloṅ c‘en nam mk‘a' i rnal 

'byor gyis so | sarba maṅga la. 

389 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

7 BI . ; sachliche Angaben wie 387­4tl9. 

T : klon 6‘en sniñ t‘ig gi 6'o gar 9 jug pa'i t‘og mt'a'i zur rgyan brgyud 1dan žal luh 

Zeremonien für das sñin t ‘ ig des Klon c‘en pa 

Verfasser: Vajrakirti alias Ö‘os k y i seṅ ge. 
A : rdor dr i l byin rlabs ni | stoṅ pa'i ṅaṅ las hūṃ las bynṅ ba'i rdo rje. 
E : 5es kirn mk‘yen 5‘os k y i rgyal po yab sras k y i gsnṅ t‘or bu rnams p‘yogs geig 

t u bajra l r i r t i ' am c‘os k y i seṅ ges bkod pa'o | | 

390 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

7 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : Uon 6‘en sniñ gi t‘ig le las gsañ sgrub t‘ugs rje 6‘en po sdug bsnal ran grol 

SeIbstbefreiung durch Avalokitesvara­Verehrung, aus dem sñin tfig des Klon c‘en pa 

A : oṃ na mo lo k i śā ra yaḥ gsaṅ ba ltar du sgrub pa ni. 
E : lo bdun gsaṅ rgya byas nas gtan la p‘ab pa sñin las gees pa'i gdams pa'o. 
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Nr . 391-394 

391 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

l l BI . (Blatt 11 falsch als I
4 pagimert!); sachliche Angaben wie 387~

4

19. 

T : klon 6'en sñiñ gi t(ig le las nah sgrub rig 9jin 'dus pa 

Bannung des Padmasambhava aus dem snin t ' ig des Klon c‘en pa 

A : oṃ bajra gu ru bidhyā dha ra ye naṅ sgrub rig ' j in ’dus pa ni. 
E : sñiṅ la sbos šig sa ma yaḥ / bsod nams c‘os 'p‘el nas bris pa dge legs 

'p‘el / sarba maṅga laṃ/ 
Bemerkung: Druckgebet (par byaṅ smon c‘ig) von bsod nams c‘os 'p‘el. 

392 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

11 B I . ; sachliche Angaben wie 387­­il9. 

T : klon ô'en sñiñ gi t'ig le las yum ka mc'o rgyal bde 6'en rgyal mo'i rca ba'i sgrub pa 
bde 6'en dpal p'ren 

Mūlasādhana für die yum ka „mc‘o rgyal bde c‘en rgyal mo 4 4 , aus dem snin t‛ig des 
Kloṅ c‘en pa 

Gefunden von 'Jig med gl iṅ pa. 
A : mk‘a’ ’gro bde c‘en rgyal mor 'dud. 
E : mk‘a’ ’gro'i brda ris spyan draṅs pa las bsgyur ba slad nas c‘og k‘rigs su bsdebs 

pa'o. 

393 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

4 BI . ; sachliche Angaben wie 387­
4

19. 

T : klon 6'en sñiñ gi t'ig le las | gsañ sgrub t‘ugs rje 6'en po sdug bsñal rañ grol gyi c'ogs 
m6'od bsod nams dpal ster. 

Gaṇacakrapūjā für Avalokiteśvara 

Verfasser: Saṅs rgyas bzaṅ po, gehört zu dem Sammelwerk des Klon c‘en. 
A : na ma lo ke sva ra ga ṇa ca kra pū ca ho/ 
E : ’gro rnams saṅs rgyas sa t‘ob šog/ dge’o etc. 

394 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

4 BI . ; sachliche Angaben wie 387­^9. 

T : t‘ugs rje 6'en po sdug bsñal rañ grol gyi bskañ bšags 'dod dgu Ihun grub 
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Nr. 394-397 

Sühnegebet an Avalokitesvara 

Verfasser: K i m bzaṅ ' c ‘ i med. 
A : bla ma daṅ dkyil 'k‘or dbyer med pa'i Jo bo t‘ugs rje c‘en po. 
E : 'gro rnams t‘ugs rje c‘en po' i go ’p‘aṅ ’t‘ob pa'i rgyur gyur cigf dge'o etc. 

395 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

3 BI . ; sachliche Angaben wie 387­4I9. 

T : 'p'ags yul rig 'jin m6'og brgyad kyi gsol 'debs byin rlabs 6'ar rgyun 

Gebete an acht indische Vidyädharas (wie Nāgārjuna etc.) 

Verfasser: ’Jigs med ’p‘rin las ’od (zer). 
A : rnam kun mc‘og ldan c‘os sku’i mk‛a' dbyiṅs las. 
E : t‘ams cad k y i rgyud la byin rlabs ’Jug pa'i rgyur gvur cig / dge legs ’p‘el/ 

396 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

20 B I . ; sachliche Angaben wie 387­4l9. 

T : klon 6'en sniñ gi t'ig le las | rig jin t‘ugs sgrub dpal 6'en 'dus pa 

Sädhana für dPal c‘en, aus dem snin t‘ ig des Kloṅ c‘en pa 

A : bidyā dhā ra t u ṭaḥ ma hā śrī pra stṛ taḥ dpal c‘en he ru ka la ’dud. 
E : raṅ byuṅ rdo rje’i dpal du sog guhyaḥ dha . . . bkra šis/ dge’o etc. 

397 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

1 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : dpal 6'en brgyud 'debs 

Gebet an die Lehrer, die über dpal c‘en meditieren 

Verfasser: ’Jigs med g M pa. 
A : kun bzaṅ yab yum c‘e mö‘og he ru ka/ 
E : c‘e 'd i ñid la mt‘oṅ bar byin gyis rlobs | žes pa'aṅ ’Jigs med gl iṅ pas so// 
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Nr . 398-401 

398 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

2 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : klon 6'en min gi t'ig le las bla ma rig 'jin 'dus pa'i skoñ bsdus rdo rje’i rgyud mañs 

Süimezeremonien gegenüber Lehrern und Göttern 

Verfasser: rnDo sṅags gim pa; Text gehört zum sñiṅ t ‘ ig des K l o ṅ c‘en pa. 
A : na mo gu ru pa dma ka rā ya f bla ma rig ' j in 'dus pa'i skoṅ bšags k y i co ga mdor 

bsdus su bya bar 'dod na. 
E : pa dma ’od gsal mdo sṅags gim pa'i sdes sar mar spei ba dge legs su gyur 5ig | 

sarba maṅga lam / dge'o // 

399 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

1 B I . ; sachliche Angaben wie 3s7­4l9. 

T : klon 6'en sñiñ gi t'ig lelas | gza' rgod srog gi spu gri 

Besänftigung des Rālrala, aus dem sñnl t‘ ig des Kloṅ c‘en pa 

A : hrī dur k‘rod rab 'Jigs rcub 'gyur c‘al. 
E : de p‘yir sniṅ las gces par zuṅs/ samaya. 

400 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

4 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : klon 6'en sñiñ t'ig le las | ’od gsal rdo rje sñiñ po'i rig 'jin brgyud pa'i bskañ bšags 
dākki'i t'ol glu 

S!Umezeremonie in Bezug auf die Kette der Vidhyädhara. Aus dem sñin t‘ ig des Klon 
c‘en pa 

Verfasser: D r i med 'od zer. 
A : na mo gu ru bhyaḥ gzod nas ka dag dr i med c‘os k y i sku. 
E : dmar p‘yogs c[äkki 'du ba'i dus k y i mc‘od pa c‘en po'i nub mo snaṅ gsal gyi ṅogs 

su šar mar sbyar ba ja ya ntu/ dge'o etc. 

401 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

16 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : klon 6'en sñiñ gi t'ig lelas | bka' sruñ ma mgon Kam dral 
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Nr. 401-404 

Zeremonien für verschiedene Dhannapālas. Aus dem sñin t ‘ ig des Klon c‘en pa 

A : dpal ö‘en k‘rag ' t ‘ im sku la 'dud. 
E : raṅ byuṅ sprul pa'i rdo rje daṅ 'p‘rad nas bstan pa bsruṅ bar Sog. 

402 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

8 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : bka9 sruh ma mgon Kam dral gyi c'ogs m6'od p'rin las m6'og sbyin 

Gaṇacakrapūjā für verschiedene Dhannapālas 

Verfasser: Pad ma dgyes pa'i sde, in: dBur stod žva lha k‘aṅ. 
A : na mo ma hā śrī he ru kä ya | kun brtags ’k‘rul ba'i drva ba ma lus pa// 
E : skad cig la šar mar spel ba sa rba su ja ga tā / dge'o etc. 

403 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

1 B I . ; sachliche Angaben wie 387-419. 

T : bzlas pa bya ba 

Formein zur Verehrung der Dhannapālas 

A : las gžuṅ gi bstod pa rjogs nas/ 
E : lcam dral bka' sdod 'k‘or böas la bstod | ces pas bstod do / bkra šis/ 
Bemerkung: gehört zu 401 und 402. 

404 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

4 BI . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : klon 6'en min gi t‘ig le las | bka9 sruh sman bcun mö'ed lha9i p'rin las dpag bsam 
yohs 9 du 

Bittgebet an die fünf göttlichen Schwestern ( = C‘e r in mc‘ed Ina) 

A : ye šes mk‘a 'gro'i sku la 'dud. 
E : ' d i ñid Sin t u sñiṅ ñe bas kun la sbyin par m i bya'o sa ma ya rgya rgya rgya. 
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Nr . 405-408 

405 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

3 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : dam 6an rgya mc'o'i sJcoñ bšags 

Süimezeremonien für die Dharmapälas 

A : oṃ ye šes las grub mṅon šes rju 'p‘rul öan. 
E : p‘rin las rnam bži'i dbyiṅs su grol bar sog | Oes y i ge brgya pa brjod do | dge'o etc. 

406 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

4 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : zin skyon dur k'rod lha mo'i gsol m6'od 

Bittopfer für die Gottin der Leichenstätte 

Verfasser: Raṅ byuṅ rdo rje. 
A : bcom Idan 'das ma rdo rje p‘ag mo la p‘yag ’c’al lo. 
E : srog ’k‘or du byas šin gñer du gtad pa'i c‘e rjogs ö‘en pa raṅ byuṅ rdo rjes so. 

407 Z U Nr. 9. Universität Hamburg 

14 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : ñams 6'ag sdig sgrib t‘ams 6ad bšags pa'i rgyal po na rag don sprug 

Zeremonie zur Süimung aller Vergehen 

A : rnal 'byor pas bla ma bde gšegs ži k‘ro yoṅs rjogs rnams. 
E : ’k‘or gsum dmigs med k y i ṅaṅ nas bsṅo bas rgyas ’debs par bya'o bkra šis dge'o etc. 

408 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

2 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : p‘rin böol 

Bittgebet für die Dharmapälas 

Verfasser: mK‘yen brce'i lha. 
A : kyai t‘ub pa'i bstan pa r in c‘en ' bar ba'i snod/ 
E : c‘ogs gñis 'bras bur smin pa'i bkra šis šog/ ces pa ' d i yaṅ mk‘yen brce'i lhas so /| 

dge’o | | 
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Nr . 409­411 

409 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

l B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : bka' srun drañ sron 6'en po ra hu la'i mna' gsol 

Gebet zur Stärkung des Rähula 

Verfasser: 'Jigs med bsod nams mc‘og ldan. 
A : ka dag spros bral c‘os sku brjod 'das kyaṅ. 
E : ' d i ñid pa dma nor bus skul ṅor rdo blas smras bžin 'Jigs med bsod nams mc‘og 

ldan gyis y i ge bris pa'o // 
Bemerkung: Die Verse beginnen von ka an imt dem jeweils folgenden Buchstaben 

des tibetischen Alphabets. 

410 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

4 BI . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : klon 6'en snin gi t'ig le las/ bstan sruñ dam 6an rgya mc'o'i ru mc'on mna' gsol 

Gebet zur Stärkung aller Dharmapälas 

Verfasser: 'Jigs med glin pa, gehört zum snin t ' ig des K l o ṅ c‘en pa. 
A : ma mgon gyi mṅa' gsol nif skye med rdo rje dbyiṅs k y i yum ö‘en pof 
E : ces pa'aṅ mda' dpon p‘a lha' i ṅor rjogs c‘en pa 'Jigs med glin pas so f dge'o // 

411 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

2 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : mk‘a' 'gro'i gsol 'debs bsdus pa 

Bittgebete an die Dākinī Ye Ses mc‘o rgyal ma und an die Lehrer jigs med glin pa etc. 

Verfasser: Jigs med 'p‘r in las 'od zer. 
A : skye med dbyiṅs k y i mk‘a' 'gro kun t u bzaṅ | 
E : göod smyon gyis bskal nor | 'Jigs med p‘r in las 'od zer gyis sbyar ba'o | bkra šisf 

dge'o etc. 
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Nr. 412-414 

412 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

6 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : rdo rfe gyu sgron ma'i gsol m6'od sman bcun mgul rgyan 

Bittopfer für die rdo rje gyu sgron ma 

Verfasser: 'Jigs med glin pa. 
A : ra tna t ‘od p‘reṅ real la p‘yag c‘al lof 
E : 'grub pa'i 'bras bu rin c‘en k‘yod kyis mjod/ ces pa' an bu c‘al skor laṃ pa dge 

'dun don 'grub k y i ṅor rig pa ' j in pa 'Jigs med gliṅ pas lam bar rdo gžis su sbyar ba'of 
dge'o etc. 

413 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

2 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : c'e riñ m6'ed Iña'i mña' gsol p'an bde'i p‘o fta 

Gebet zur Stärkung der fünf göttlichen Schwestern 

Verfasser: Byaṅ c‘ub rdo rje. 
A : ka ma lar skyes padma rgyal po yisf 
E : ’gro k‘ams p‘an bder sbyor nus 'p‘rin las mjodf/ ces pa'aṅ rnal 'byor pa byaṅ 

c‘ub rdo rjes soff Su bha ma stu // 
Bemerkung: Die ersten Verse beginnen von ka an mit dem jeweils folgenden Buch­

staben des tibetischen Alphabets. 

414 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

10 BI . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : klon 6‘en sniñ gi t‘ig le las/ yum ka'i gsañ sgrub señ ge'i gdoñ 6an 

Guhyasadhana für die Dākinī Siṃhavaktrā, ans dem sñin t ‘ ig des Klon c‘en pa 

A : bdag ñid ö‘en po pa dma la c‘ogs brgyad bsgral ba'i dur k‘rod du. 
E : rgyal rigs gaṅ zag brgyud pa rjogs/ sa ma ya rgya rgya rgya zab rgya gsaṅ rgya/ 

Sog ser bya k‘ra ' i gzugs brnan la brda yig bris pa žig las p‘ab pa'o. 
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Nr. 415-417 

415 zu Nr­ 9. Universität Hamburg 

2 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : yum ka'i gsan sgrub seh ge'i gdoh ban gyi gsol 'debs byin rlabs ö'ar 'bebs 

Bittgebet an die Dākinī SnnhavaktrS 

Verfasser: 'Jigs med p‘r in las 'od zer, Schuler des 'Jigs med gl iṅ pa. 
A : ö‘os dbyiṅs spros pa bral ba'i žiṅ k‘ams nas. 
E : 'Jigs med p‘rin las 'od zer gyis/l bris ' d i 'gro la sman gyur öig / 

416 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

8 B I . ; sachliche Angaben wie 387—419. 

T : klon 6'en shih gi t%g le las/ bla ma drag po rta k'yuh 'bar ba'i las byah byin rlabs 
gzi 'bar 

Besänftigung des Hayagrīva, aus dem sfiin t ‘ ig des Klon c‘en pa 

Verfasser: 'Jigs med im bskyod rdo rje, Verfasser des abschließenden Druckgebetes: 
Ñag dbaṅ dam c‘os. 

A : rgyal ba'i dbaṅ po t ‘od p‘reṅ real. 
E : snags ban 'Jigs med im bskyod rdo rjes šar mar spei ba ja ja,nta || p‘an bde 

y i dga' ston gsar pa'i rgyur gyur cig/ sarba maṅga laṃ ja ya budha dha rma ja ya 
ja ya// 

417 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

1 B I . ; sachliche Angaben wie 387­419. 

T : klon 6'en snih t‘ig los/ bla ma drag po rta k'yuh 'bar ba'i gsol 'debs 

Bittgebet an Hayagriva­Lehrer, aus dem sñin t ‘ ig des Kloñ c’en pa 

Verfasser: Nam mk‘a' c‘e dbaṅ mö‘og grab. 
A : rgyal ba kun bzaṅ ston mc‘og rdo rje sems. 
E : lhun gyis grub pa'i rig ' j i n mö‘og brñes sog | Oes pa 'an ö‘os gzngs nam mk‘a' 

o‘e dbaṅ mö‘og grub pas bris pa maṅga laṃ // 
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Nr. 418-420 

418 zu Nr. 9. Universität Hamburg 

5 B I . ; sachliche Angaben wie 387­4l9. 

T : skyes m6'og rdo rje legs pa'i bskañ gsol dgra bgegs c'ar gôod 

Siiime und Gebet für Vajrasadlra 

Verfasser: 'Gyur med rdo rje. 
A: gsaṅ bdag sogs yi dam gyi bdag bskyed sṅon du 'gro bas. 
E : gtaṅ rag bzod gsol spyi daṅ ’dra‘o // žes 'gyur med rdo rjes sof dge'o etc. 

419 Z U Nr. 9. Universität Hamburg 

7 B l „ BI . 7 ist doppelt; sachliche Angaben wie 387­419. Druck im Kloster bŠad grub 
ö‘os glin, in: So ron, im Eisen­mānul. Maus­Jahr (vermutlich 1900). 

Verzierungen: BI . 6b links: Y u l ‘k‘or sruṅ (Dnṛtarāṣṭra); rechts: sPyan im bzan (Viru­

pākṣa); BI. 7a links: ‘P‘ags skyes po (Virūḍbaka); Mitte: Byan ö‘ub mö‘od rten; rechts: 
rNam t‘o8 sras (Vaiśravaṇa). 

T : bden c‘ig 'grub pa'i pra ni dha rnam mk'yen groñ 'fug 

Druckgebet, Ehrung der Geldgeber 

Verfasser: bSod nams c‘os ’p‘eI. (Bezieht sich auf die zu Nr. 9 gehörenden Mss.). 
A: dṅos grub rgya mco'i ’byuṅ gnas. 
E : ñe ’dabs šo roṅ dgon steṅ bšad sgrub c‘os gim du bžugs | | bkra sis/ dge'o etc. 

4 20 Nr. 10. Universität Hamburg 

Blockdruck; 274: BI . , 1 Extratitelblatt; Format 44 x 8 cm; Druckspiegel 38 x 5,5 cm; 
6­zeilig. 

Verzierungen: BI . lb Mitte: ’Jigs med glin pa (rÑin–ma–pa–Autor); 27
4

a Mitte: Byan 
ö'ub mö'od rten. 

T : rjogs pa c‘en po klon 6'en sñiñ t'ig gi sñon 'gro'i k'rid yig kun bzañ bla ma'i zal luñ 
(śamantabhadraguror rnukhāgarna nāma mahāsandhi-mahādhātu-cittatilakasya pur-

vagatīnāṃ nāyakaṃ); statt rnahāsandhi: mahāsiddha oder mahāsaṃpanna zu lesen. 

Kommentar zur Vorbereitung auf das Sammelwerk sñin t ' ig des Klon c*en pa (1308­

1363) 

Verfasser: O rgyan ’Jigs med ö‘os kyi dbaṅ po. 
A: rje bcun bla ma dmigs pa med pa’i t‘ugs rje ö‘en po daṅ ldan pa. 
E : gdod ma'i mgon po'i gži kloṅ du rnam par grol ba'i rgyur gyur cig// rjes 

su yid ran bar bya'o/ sa rba dā ka lyā ṇaṃ bha ba tu/ dge legs ’p‘el// 
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Nr. 421­422 

Bar­do t‘os grol (Nr. 421) 

421 Libr. tibet. 138. SB Berim 

Blockdruck; 240 B I . ; Format 37 x 8,5 cm; Druckspiegel 31 X 6 cm; 5­zeilig. 

Sammlung von Texten über den Zwischenzustand nach dem Tode (bar do), Schatzwerk, 
enthält 15 Texte (numeriert vonfea bis ba) 

Die Titel dieser 15 Texte heißen: 
1. zab ö‘os ži k‘ro dgoṅs par raṅ grol las c‘os ñid bar do'i gsal 'debs t‘os grol ö‘en mo* 
2. k‘ro bo’i bar do 'c‘ar c‘ul bstan pa. 
3. saṅs rgyas daṅ byaṅ c‘ub sems dpa' rnams la ra mda' sgran pa'i smon lam. 
4. bar do'i rca c‘ig. 
5. bar do ’p‘raṅ sgrol gyi smon lam. 
6. bar do t‘os grol c‘en mo las srid pa bar do'i ṅo sprod. 
7. zab Ö‘os ži k‘ro dgoṅs pa raṅ grol las, btags grol p‘uṅ po raṅ grol. 
8. bar do'i smon lam 'Jigs skyobs ma. 
9. zab ö‘os etc. las, 'ö‘i ltas mc‘an ma raṅ grol. 

10. zab ö‘os etc. las, rig pa no sprod gcer mt‘oṅ raṅ grol. 
11. zab c‘os etc. las, srid pa bar do'i dge sdig raṅ gzugs bstan pa'i gdams pa srid pa 

bar do raṅ grol. 
12. zab c‘os etc. las, srid pa bar do'i dge sdig raṅ gzugs bstan pa'i lhan t‘abs. 
13. zab ö‘os ži k‘ro dgoṅs pa raṅ grol gyi brgyud pa'i gsol 'debs. 
14. zab c‘os etc. las, 'ö‘i bslu 'jigs pa raṅ grol. 
15. zab ö‘os etc. las, ži k‘ro ' i kloṅ bšags brjod par grol. 

L i t . : Vgl. W. Y . Evans­Wentz, Das tibetanische Totenbuch, Zürich 1953, p. 74f. 
und passim. 

Gebetssammlung (Nr. 422) 

422 Y 325 (1936/267). Universität Marburg 

Sammlung von sechs Blookdrucken; 26 B I . ; Format 26 X 8 cm; Druckspiegel 19 x 4 cm; 
5­zeilig. 

1. 9p(ags pa bzañ po spyod pa'i smon lam gyi rgyal po 

āryasaṃantabhadracaryāpraṇidhānarāja 

A : rgya gar skad du etc. | Ji sñed su dag p‘yogs bcu'i 'Jig rten na/ 
E (auf B I . 14): ṅan soṅ gnas rnams ma lus soṅ ]bar šog/ mdo sdeg ser 'od dam 

pa las gsuṅs so // 
I i t . : bka' 'gyur, rgyud X I , (Tokyo 1958), Vol. 11, Nr. 716. 
Kat . : Taube Nr. 82­86. 
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Nr. 422-423 

2. (von B I . 14b, Z. 3 bis B I . 17b, Z. 4 ) . 

bde ba 6an gyi smon lam 

Gebet zur Erlangung des Sukhāvatī­Paradieses 

Verfasser: bSod nams seṅ ge. 

3. (von B I . 17b, Z. 4 bis B I . 18b, Z. 2). 

bde ba tan gyi smon lam mdor bsdus 

Kurzfassung des vorhergehenden Textes 

Verfasser: K u n dga' r in c‘en. 

4. (von 18b, Z. 2 bis B I . 23a, Z. 2). 

'p‘ags pa byams pa'i smon lam 

(aryamaitr!pranidhanarāja) 

5. (von B I . 23a, Z. 2 bis B I . 24b, Z. 2). 

p'ar p'yin b6u g6ig gi smon lam 

Gebet zur Erlangung der 11 (sie!) Paramitas 

6. (von B I . 24b, Z. 3 bis BI . 26). 

klu sgrub smon lam 

Gebet des Nagärjuna 

Tantrische Sammelhandschrift (Nr. 423­427) 

423­427 Hs. or. 3861. SB Berlin 

Sammelhandschrift von vier Texten (dbu öan); Format 29 X 9 cm; Schriftspiegel 23 X 6 
cm; 6­zeilig. 

423 

2 B I . ; sachliche Angaben wie 423­427. 

T : rta mgrin gsañ sgrub kyi bka' bsgo bya c'ul 
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Nr. 423-427 

Anweisung mit Hilfe des Hayagriva 

Verfasser: Dharmavajra. 
A : rta mgrin gsan sgrub k y i bka' bsgo bya bar 'dod naf 
E : ' d i la sus kyaṅ gnod pa ma byed öigf dge'of 
Kat . : Vgl. Taube Nr. 2037. 

424 

6 BI . ; sachliche Angaben wie 423­427. 

T : yi dam Ö‘os bsruñ la gser skyems 'bul c‘ul 

Trankopfer für Schutzgötter und Dharmapälas 

425 

6 B I . ; sachliche Angaben wie 423­427. 

T : sman gyi lha mo'i sgrub t'abs 

Bannung der sMan gyi lhamo 

426 

4 B I . ; sachliche Angaben wie 423­427. 

T : sman gyi lha mo'i spra sgrub kyi man ñag sei dkar me Ion (spra für pra). 

Wahrsagespiegel mit Hilfe der sMan gyi lha mo 

Verfasser: Sumati. 
A : na ma gu ru bhaif 'dir sman gyi lha mo'i pra (sie!) sgrub k y i man ṅag bsgrub 

par 'dod pasf 
E : a ru zad na bskyur bsgrubs so// . . . dge'o// 

427 Hs. or. 3858. SB Berim 

2 B I . ; sachliche Angaben wie 423—427; Schreiber: bsTan ‘jin 5‘os dar. 

T : rta mgrin yañ gsañ k'ros pa'i lha c'ogs la bsañ mö‘od ’bul c‘ul 

I 4 l 



Nr. 427-429 

Rauchopfer für alle Hayagriva­Götter 

Verfasser: Ñag dbaṅ zuṅ 'Jug. 
A : na mo gu ru ye/ rta mgrin yaṅ gsaṅ k‛ros pa la bsaṅs mc‘od 'bul bar 'dod pas/ 
E : sbyor ba'i skal ba bzaṅ po mṅon 'gyur sog/ dge sloṅ bstan ' j in c‘os dar ro | | 

Blockdrucksammlung des lCaṅ-skya Rol pa'i rdo rje (Nr. 428--500) 

428-500 Hs. or. 3832. SB Berlin 

Blockdrucksammlung von 73 Texten des lCañ skya Rol pa'i rdo rje (1717­86); Format 
52 x 10 cm; Druckspiegel 44 X 6 cm variierend; 5­zeilig variierend. 

I i t . : Zum Verfasser siehe Taube I V , p. 1121; H . R. Kämpfe, N i ma'i 'od zer / Naran­u 
gerel — die Biographie des 2. Pekinger lcaṅ skya Qutuqtu Rol pa'i rdo rje (1717­1786). 
St. Augustin 1976. (Monumenta Tibetica Historica Abt. I I , Bd. I ) . 

428 

2 B I . 

T : k‘ri 6‘en mc‘og sprul rin po ö‘e blo bzañ bstan pa'i ñi ma'i myur byon gsol 'debs 

Bittgebet, daß Bio bzaṅ bstan pa’i m ma (geb. 1689) schnell reinkarniert werde 

A : oṃ sva sti/ bde stoṅ dṅos po gcig gyur blo gros c’e/ 
E : sṅon pa'i don rnams bgegs med 'grub gyur cig/ y i ge pa ni žabs druṅ skal 

bzaṅ bstan ' j in no // 
Kat . : Taube Nr. 1983. 

429 

2 B I . 

T : so ñid ku šri ö‘os rfe'i myur byon gsol 'debs 

Bittgebet, daß So ñid k u Sri schnell reinkarniert werde 

Kat . : Taube Nr. 1926. 
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Nr. 430-433 

430 

3 BI. 

T : dga9 ldan byah t‘ub glih gi böa9 yig 

Verfugungen des Klosters dga9 ldan byaṅ c‘ub glin 

Kat . : Taube Nr. 2499. 

431 

4 B l . 

T : gdugs dkar gyi rgyal mc‘an ’jugs pa'i p‘yag len gyi brfed t'o bkra šis rab rgyas 

Zeremonie zur Aufstellung eines Sitātapatra­dhvaja 

Kat . : Taube Nr. 2198. 

432 

5 B l . 

T : byañ t‘ub lam gyi sgron me'i sa böad mdor bsdus 

Inhaltsübersicht zum Bodhi­patha­pradīpa 

Kat . : Taube Nr. 2538, bstan 'gyur. Vol . 103, Nr. 5378. 

433 

5 BI. 

T : rgyal dbah t‘ams 6ad mk'yen pa blo bzah skal bzah rgya mc'o dpal bzah po'i zabs 
pad rin po ö'e9i druh du p'ul ba9i zu yig 

Brief an den 7. Dalai Lama (1705­1758) 

Kat . : Taube Nr. 2785. 
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Nr. 434-438 

434 

4 B L 

T : goh sa rin po 6'er p'ul ba'i zu yig dge legs rgya 6'en ma 

Brief an den 7. Dalai Lama 

Kat . : Taube Nr. 2786. 

435 

4 B L 

T : goh sa rin po 6'er p'ul ba'i zu yig dpal ldan p(un c'ogs ma 

Brief an den 7. Dalai Lama 

Kat . : Taube Nr. 2787. 

436 

4 B L 

T : goh sa rin po 6'er p'ul ba'i zu yig bde 'byuh gcug rgyan ma 

Brief an den 7. Dalai Lama 

437 

2 B l . 

T : 6'ab mdo 'p‘ags pa Ihar p'ul ba'i zu yig 

Brief an den Lama 'P‘ags pa lha in c‘ab mdo 

Kat . : Taube Nr. 2790. 

438 

3 B I . 

T : k'ri 6'en rdo rje '6'ah nag dbah m6'og ldan pa'i sku zabs su p'ul ba'i zu yig 

Brief an Ñag dbaṅ mc‘og ldan (1677—1751) 

Kat . : Taube Nr. 2789. 
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Nr. 439-442 

439 

3 Bl . 

T : ö'ab sog sfian dnags le &an 

Brief an einen Minister (bka 9 blon mDo mk‘ar ba) 

Kat . : Taube Nr. 2798. 

440 

5 BI. 

T : bka' blon guh pandi tar gnah ba'i 6'ab šog &an gñis 

Brief an einen Minister (bka’ Hon Guṅ paṇḍita) 

Kat . : Taube Nr. 2799. 

441 

4 BI. 

T : bla ma rdo rfe 'Van gi žabs 'degs zu lugs zal gdams šiñ p'ag lo scal ba 

I m Holz­Sehweinejahr verfaßte Unterweisung aber das Verhalten gegenüber den Lama­

Lehrern 

Kat . : Taube Nr. 2480. 

442 

3 BI. 

T : lo cc'a ba nag dbañ 6'os dpal la gnañ ba'i slah bya 

Unterweisung für den Übersetzer Ñag dban c‘os dpa! 

Kat . : Taube Nr. 2456. 
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Nr. 443-446 

443 

3 B I . 

T : bslab bya gsal ba'i sgr<m me 

Unterweisung für den dge sloṅ P‘un c'ogs rgya mc'o 

Kat . : Taube Nr. 2455. 

444 

4 B I . 

T : bde bar gšegs pa'i sku gsuñ t'ugs kyi rten bžeñs pa'i p‘an yon sogs dañ dge ba bsño 
ba'i c'igs su bÖad pa 

Verse über den Nutzen verdienstlicher Handlungen etc. 

Kat . : Taube Nr. 2O2lI. 

445 

3 BI. 

T : brgyad stoñ pa'i bris byañ 

Gebet für bsTan ’ j in c‘os dar, dem Abschreiber (oder Geldgeber) einer aṣṭasāhasrikā­

prajñapāramitā 

Kat . : Taube Nr. 286OI. 

446 

3 BI . 

T : bka' 'gyur bžeñs pa'i Va byañ 

Nachwort zu einer bka 9 'gyur­Ausgabe 

Kat . : Taube Nr. 2853. 

146 



Nr. 447-450 

447 

2 BI . 

T : snan dar zal byan 

Wimpelgebet für den verstorbenen Fan c‘en Lama Blo bzaṅ ye 9es (1633­1737) 

Kat . : Taube Nr. 1663f. 

448 

3 BI . 

T : ’dod gsol byin rlabs myur ']ug 

Wunschgebet 

Kat . : Taube Nr. 1820f. 

449 

7 BI. 

T : bzod pa gu šrVi dris lan 

Antwort auf Fragen des Gu Sri (alias K u Sri) 

Kat . : Taube Nr. 2783f. 

450 

9 BI. 

T : dris lan k'yad par gsum ldan 

Antwort auf Fragen des Ñag dbaṅ bzod pa 

Kat . : Taube Nr. 27811. 
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Nr. 451-454 

451 

5B1. 

T : grub rat'a’i rnam bzag t‘ub bstan lhun po'i mjes rgyan rgya nag spar ma'i yig skyon 
sogs kyi dogs sei zus lan du gnah ba 

Antwort auf Fragen des skal bzaṅ lha dbaṅ bezüglich von Fehlern im philosophischen 
Werk t‘ub bstan lhun po'i mjes rgyan, 

das ebenfalls von lCaṅ skya Rol pa'i rdo rje verfaßt wurde. 
Kat . : Taube Nr. 2648. 

452 

13 BI. 

T : dge legs su byed pa'i gtam drans sron mnon par dga' ba'i zlos gar 

Ein religiöses Kunstgedicht 

Kat . : Taube Nr. 2487. 

453 

4 B L 

T : rmad du byuh ba'i gtam gyi sbyor ba mVas man mgrin rgyan 

Philosophisches Kunstgedicht 

Kat . : Taube Nr. 2795f. 

454 

3 BI. 

T : bslab bya bdud rci'i yan zun 

Unterweisung für bsKal bzañ lha dbaṅ 

Kat . : Taube Nr. 2457. 
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Nr. 455-458 

455 

3 BI. 

T : Ua ba'i gsuñ mgur zab mo 

Gesang für die a ma (=­­ sūnyatā) 

Kat. : Taube Nr. 2920. 

456 

5 BI. 

T : ri bo rce Iña'i gnas bstod dañ 'brd ba'i mgur 'jam dpal dgyes pa'i mö‘od sprin 

Gesang mit Preis des chinesischen Heiligtums Wu­t'ai­shan 
dort verfaßt 1767. 

Kat. : Taube Nr. 2897. 

457 

3 BI. 

T : 'jigs byed rim gñis dañ sbyar ba'i mgur zab mo 

Gesang mit Bezug auf die beiden Meditationsstufen in Zusammenhang mit Vajrabhairava 

Kat. : Taube Nr. 901. 

458 

2B1. 

T : rje bdag ñid 6'en po la brtan pa'i bla ma'i rnal 'byor dños grub kun 'byuñ 

Meditation und Gebet für den Lehrer, gestützt auf Coṅ­k‘a­pa 

Kat . : Taube Nr. 2l26f. 
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Nr. 459-462 

459 

3 BI. 

T : bde m6'og la brten pa'i bla ma'i mal 'byor 

Meditation und Gebet für den Lehrer, gestützt auf Saṃvara 

Kat . : Taube Nr. 2085. 

460 

5Bl . 

T : dpal rdo rje 'jigs byed la brten pa'i bla ma'i mal 'byor nams su len c‘ul dnos grub 
ö'ar 'bebs 

Meditation und Gebet für den Lehrer, gestützt auf Śrīvajrabhairava 

Kat . : Taube Nr. 2098. 

461 

4 BI. 

T : rje bcun 'jam pa'i dbyans dañ 'brel ba'i blama'i mal 'byor byin rlabs myur du 'gug 
pa'i I6ags kyu 

Meditation und Gebet für den Lehrer, gestützt auf Mañjughoṣa 

Kat . : Taube Nr. 20911. 

462 

3 BI. 

T : bla mgon dbyer med kyi mal 'byor ñams su len c‘ul 

Meditation und Gebet für den Lehrer, gestützt auf Mahākāla 

Kat . : Taube Nr. 2O96f. 
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Nr. 463-467 

463 

5 BI . 

T : bla ma'i mal 'byor byin brlabs myur 'fug 

Meditation und Gebet für den Lehrer 

Ka t . : Taube Nr. 2140, Eimer I , p . 651 (H. 3625). 

464 

2 BI . 

T : bla ma'i mal 'byor bsgom c'ul 

Kat . : Taube Nr. 2103. 

465 

6 BI . 

T : bla ma'i mal 'byor dnos grub nor bu'i bah mjod 

Kat . : Taube Nr. 2164. 

466 

4 BI . 

T : grub rgyal lugs kyi c'e k'rid dños grub bah mjod 

Darlegung zur Verlängerung des Lebens nach der Methode des grub rgyal 

467 

6 BI . 

T : grub rgyal lugs kyi c'e k'rid 'ö'i med bdud rci'i sñiñ po 
Inhalt ähnlich wie 466. 

Ka t . : Taube Nr. 1021. 
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Nr. 468-471 

468 

10 B I . 

T : 'ö'i Uas brtag pa dan 'ö'i ba bslu ba'i t'abs c‘e k‘rid dah b6as pa 'ö'i med dga' ston 

Todesomen­Deutung, Ablösung des Sterbens und Verlängerung des Lebens 

Kat . : Taube Nr. 2178. 

469 

9 BI . 

T : rfe bcun ma yid bžin 'kor lo'i sgo nas c'e'i dnos grub sgrub par byed pa'i yi ge '6'i 
med dga' ston 

Verlängerung des Lebens mit Hilfe der Cintāmaṇicakra­tārā 

Kat . : Taube Nr. 1027, Eimer I I , p. 324 (H. 6017 D), Eimer I I I , p. 198 (H. 6032 C). 

470 

6 BI. 

T : bde mS'og dkar po'i sgo nas c‘e sgrub bya c‘ul 'ö'i med bdud rci'i rgya mc'o 

āyuḥsādhana mit Hilfe des Sitasaṃvara 

Kat . : Taube Nr. 1023. 

471 

9 BI . 

T : bde mö‘og dkar po'i sgo nas zabs brtan 'bul c‘ul gyi ö'o ga 'ö'i med c'e'i mö‘og sbyin 

Zeremonie für das lange Leben der hohen Lamas mit Hilfe des sitasaṃvara 

Kat . : Taube Nr. 1982. 
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Nr. 472-476 

472 

3 BI . 

T : 'Jam dbyans kyi mñon rtogs 

Mafijughoṣa­abhisamaya 

Kat . : Taube Nr. 858f„ Eimer I , p. 639 (H . 3554). 

473 

2 BI . 

T : 'p'ags pa 9 jam dpal nag po k‘ro bo'i mñon rtogs 

Geistige Realisierung des schwarzen Mañjusrī 

474 

5 BI . 

T : rje bcun 9jam dpal dbyañs a ra pa ca na dkar po gco rkyañ gi sgrub t'abs rab dkar 
zla ba9i 9od zer 

Bannung des weißen Arapacana­mañjughoṣa 

Kat . : Taube Nr. 862. 

475 

2 BI . 

T : ye šes kyi k'yuñ k'ra bo9i sgrub t'abs mñon rtogs 

Bannung des Śabalagarada 

476 

4 BI . 

T : jambha la nag po9i mñon rtogs 

Geistige Realisierung des schwarzen Jambhala 

Ka t . : Taube Nr. 814, Eimer I , p . 638 (H . 3551). 
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Nr . 477-401 

477 

3 B l . 

T : bde m6'og Ihan skyes kyi sgrub t‘abs mdor bsdus 

Bannung des Sahaja­Saṃvara 

Kat . : Taube Nr. 809, Eimer I , p. 663 (H. 3670). 

478 

3 B l . 

T : rdo rje sems dpa1 bla med lugs kyi rjes gnah byed c'ul 

Einweihung durch Vajrasattva 

Kat . : Taube Nr. 2045. 

479 

8 B l . 

T : dpal gsañ ba 'dus pa'i bsnen yig dnos grub bdud rci'i bum bzañ 

Śriguhyasamāja–sevā–vidhi 

Kat . : Taube Nr. 1555. 

480 

6 B I . 

T : rjogs rim la ñe bar mk'o ba'i rca rluñ t‘ig le'i rnam bžag 

Darlegung über nach, vāyu und 8ukra (bzw. bindu), wichtig für den sampannakrama 

481 

6 B I . 

T : dpal dus kyi 'k‘or lo'i lugs kyi rca rluñ t‘ig U'i rnam bžag mdor bsdus 

Darlegung über naḍ­, vāyu und sukra (bzw. bindu) nach der Methode des Kālacakra 
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Nr. 482-485 

482 

5 BI. 

T : rgyal ba rgya mc'o'i c'ogs mö‘od 

Gaṇacakrapujā für den Avalokitesvara Jinasāgara 

Kat . : Taube Nr. 1568. 

483 

2 BI . 

T : bde mö'og gi zas mö‘od 

Speiseopfer für Samvara 

Kat . : Taube Nr. 1249. 

484 

4 B l . 

T : bde mÖ'og lha Iña'i smon lam šes brfod 

Samvara­Gebet 

Kat . : Taube Nr. 1604. 

485 

10 BI . 

T : bsañs 6'og bsam 'p'el yid biin dbah rgyal 

Rauchopfer 

Kat . : Taube Nr. 1494f. 
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Nr. 406­409 

486 

2 BI. 

T : yi dam 6'os skyon 'ga' zig la gtor ma 9bul c‘ul 

gtor­ma­Opfer für einige Schutzgottheiten 

Kat . : Taube Nr. 1440. 

487 

2 B I . 

T : rgyal 6'en rnam t'os sras la m6'od gtor %bul c‘ul 

gtor­ma­Opfer für Vaisravaṇa 

Kat . : Taube Nr. 1396. 

488 

3 B l . 

T : rgyal po sku Ina la m6'od gtor *bul c‘ul 

gtor­ma­Opfer für die fünf „Körper 4 4 (dharmapālas) 

Kat . : Taube Nr. im. 

489 

5 B I . 

T : p'o lha duñ skyoñ dkar po'i gsol m6'od 

Bittopfer an den persönlichen Schutzgott Duṅ skyon dkar po (soll Schutzgott der 
Dschingis­Khan­Familie sein, vgl. Nebesky­Wojkowitz, p. 243). 

Kat . : Taube Nr. I282f. 
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Nr. 490-493 

490 

3 BI. 

T : ri bo rce Iña'i gzi bdag rnams la gtor 'buZ ‘p‘rin b6ol mdor bsdus pa 

gtor­ma­Opfer für die „Bodenherren" des chinesischen Heiligtums Wu­t’ai­shan 

Kat. : Taube Nr. 1442. 

491 

2 BI. 

T : kvan lo ye'i gsol m6'od 

Bittopfer für Kvan lo ye 

Kat. : Taube Nr. 1719. 

492 

17 BI. 

T : gza' yum gyi dlcyil 'k‘or bsgrub 6ih m6'od pa'i 6'o ga bkra šis roh rgyas 

Bannung etc. für die Grahamātṛkā 

Kat. : Taube Nr. 989. 

493 

26 BI. 

T : dpal 'k‘or lo bde m6'og dril bu lus dkyil gyi bum 6'og dañ bdag 'fug gi 'don bsgrig 
bklags 6'og 

Kalaśa-sādhana und Meditation mit Bezug auf den Cakrasaṃvara 
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Nr. 494-497 

494 

16 BI . 

T : grub dban c(em bu pa'i lugs kyi spyan ras gzigs kyi dmar k'rid man nag bdud rci'i 
yah zun 

Unterweisung über Avalokitesvara nach der Methode des Siddha C‘em-bu-pa 

Kat . : Taube Nr. 763. 

495 

12 BI . 

T : dpal 'k‘or lo sdom pa dril bu lugs kyi ži ba'i sbyin sreg bya c‘ul 'dod pa 'jo ba 

Śāntihoma nach Art des Drü bu pa für Cakrasaṃvara 

Kat . : Taube Nr. 1469. 

496 

15 BI. 

T : gsan bdag 'k‘or lo 6'en po'i sgo nas zi ba'i sbyin sreg bya c‘ul dnos grub gter mjod 

Śāntihoma mit Hilfe des Mahācakra­vajrapāṇi 

Kat . : Taube Nr. 1415. 

497 

20 B I . 

T : dpal 'k‘or lo sdom pa dril bu lugs kyi sgo nas Iho sgo'i Po ga bya c‘ul sdig sgrib sbyoñ 
byed zla ba'i 'od zer 

Totenzeremonie mit Hilfe des Cakrasaṃvara nach Art des Dri l bu pa 

Kat . : Taube Nr. 1029, Eimer I‚ p. 639 (H. 3556). 

I58 



Nr. 498-501 

498 

30 BI. 

T : b6om Man 'das rdo rfe mi 'k'rugs pa Iha dgu'i dkyil 6'og mnon dga9i žiñ du bgrod 
payi fern skas 

Maṇḍala­Zeremonie für den Buddha Vajrākṣobhya und acht Götter seines Gefolges 

Kat . : Taube Nr. 999. 

499 

27 BI. 

T : gsañ bdag 'k‘or lo 6‘en po'i sgrub t‘abs k'ams gsum las rnam par rgyal ba'i rdo rfe'i 
Ihun po brcegs pa 

Bannung des Guhyapati Mahācakravartin 

K a t . : Taube Nr. 891. 

500 

17 B I . 

T : dpal gsañ bdag 'k‘or lo 6‘en po'i mdun bskyed sgrub m6'od kyi ñag 'don bya c'ul 

Bannung und Opfer für Guhyapati Mahācakravartin 

Blockdrucksammlung des Ñag dban dpal 1dan (Nr. 501­509) 

501 Hs. or. 3835. SB Berlin 

Blockdruck; Geheftet (Teil 4 falsch vor Teil 3!); 258 B I . ; Format 54 x 9,5 cm; Druck­

spiegel 48 x 6 cm; 6­zeilig. 

Subkommentar zu den acht Teüen des Prajnāpāramitā­Grundtextes 

Verfasser: Ñag dbaṅ dpal 1dan i m Wasser­weibl. Schweinejahr, dem 57. des 14. rab 
byim (1863). Zerfällt in vier Teile; deren Titel sind: 
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Nr. 501-503 

1. p‘ar p‘yin spyi don gyi zur mc‘an ynm don rab gsal sgron me (zum l . Teil ­skabs 
daṅ po), 112 B I . 

2. p‘ar p'yin spyi don skabs gñis pa gsum pa'i zur mö‘an rab gsal sgron me (zum 2. 
u. 3. Teil), 29 B I . 

3. p‘ar p‘yin spyi don gsal ba'i sgron me'i skabs bži pa'i zur mc‘an rab gsal sgron me 
(zum 4. Teil), 74 B I . 

4. p‘ar p‘yin spyi don gsal ba'i sgron me'i skabs Ina pa drug pa bdun pa brgyad pa 
sogs k y i zur mc‘an yum don rab gsal sgron me (zum 5„ 6„ 7„ 8. Teil), 43 B I . 

A : na mo gu ru mañju ghosā ya/ t‘ub dbaṅ rgyal c‘ab t‘ogs med sim mc‘ed žabs// 
E (des 4.): 'dis kyaṅ bstan 'gro la p‘an t‘ogs par gyur cig// . . . . gyar k‘ral cam du 

bris pa ja yantu// 
L i t . : Vgl. bstan 'gyur. Vol . 88, Nr. 5184 (Tokyo 1957). 
Bemerkung: Der Subkommentar basiert auf dem Kommentar „yum don gsal ba'i 

sgron me‘‘ des bSod narns grags pa. 

502 Hs. or. 3830. SB Berim 

Blockdruck; 3o B I . ; Format 61 x 10 cm; Druckspiegel 50 x 7 cm; 7­zeilig. 

T : dus c%gs kyi mö‘an 'grel dka' gnad sgo brgya 'byed pa'i Ide mig 

Subkommentar zu einem Kommentar des 9 lam dbyans bšad pa'i rdo rje Uber astrologische 
Probleme des Vinaya 

Verfasser: Ñag dbaṅ dpal Idan. 
A : dbyiṅs rig dbyer med nor ’ j in k‘yon yaṅs J>OT/I 
E : 'dis kyaṅ rgyal bstan r in po c‘e dar žin rgyas pa'i rgyur gyur cig // 
Bemerkung: 502­509 haben dieselben Maße. 

503 Hs. or. 3830. SB Berim 

33 B I . ; Maße wie 502; 6­zeilig. 

T : sdom gsum gyi bslab bya mdo cam bšad pa 

Kurzgefaßte Erklärung zur Lehre von den drei Gelübden 

Verfasser: Ñag dbaṅ dpal Idan. 
A : 'gro kun 'dren mjad t‘ub pa'i dbaṅ po laf 
E : srid ži'i rgyud mc‘o las bsgral te zuṅ 'Jug nor bu'i gim du p‘yin pa'i rgyur gyur 
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Nr . 504­506 

504 Hs. or. 3833. SB Berlin 

89 BI . ; sachliche Angaben wie 502. 

T : spyir bstan gyi rnam bzag 9dul gzuh gsal byed 

Kommentar zu einem Vinaya­Text 

vermutlich zu bstan 'gyur, Vol . 123, p. 220­4­5ff (ed. Tokyo 1957). 

Verfasser: Ñag dbaṅ dpal ldan. 
A : c‘ogs gñis rta ljaṅ šin rtas legs draṅs mk‘yen brce’i bgrod pa yoṅs su rjogsf 
E : 'dis kyaṅ rgyal ba'i bstan pa r in po c‘e dar žin rgyas par 'gyur cig // bcun 

gzugs gyi na ba ṅag gi dbaṅ pos bris pa dge legs 'p‘el// 

505 Hs. or. 3830. SB Beriin 

107 BI . ; sachliche Angaben wie 502. 

T : mṅon pa mjod kyi dort la 9dogs pa böad pa blo gsal rol rced 

Ein Kommentar zum Ābhidharma 

Verfasser: Ñag dbaṅ dpal ldan. 
A : im mjed smṅ po sans rgyas bcom ldan 'das/ 
E : blo gsal rnams kyis dpyad par mjad na legs so/ . . . . bkra sis pa daṅ dge ba 'p‘el 

bar gyur öig// 

506 Hs. or. 3830. SB Beriin 

188 B I . ; sachliche Angaben wie 502. 

T : dbu ma la 9fug pa9i c'ig 9grel legs bšad r/es 9brah 

Ein Kommentar zum dbu ma la ’ jug pa (madhyamakāvatāra) 

Verfasser: Ñag dbaṅ dpal ldan. 
A : na mo gu ru mañju gho ša ya/ rten 'byuṅ zab mo'i gtam sñan dbyar rṅa ' i sgras/ 
E : 'dis kyaṅ bstan 'gro la p‘an t‘ogs par gyur cig/ gyel ba med par rtag t u 

grogs byed sog// 
l i t . : Vgl. bstan 'gyur, Vol . 98, Nr. 5262 (Tokyo 1957). 
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Nr . 507­509 

507 Hs. or. 3833. SB Berlin 

99 B I . ; sachliche Angaben wie 502. 

T : bstan b(os mhon rtogs rgyan c%g don gyi sgo nas bšad pa byams mgon zal luñ 

Ein Kommentar zum abhisamayālaṃkāra 

Verfasser: Ñag dbaṅ dpa! 1dan, im 53. Jahre des 14. Zyklus (1859). 
A : na mo prajña pa ra m i ta yaf rgyal rnams ’gro la ñe riṅ m i mṅa' yaṅf 
E : 'dis kyaṅ bstan 'gro la p‘an pa rgya c‘en po t‘ogs par gyur cig // sarba maṅga laṃ // 
L i t . : Vgl. bstan 'gyur, Vol. 88, Nr. 5184 (Tokyo 1957). 

508 HS. or. 3830. SB Berlin 

112 B I . ; sachliche Angaben wie 502. 

T : grvb mt'a9 bžVi lugs kyi kun rjob dah don dam pa'i don rnam par bšad pa legs bšad 
dpyid kyi dpal mo'i glu dbyahs 

Erklärung der beiden Wahrheiten, der verhüllten (saṃvṛti) und der höchsten (para­

martha) nach den vier Lehrmeinungen 

Verfasser: Nag dban dpal 1dan. 
A : bla ma daṅ rje bcun 'jam dpal dbyaṅs dbyer ma mö’is pa'i žabs la gus pas p‘yag 

'c‘al lo/ 
E : 'dis kyaṅ rgyal bstan rin po 6‘e dar žin rgyas la yun r in du gnas par 'gyur iigl 

509 Hs. or. 3833. SB Berlin 

554 BI. (i.e. 177, 200 und 177 BI.); sachliche Angaben wie 502. 

3 Texte aus dem grub mt‘a’ c‘en mo'i mc’an 'grel dka’ gnad mdud grolblo gsal gces nor, 
ein 8ubkommentar des Ñag dban dpal 1dan zu einem Kommentar des ’ l a m dbyaṅs 
bžad pa'i rdo rje über die philosophischen Lehrsysteme 

1. grub mt‘a* etc. žes bya ba las grub mt‘a9 spyi bšad sogs le9u dah po bdun gyi skabs 
(177 BI.). 

Die ersten sieben Kapitel der Erklärung der Lehrsysteme im allgemeinen 

2. grub mt‘a9 etc. žes bya ba las/ dbu ma t'al rañ gi skabs 

Über die mādhyamikaprasaṅgika­ und die mādhyamikasvātantrika­Lehrmeinung (200B1). 

3. grub mt‘a9 etc. žes bya ba las/ dnos smra ba'i skabs 

Über die vaibhāṣika­Lehrmeinung (bye brag smra ba) 
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Nr. 510­513 

Gesammelte Bon­Texte (Nr. 510­523) 

510­523 Hs. or. 3837. SB Beriin 

Sammelhandschrift (dbu med) von vierzeim Bon­Texten; Format 25 X 7 m ; Schrift­

spiegel 19 X 3,5 om; 5­zeilig. 

510 

5 B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

T : sdig bšags gser gyi spu gri 

Süimezeremonie (Bon) 

A : gyuṅ druṅ lha y i skad du naf sa ra ta na m i ta naf stag gzig skad duf ka trag 
mu la saṅ sal drad naf bod skad duf me‘ams med lṅa y i bšags pa b5u žes kyaṅ byaf 

E : ye šes ñi ma raṅ sar gyi gdam pa rjogs sof bkra šisf dge'of 

511 

21 BI. (BI. 19 fehlt); sachliche Angaben wie 510—523. 

T : mi rtag pa bsgom pa'i c‘ig 

Meditation über das Vergängliche 

Verfasser: Bla ston rgyal ba. 

512 

4 B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

Oime Titel . 

Auftrag für den Vajrakila (p*ur pa'i p ¾ n böol). 

513 

11 B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

T : mna' bšags ñon mons dug 9fom 
Sühne für geleistete Eide 
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Nr. 514­510 

514 

l B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

Oime Titel . 

Gebet an gŠen rab 

515 

7 B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

T : byams ma'i skyabs sems dah sñags bstod bzugs pa'i dbus p'yogs 

Preis und Zuflucht bei der „byams ma 4 4 

Verfasser: K u n dga'. 

516 

16 B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

T : ma g<5ig srid pa rgyal mo dre'u nag mo'i bskah 6'en 

Große Zufriedenstellung der ma geig dre’u nag mo 

Verfasser: sToṅ rgyuṅ mt‘u ö‘en. 

517 

20 B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

T : mna' bšags rin 6'en sbrul mdo 

Sühne für geleistete Eide 

Als Verfasser gilt gŠen rab. 

518 

48 B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

T : nor bu don 'dus nan soh skye sgo gtod pa'i mdo 

Sütra‚ welches das Tor zu einer Höllen­Wiedergeburt verschließt. Sühne und Gebet 

Als Verfasser gilt gŠen rab. 
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Nr. 519-522 

519 

12 B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

T : Harns 'gut (für mgur?) ma rig mun sei rig pa ye šes ñi ma 

Gesang (zur Beseitigung von Unwissenheit) 

Verfasser: bKra Ms byams ma. 

520 

4 B I . ; sachliche Angaben wie 5l0­523. 

T : sañs rgyas gñis pa mñam med 6'en po'i gsol 'debs 

Gebet an Ses rab rgyal mc‘an, den „zweiten Buddha" 

Verfasser: Ñi ma (siel), im Text: Ñi m i ṅ pa. Verfasser vielleicht identisch mit dem 
von 523. 

521 

3 B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

Oime Titel . 

Gebet an Šes rab rgyal mc‘an 

Verfasser wie 520. Inhalt ähnlich wie 520. 

522 

3 B I . ; sachliche Angaben wie 510­523. 

Oime Titel . 

Gehet an Dran pa bdud *dni 

Verfasser: bsTan *jin dban rgyal. 
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Nr. 523 

623 

2 B I . ; sachliche Angaben wie 510-523. 

T : k'yi dañ Ii Ii bya rig spyan zan (I.e. gian zan) bšags mdo 

Sühne für das Töten von Hunden, Katzen, V8geln und wilden Tieren 

Verfasser: g§en n i ma rgyal mc‘an. 
Schlußbemerkung: Die Sammelhandschrift enthalt ferner zwei unzusammenhängende 

nichtkatalogiaierbare Blätter . 
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R E G I S T E R 





I . Verzeichnis der am Entstehen der Werke beteiligten Personen 

(M) = Mäzen, Spendenherr oder Veraulasser. 
(S) ­= Schreiber. 
(v) = Verfasser. 

Aufgeführt werden auch Briefadressaten und Persöulichkeiten, die i n den Texten 
eingehender behandelt werden. 

a) Tibetisch 

K 

Karma mi skyod rdo rje (v), 9 4

. 
K u n dga' (v), 515. 
K u n bzaṅ ' c ' i med (V), 39 4 . 
K l o ṅ c‘en pa (V), vgl. 387­420. 
dKon mc‘og 'Jigs med dbaṅ po (V), 173. 
dKon mö‘og bstan pa'i sgron me (V), 144, 306. 
dKon mö‘og c‘ul k‘rims (M), 1 42. 
dKon mß‘og lhun grub (V), 176, 3 4 5, 3 4 7. 
bKra šis byams ma (V), 519. 
(b)sKal bzaṅ lha dbaṅ (V), 360, 4 5 1 . 

K ‘ 
K ‘ r i ba sans rgyas (M), 360. 
mK‘as grub rje ( = dGe legs dpal bzaṅ), (V), 312, 32­4, 325, 327, 330, 332, 33

4

. 
mK‘as pa bodhisattva (V), 166. 
mK‘yen bree'i dbaṅ p‘yug (V), 183, 350. 
mK‘yen bree'i lha (V), 4:08. 

G 

Grags pa rgyal mc‘an ( = 'Dul ba ' j i n pa) (V), 335, 336, 34,0, 3 4 2. 
dGe legs dpal bzaṅ (s. mK’as grub rje), 231. 
'Gyur med rdo rje (V), 4 18. 
rGyal ba žaṅ stoṅ, 311. 
rGyal dbaṅ rje (V), 186. 
rGyal c‘ab c‘os rje (V), 339. 
rGyal sras (V), 153. 
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Register 

Ñ 

Ñag dbaṅ 8‘os grags (V), 35l . 
Ñag dbaṅ c‘os dpal, 442. 
Ñag dbaṅ mc‘og ldan, 438. 
Ñag dbaṅ bstan ' j in , 376. 
Ñag dbaṅ bstan ' j in rgya me‘o, 371. 
Ñag dbaṅ bstan ' j in nor bu (V), 28, 137, 260, 37­4, 375, 386. 
Ñag dbaṅ dam c‘os (V), ­416. 
Ñag dbaṅ rdo rje (V), 259. 
Ñag dbaṅ nor bu bzaṅ po, 379. 
Ñag dbaṅ dpal ldan (V), 501­509. 
Ñag dbaṅ byams pa (V), 122, 306. 
Ñag dbaṅ blo bzaṅ (V), 196, 366. 
Ñag dbaṅ blo bzaṅ rgya mc‘o, der 5. Dalai Lama, 245. 
Ñag dbaṅ blo bzaṅ ö‘os ldan ( I . lCaṅ skya Qutuytu) (V), 23. 
Ñag dbaṅ blo bzaṅ bstan pa'i rgyal mc‘an ( = Dam c‘ig rdo rje) (V), 119, 128. 
Ñag dban yon tan rgya mc‘o (V), 235. 

C 

lCaṅ skya Rin po c‘e (V), 69. 
1Caṅ skya Rol pa’i rdo rje, s. Rol pa'i rdo rje. 

c 
C‘as po ñi zla kloṅ gsal (V), 376. 
C‘os k y i rgyal mc‘an (V), 329. 
Ö‘os k y i rdo rje (V), 357. 
C‘os k y i seṅ ge ( = Vajrakīrti) (V), 389. 
C‘os rgyal dbaṅ po (V), 126. 
C‘os rje bcon 'grus dar rgyas (V), 59. 
C‘os ñid rdo rje, 251. 
C‘os dbaṅ grags pa (V), 317­320 

J 

'Jam pa'i dbyaṅs ( = Mañjughoṣa), 132. 
'Jam dpal rdo rje (V), –45. 
'Jigs med 'p‘rin las 'od zer (V), 387, 395, 411, 4 15. 
'Jam dbyaṅs rgyal mc‘an (M), 133. 
'Jam dbyaṅs bžad pa'i rdo rje, 509. 
'Jigs med glin pa (V), 392, 397, 410, 412. 
'Jigs med mi bskyod rdo rje (V), 416. 
rJe bcun t‘ams cad mk‘yen pa (V), 41. 

Ñ 

(gšen) Ñi ma rgyal mc‘an (V), 523. 
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T 

sToṅ rgyun mt‘u 6'en (V), 516. 
bsTan dar (S), 147. 
bsTan gñis gliṅ pa, 112. 
bsTan ' j in (V), 56. 
bsTan ' j in ö‘os dar (S), 23. 

T 

T‘u’u bkvan Blo bzaṅ c‘os k y i ñi ma, siehe Dharmavajra. 
T‘on im Sambhoṭa (V), 227. 

D 

Dvags po lha rje, 252. 
Dam Ö‘os (M), I 6 4 . 
Dam c'ig rdo rje (V), 118. 
Don grub (M), 4 . 
D r i med 'od zer (V), 4 0 0 . 
mDo sṅags gim pa (V), 398. 
'Dul ba ' j i n pa, s. Grags pa rgyal mc‘an. 

N 

Nam mk‘a' c‘e dbaṅ mc‘og grub (V), 4 17 . 
N ā ro, 252. 
Nor bu rigs (M), 35 4 . 

P 

Pad ma gim pa, 25. 
Pad ṇja dgyes pa'i sde (V), 402. 
Pad ma 'byim gnas ( = Padmasambhava) 16, 49, 72, 77, 79, 82, 8 4 , 86, 89, 91, 189, 

2 4 9, 258. 
dPal k‘aṅ lo cā ba (V), 23 4 . 
dPal 1:Qg0n bžad pa'i rdo rje (V), 147. 

F 

P‘un c’ogs rgya mc‘o, 443. 
P‘rin las rnam rgyal, 376. 

B 

Byaṅ ö‘nb rdo rje (V), 413. 
Byams pa yon tan (S), 345. 
Blun po ma t i , 157. 
Bla ston rgyal ba (V), 511. 
Bio gros ö‘os skyoṅ (V), 321­323, 328. 
Bio gter dbaṅ po (V), 352. 
Bio ži (V), 39. 
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Blo bzaṅ (V), 4 8 , 3O 4. 
Bio bzaṅ bskal bzaṅ rgya mc‘o, der 7. Dalai Lama, 250. 
Bio bzaṅ ö‘os k y i rgyal mc‘an, der Paṇ ö‘en (V), 148, 151, 164, 167­170, 173, 300, 

305, 381. 
Bio bzaṅ c‘os k y i dbaṅ p'yug (V), 149. 
Bio bzaṅ ö‘os k y i ñi ma, siehe Dharmavajra. 
Bio bzaṅ c‘os grags ( = bSod nams ö‘os 'grub) (V), 195. 
Bio bzaṅ c‘os 1dan (V), 171. 
Bio bzaṅ ' jam dbyaṅ dpal 'byor lhun sgrub (V), 368. 
Bio bzaṅ bstan rgyan (V), 189. 
Bio bzaṅ bstan ' j in (V), 85. 
Bio bzaṅ dar rgyas (S), 85. 
Bio bzaṅ dpal 1dan ye šes, der Pan ö‘en (V), 155. 
Bio bzaṅ 'p‘rin las (V), 34, 139. 
Bio bzaṅ ži ba ( = Bio ži 1), 37. 
Bio bzaṅ ye šes, der Paṇ c‘en, 181, 447. 
Bio bzaṅ ye šes dpal 'byor (V), 93. 
dBon ston skyer sgaṅ p a , Ī 2 L 
dByaṅs can grub pa'i rdo rje (V), 228, 232. 
dByaṅs öan dga' ba'i blo gros, 267. 
b i sil 'gu lo ṭa ( = Sir Basil Gould) 251. 

M 

Mar pa, 252. 
M i bskyod rdo rje (V), 261­264. 
M i la ras pa, 252, 254. 

C 

Coṅ k‘a pa, 224, 333, 337. 
gCug lag c‘os k y i snaṅ ba (V), 246. 
bCun pa kun dga' c‘os 'p‘el (V), 349. 

C‘ 

C‘aṅs dbyaṅs rgya mc‘o, der 6. Dalai Lama (V), 249. 
C‘ar pa c‘os rje, 350. 
C‘ul k‘rims rin c‘en (V), 182. 
C‘em bu pa 182. 

Y 

Ye šes seṅ ge (V), 248. 

R 
Rakṣa, 88. 
Rāga asya (V), 76, 190, 194, 372. 
Rva lo cā ba, 82, 248. 
Raṅ byuṅ rdo rje (V), 406. 
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Rig ' j in 'Ja' 'c‘on (V), 384. 
Rig ' j in c‘e dbaṅ gñis pa, 256. 
Rig ' j in c‘e dbaṅ nor bu (V), 385. 
(lcaṅ skya) Rol pa'i rdo rj[e (V), 133, 250, 257, 428­500, 436­508. 

Š 
Šā kya bzaṅ po, 258. 
gŠen rab, 514, 518. 
bSad grub (V), 81, 162, 165. 
bŠad sgrub bstan dar. 

S 
Sans rgyas p‘un c‘o'gs (V), 348. 
Saṅs rgyas bzaṅ po (V), 393. 
Si t u pa (V), 246. 
Slob dpon c‘en po ( = Padmasambhava), 86. 
bSod nams grags pa, 267, 501. 
bSod nams rgya mc‘o, (V), 35, 42, 44. 
bSod nams rgyal po, 253. 
bSod nams ö‘os 'p‘el (V), 4 19. 

H 
lHa dbaṅ rgya mc‘o'i blo gros, 258. 

A 
O rgyan pa (V), 98. 
O rgyan 'Jigs med ö‘os k y i dbaṅ po (V), –420. 

b) Sanskrit 

Ananda (V), 225. 
Arthasiddhi (V), 50. 
Jayapaṇḍita (V), 37, 126. 
Dharmavajra (v), 32, 123, 134=, 303, 353­358, 361­365, 367. 
Dhannasvāmin (V), 127, l 5 4 . 
Dharmasvāmi­vāgindra (V), 14:2. 
Nāgārjuna (V), 193. 
Paṭusiddhi (V), 145. 
Padmasambhava (s. Pad ma 'byuṅ gnas). 
Vajrakīrti (s. Ö‘os k y i seṅ ge) 
Vāgindra (V), 33, 116. 
Vāgindra­dharmakīrti (V), 159. 
Sumati (V), 22, ­426. 
Sumati­abhaya (V), 161. 
Sumati­arthasiddhi (V), 80. 
Sumatidāna (V), 17. 
Sumatidhvaja (V), 77. 
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a) Tibetisch 

K 

Kvan lo ye'i gsol mc‘od, 4­91. 
K o ṅ ce gto bsgyur, 61. 
K o ṅ ce'i gsol mö‘od 'dod yon sprin p‘im, 1 46. 
K o ṅ rce gto bsgyur gyi lag Ien, 62. 
Kon rce'i mdos bsgyur, 9 4 . 
K l u sgrub smon lam, 422,6. 
K l u brgyad k y i c‘o ga la brten pa'i gdon grol bya c‘ul p‘an bde'i 'byim gnas, 8L 
K l u dan sa bdag bcos, 63. 
K l u dbaṅ rgyal po'i mṅon par rtogs pa mc‘od pa bsgom 'dod mdo, 139. 
K l u ' i lṅa dug dbyuṅ 'Joms pa, 82. 
K l u ' i nag po'i byabs k‘rus, 163. 
K l u bcan gdon grol, 67. 
K l o ṅ c‘en sñiṅ t ‘ ig gi sṅon 'gro'i ṅag 'don rnam mk‘yen lam bzaṅ gsal byed, 387. 
klon c‘en sñiṅ t ‘ ig gi c‘o gar 'Jug pa'i t‘og mt‘a ' i zur rgyan brgyud Idan žal l im, 389. 
K l o ṅ ö‘en sñiṅ gi t ‘ ig le las / 

bKa ' sruṅ ma mgon lcam dral, 401. 
bKa ' srim sman bcun mc‘ed lṅa ' i p‘rin las dpag bsam yoṅs 'du, 404. 
Bla ma drag po r ta k‘y im 'bar ba'i las byan byin rlabs gzi 'bar, 416. 
Bla ma drag po r ta k‘y im 'bar ba'i gsol 'debs, 4 17. 
Bla ma rig ' j in 'dus pa'i skoṅ bsdus rdo rje'i rgyud mans, 398. 
bsTan srim dam can rgya mc‘o'i ru mc‘on mṅa' gsol, 4 10. 
Naṅ sgrub r ig ' j i n 'dus pa, 391. 
gZa' rgod srog gi spu gri, 399. 
'Od gsal rdo rje sñiṅ po'i rig ' j in brgyud pa'i bskaṅ bšags ḍakki ' i t ‘o l glu, 4 00 . 
Yum ka ' i gsaṅ sgrub seṅ ge'i gdoṅ öan, 414. 
Yum ka mc‘o rgyal bde c‘en rgyal mo'i rca ba'i sgrub pa bde c‘en dpal p‘reṅ, 392. 
Rig ' j in t‘ugs sgrub dpal c‘en 'dus pa, 396. 
gSaṅ sgrub t‘ugs rje ö‘en po sdug bsṅal raṅ grol, 390. 
gSaṅ sgrub t‘ugs rje c‘en po sdug bsṅal raṅ grol gyi c‘ogs mö‘od bsod nams dpal 

ster, 393. 
dKar nag 'k‘rugs bsel, 308. 
dKon mc‘og spyi 'dus k y i brgyud pa'i gsol 'debs yid bžin gter sbyin, 385. 
d K y i l 'k‘or kun gyi sa c‘og gi skabs ky i gar p‘reṅ ba'i dgoṅs pa bžin rje ' i žal sṅa nas 

gsuṅs pa dka' ba ži ba, 336. 
bKa ' 'gyur bžeṅs pa'i k‘a byaṅ, 446. 

174 



Werktite1 

bKa ' t ‘aṅ sde Iṅa, 243, 244. 
bKa ' blon gim paṇḍi tar gnaṅ ba'i c‘ab Sog c‘an gfiis, 440. 
bKa' rjogs pa c‘en po yaṅ zab dkon mc‘og spyi 'dus daṅ de'i ö'a lag ži k‘ro ṅes don 

sñin po'i las byaṅ don gsal k‘yer bder bsgrigs pa pa dma'i dgons rgyan, 378. 
bKa ' rjogs pa c‘en po yaṅ zab dkon mc‘og spyi 'dus las / drag seṅ gi las byaṅ daṅ ö‘os 

sruṅ spyi'i gtor 'bul bsdus pa nag 'gros su bkod pa, 377. 
bKa ' rjogs pa c‘en po las byaṅ padma'i ljon sin p‘yogs sgrig, 25. 
bKa ' sruṅ draṅ sroṅ ö‘en po rā hu la ' i mṅa' gsol, 4 09 . 
bKa ' sruṅ ma mgon leam dral gyi c‘ogs mc‘od p‘rin las mc‘og sbyin, 4 02 . 
bKa' sruṅ ma mgon leam dral, ­401. 
bKa' sruṅ sman bcun mc‘ed lṅa ' i p‘rin las dpag bsam yoṅs 'du, 4:04. 
sKar ma'i yum žes bya ba'i gzuṅs, 222. 
sKu lṅa ' i rgyal mdos, 86, 87. 
sKyabs t‘ugs rje ma, 185. 
sKyer sgaṅ pa rta mgrin gsaṅ sgrub sgrubs t‘abs rgyas pa r ta mc‘og rol pa'i žal l im, 

353. 
sKyes mc‘og rdo rje legs pa'i bskaṅ gsol dgra bgegs c‘ar gcod, 418. 
sKyes bu dam can rdor legs sgo nas bzlog bsgyur, 47. 
sKyes lha' i gsol mc‘od, 145. 
bsKni, 370. 

K ‘ 

K‘a c‘e p‘a l u ' i 'Jig rten las 'bras reis lugs k y i bslab bya, 266. 
K ‘ a 'bar ma dkar nag k‘ra gsum la brten nas bar c‘ad bzlog pa'i gdams pa zab mo, 

69. 
K‘a 'bar ma dkar mo la brten nas 'c‘i ba bslu žiṅ bar gcod bzlog pa c‘os rgyal dbaṅ 

po'i sdes k‘rigs su bkod pa, 126. 
K‘ams gsum c‘os ky i rgyal po'i sgo nas dimgs bree byabs k‘rus, 155. 
K ‘ y i dan I i I i bya rig gcan zan bšags mdo, 523. 
K ‘ y i m k‘ra la rten pa'i bjUtbs k‘rus byed c‘ul, 162. 
K ‘ r i c‘en mc‘og sprul rin po c‘e blo bzaṅ bstan pa'i ñi ma'i myur byon gsol 'debs, 

428. 
K ‘ r i c‘en rdo rje 'c‘aṅ ṅag dbaṅ mc‘og ldan pa'i sku žabs su p‘ul ba'i žu yig, 438. 
K‘ro rgyal rta mgrin gsaṅ sgrubs k y i sgo nas byad 'grol rnam gsal gser gyi lde mig, 

368. 
K‘ro bo rme breegs k y i sbyin bsregs 'goṅ po mt‘ar byed, 136. 
K‘ro bo'i bar do 'c‘ar c‘ul bstan pa, 421,2. 
K‘ros ma nag mo gsaṅ ba bka' bsrim k y i rgyud, 311. 
mK‘a ' ’gro ’gro ba bzaṅ mo'i gsim rab rnam t‘ar, 269. 
mK‘a 'gro sde lṅa ' i sgo nas mṅal nad sei ba'i mdos c’o ga k‘yer bde kun p’an, 85. 
mK‘a 'gro'i gsol 'debs bsdus pa, 411. 
mK‘as grub karma c‘ags med kyis mjad pa'i rnam dag bde c‘en žin gi smon lam gyi 

'grel bšad t‘ar lam snaṅ byed, 195. 
mK‘as mc‘og 'du c‘im pa a nan tas mjad pa'i 'du c‘im zur reis dan dgu zla c‘a p‘ran 

p‘ul graṅs skar graṅs sor grans 'bun skyes sogs, 225. 
mK‘as pa dan blun po brtag pa'i bstan bcos dge ldan legs bšad padma dkar po'i c‘im 

po'i 'grel pa ñi ma'i 'od zer, 267. 
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G 
Gaṅ gha'i mdo, 307. 
Gaṅs can yul gyi sa la spyod pa'i mt‘o ris k y i rgyal blon gco bor brjod pa'i deb t‘er, 

245. 
Gaṅs t i si'i gsol ’debs, 187. 
Grub mt‘a' c‘en mo'i mc‘an 'grel dka' gnad mdud grol blo gsal gces nor, vgl. 509. 
Grub mt‛a’ bži'i lugs k y i kun rjob daṅ don dam pa'i don rnam par bšad pa legs bšad 

dpyid k y i dpal mo'i glu dbyans, 508. 
Grub mt‛a’i rnam bžag t‘ub bstan lhun po'i mjes rgyan rgya nag spar ma'i yig skyon 

sogs k y i dogs sei žus lan du gnaṅ ba, 4:51. 
Glud gtor gto bcos ci rigs k y i t‘og mt‘ar sbyor rgyu'i yan lag 'ga' žig, 116. 
dGa' 1dan byaṅ c‘ub gliṅ gi bca' yig, ­430. 
dGu mig bcos t‘abs, 73. 
dGug bžug, 78. 
dGe legs su byed pa'i gtam draṅs sroṅ mṅon par dga' ba'i zlos gar, 4:52. 
dGra bo'i lcags kyu r in c‘en žags pa'i gšed 'dul lcags bsgrogs žags pa, 131. 
mGur 'bum, 25­4. 
mGon po'i bzlog bsgyur, ­43. 
'Go ba’i 1ha lṅa’ i sgo nas bzlog bsgyur, 51. 
'Go ba'i 1ha lṅa ' i gsol mc‘od ' j ig rten bde 'byuṅ, 143. 
'Grel c‘en dri ma med pa'i 'od ces bya ba'i naṅ gi le'u'i dka' gnas rnams k y i zin bris 

rags carn, 330. 
'Grel c‛eṅ dri med ’od k y i dbaṅ gi le'u'i 'grel bšad k y i stod c‘a mdor bsdus gsum pa 

yan c‛ad, 315. 
'Grel c‘en dri med 'od k y i dbaṅ gi le'u'i 'grel bšad k y i stod 6‘a mdor bsdus bži pa yan 

c‘ad, 316. 
'Grel c‘en dr i med 'od k y i naṅ le'u'i 'grel bšad, 314. 
rGya nag po'i skag bzlog gi bzlog bsgyur dgra las rnam rgyal, 59. 
rGya nag za 'dre ši gšed 'dul t‘abs, 60. 
rGyal brṅan 1ha bsaṅs, 301. 
rGyal c‘en rnam t‘os sras la mc‘od gtor 'bul c‘ul, 4:87. • 
rGyal po glud rjoṅs bcos pa'i rigs pa, 110. 
rGyal po'i glud rjoṅs, 111. 
rGyal po'i gsol mc‘od dregs pa'i re ba skoṅ byed, 142. 
rGyal ba rgya mc‘o'i c‘ogs mc‘od, 482. 
rGyal ba'i dbaṅ po t‘ams cad mk‘yen gzigs rdo rje 'c‘aṅ blo bzaṅ bskal bzaṅ rgya 

mc‘o dpal bzaṅ po'i žal sṅa nas k y i rnam par t‘ar pa mdo cam brjod pa dpag 
bsam r in po c'e'i sñe ma, 250. 

rGyal blon rnams gco bor brjod pa’i deb t‘er, 245. 
rGyal dbaṅ t‘ams cad mk‘yen pa blo bzaṅ skal bzaṅ rgya mc‘o dpal bzaṅ po'i žabs 

pad r in po c‘e'i druṅ du p‘ul ba'i zu yig, 433. 
rGyal rabs, 245. 
rGyal bsen sprel mdos, 90. 
rGyas pa'i sbyin sreg j i ltar bya ba'i c‘ul, 135. 
sGra dbyaṅs 1ha mo dbyaṅs can ma dan ' jam pa'i dbyans k y i bstod pa bcas, 224. 
sGrol dkar gyi c‘e sgrub, 120. 
sGrol ma la brten pa’i klu ' i gdon grol gyi c‘o ga gdim sei bdud rci ' i c‘u rgyun, 149. 
brGya rca gtor ma, 168. 
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brGya bži'i 6‘o ga klags pas don 'grub bcos pa la bžugs pa'i dbu p‘yogs, 56. 
brGyad stoṅ pa'i bris byaṅ, 4 4 5 . 

Ñ 
dÑos smra ba'i skabs, 509,3. 
mÑon pa mjod k y i don la 'dogs pa böad pa blo gsal rol rced, 505. 

Ö 

gCod dbaṅ mdor bsdus r in po ö‘e'i p‘reṅ ba, 372. 
gÖod yul ñon moṅs ži byed k y i ṅag 'don log ’dren zil gnon ltas ṅan gyans 'gugs, 376. 
gÖod yul non moṅs ži byed k y i byin 'bebs bro brduṅ bcas k y i ṅag 'don, 373. 
gÖod yul ñon moṅs ži byed log ’dren zil gnon ltas ṅan gyaṅ 'gug gi k‘r id gžim ma rig 

mun sei, 37 4 , 375. 
bÖom ldan 'das klu dbaṅ rgyal po'i sgo nas klu daṅ sa bdag gi gnod 'c‘e sei t'abs bdud 

rci ' i bum bzaṅ, 32. 
bÖom ldan 'das dus k y i 'k‘or lo ' i dkyi l 'k‘or gyi lha c‘ogs la mc‘od pa'i c‘o ga kun t u 

bzaṅ po'i mc‘od sprin, 327. 
bÖom ldan 'das rdo rje mi 'k‘rugs pa lha dgu'i dkyi l ö‘og mṅon dga'i žiṅ du bgrod 

pa'i t‘em skas, ­498. 
bCom ldan 'das sman pa'i rgyal po'i Iho sgo bgegs sei nor bu'i baṅ mjod, 127. 
bÖom ldan rdo rje rnam par 'Jom pa'i sgo nas dkar p‘yogs skyoṅ ba'i sruṅ ma tha k lu 

gži bdag rnams la yul k‘rus bya c‘ul, 153. 
Öam sriṅ gi me gtor, 304. 

c 

C‘ab mdo 'p‘ags pa lhar p‘ul ba'i žu yig, 437. 
Ö‘ab sog sñan dṅags le c‘an, 439. 
Ö‘os skyon dgra lha' i bzlog bsgyur, 49. 
Ö‘os skyon rgyal po sku lṅa ' i bzlog bsgyur, 50. 
Ö‘os skyoṅ lcam sriṅ gi bzlog bsgyur, 46. 
Ö‘os skyoṅ dregs pa lcam sriṅ gi sgo nas mt‘un gtor 'bul c‘ul dan glo bur las bcol gyi 

r im pa, 180. 
Ö‘os 'k‘or bsam yas k y i bsgyur mdos böu dgu bka' ma, 89. 
Ö‘os ñid nam mk‘a' i kloṅ mjod las, ma cig k‘ros ma nag mo y i rca sgrub zla ba'i p‘reṅ 

ba, 31. 
mÖ‘od rten c‘en po bya ruṅ k‘a Sor gyi lo rgyus t‘os pas grol ba, 260. 
'Ö'i ltas brtag pa daṅ 'c ' i ba bslu ba'i t‘abs c‘e k‘ r id daṅ bcas pa 'ö'i med dga' ston, 

468. 
'Ö'i ltas mc‘an ma raṅ grol, 421,9. 
'Ö'i bdag gyul ṅo bzlog pa'i dpa' bo, 123. 

J 

Jambha la nag po'i mṅon rtogs, 476. 
'Jam dbyaṅs k y i mnon rtogs, 472. 
' Jam dbyaṅa dkar po'i sgo nas byabs k‘rus bya c‘ul äes rab gsal byed, 157. 
'Jigs byed k y i dag sbyor, 338. 
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' Jigs byed rva lugs k y i sgrub t‘abs daṅ gtor ö’og gi zur 'debs bsñen sgrub rnam rol , 
347. 

r j e bcun sgrol ma dkar mo'i sgrub t‘abs daṅ bum sgrub sdig sgrib bgegs sei byabs k‘rus 
bdud rci’i bum bzaṅ, 22. 

r Je bcun sgrol ma la brten pa'i 'c‘i bslu'i gdarns pa c'e srog skyob byed, 118. 
r Je bcun c‘os k y i rgyal mc‘an gyis mjad pa'i dus 'k‘or gyi sgrub t‘abs padma dkar po'i 

žal Inn la log rtog sei c‘ul, 329. 
r j e bcun 'jam pa’i dbyaṅs dkar po'i sgrub t‘abs šes rab mc‘og sbyin žes bya ba daṅ 

rus sbal ky i c‘o ga, 19. 
rJe bcun 'jam pa'i dbyans daṅ ’brel ba'i bla ma'i mal 'byor byin rlabs myur du 'gug 

pa'i lcags kyu, 461. 
r Je bcun 'jam dpal dbyans a ra pa ca na dkar po gco rkyaṅ gi sgrub t‘abs rab dkar 

zla ba'i 'Od zer, 474. 
r j e bcun ’jam dbyans k y i gsuṅ rje bcun coṅ k‘a pas y i ger mjad nas rje red mda' pa 

la p‘ul ba'i man ṅag t ‘un moṅ ma y in pa cig, 333. 
r Je bcun 'p‘ags ma sgrol ma'i bsgom bzlas daṅ bum sgrub byabs k‘rus bsruṅ ba daṅ 

bcas pa, 21. 
rJe bcun blo bzaṅ c‘os k y i rgyal mc‘an gyis mjad pa'i gtor ma brgya rca, 167. 
r Je bcun blo bzaṅ c‘os k y i rgyal mc‘an gyis mjad pa'i gtor ma brgya rca nas c‘igs bcad 

ñuṅ ṅu žig lhan t‘ahs 'p‘rin las gsol ba mdor bsdus, 381. 
rJe bcun blo bzaṅ c‘os ky i rgyal mc‘an gyis mjad pa'i 'byuṅ bži gtor ma, 170. 
rJe bcun ma c‘e sbyin yid bžin ’k‘or lo ' i sgo nas 'c‘i bslu bya c‘ul c‘e dpal padma rgyas 

byed byin rlabs ñi ma bdun 'bar, 119. 
rJe bcun ma yid bžin 'k‘or lo ' i sgo nas c‘e'i dṅos grub sgrub par byed pa'i y i ge 'c ' i 

med dga’ ston, ­469. 
r Je’i gsuṅ bžin du sgrub t‘abs kun t u hzaṅ po'i c‘ig gi don cim zad bkod pa rgyal c‘ab 

c‘os rjes brjed byaṅ du mjad pa, 339. 

N 

Ñams 'gul ma rig mun sei rig pa ye šes ñi ma, 519. 
Nams c‘ag sdig sgrib t‘ams cad bšags pa'i rgyal po na rag doṅ sprug, ­407. 
gNan po k lu mdos, 99. 
sNan dar žal byaṅ, 447. 
bsNen sgrub spyi la rnk‘o ba'i yig c‘im žal šes gnad k y i gzer bu, 386. 

T 

rTa mgrin yaṅ gsaṅ k‘ros pa'i 1ha c‘ogs la bsaṅ mc‘od 'bul c‘ul, 427. 
rTa mgrin gsaṅ sgrub k y i bka' bsgo bya c‘ul, 423. 
rTa mgrin gsaṅ sgrub k y i sgo nas grib sei bya c‘ul nor bu ke ta ka, 367. 
rTa mgrin gsaṅ sgrub k y i sgo nas rgyal rjoṅs bya c‘ul gnod c‘e kun sei, 362. 
rTa mgrin gsaṅ sgrub k y i sgo nas srog gi rgyal po glud rjons bya c‘ul gnod 'c‘e kun sei, 

361. 
rTa mgrin gsaṅ sgrub k y i sgrub t‘abs dregs pa kun 'dul, 354. 
rTa mgrin gsaṅ sgrub k y i c‘os skor las/ nad bdag stobs 'joms k y i c‘o ga 'k‘yer bde bar 

bkod pa kun p‘an bdud rci ' i zeg ma, 363. 
rTa mgrin gsaṅ sgrub k y i c‘os skor las/ ša brgya zan brgya'i ö‘o ga dga' bde'i dpal ster, 

373, 364, 365. 
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rTa mgrin gsaṅ sgrub k y i gtor bzlog, 356. 
rTa mgrin gsaṅ sgrub k y i ži ba'i sbyin sreg ye šes 'od 'bar gyi lag Ien gsal bar brjod 

pa zur rgyan ’od 'bar snaṅ ba‚ 355. 
rTa mgrin gsaṅ sgrub k y i bzlog bsgyur dgra bgegs dpim 'Jörns mi mt‘un p‘yogs las 

rnam rgyal, 366. 
rTa mgrin gsaṅ sgrub daṅ bka' srim sbrags sgrub k y i gtor bzlog gi c‘o ga rdo rje'i 'p‘rul 

sgyogs, 357. 
rTags ky i 'Jug pa'i sniṅ po'i don mdo cam brjod pa dka' gnad gsal ba'i me loṅ, 232. 
ITa ba'i gsuṅ mgur zab mo, 455. 
sToṅ p‘rag bcu gñis pa dri ma med pa'i 'od k y i dka' ba'i gnas rnam par 'byed pa brjed 

byaṅ gi y i ge mk‘as grub c‘os rjes rje la gsan dus mjad pa, 332. 
bsTan bcos mṅon rtogs rgyan c‘ig don gyi sgo nas bšad pa byams mgon žal l im, 507. 

T‘ 

T‘ugs rje c‘en po sdug bsṅal raṅ grol gyi bskaṅ bšags 'dod dgu lhun grub, 394:. 
T‘ugs rje ö‘en po mig nad rab t u gsal bar byed pa'i spyan ras gzigs k y i sgrub t‘abs dan 

bcas pa mig nad kun sei byabs k‘rus, 161. 
T‛ugs rje c‘en po'i padma dri med dkar po las/ mna' sdig bšags pa ṅan soṅ kun 'Joms, 

30. 
T‘ugs rje c‘en po y i ge drug pa'i gsol 'debs k y i sgrub t‘abs byin rlabs can, I 8 4 . 
T‘e'u raṅ dkar t‘abs bcos mdos, 96. 
T‘e'u raṅ dkar mdos, 95. 
T‘on mi ' i legs bšad sum öu pa'i sñiṅ po mdor bsdus dag yig sog gcig ma, 228. 
mT‘u stobs dbaṅ p‘yug rje beim rva lo cā ba'i rnam par t‘ar pa kun k‘yab sñan pa'i 

rṅa sgra, 250. 

D 
Dam can rgya mc‘o'i skoṅ bšags, 4 05. 
Dur k‘a 'c‘i bzlog 'c‘i bdag gynl rgyal, 124:. 
Dur rjoṅs sogs su ñer mk‘o'i skor mdor bsdus, 129. 
Dus k y i 'k‘or lo ' i 'grel c‘en dr i med 'od k y i dka' gnas k y i zin bris rgyal ba coṅ k‘a pa'i 

gsim bzin mk‘as grub r in po c‘es brjed byaṅ du mjad pa, 325. 
Dus 'k‘or gyi sgrub t‘abs padma dkar po'i žal l im la log rtog sei c‘ul, 329. 
Dus 'k‘or ṭīk c‘en las sgrub t‘abs le'u žaṅ žuṅ pa c‘os dbaṅ grags pas mjad pa, 318. 
Dus ’k‘or ṭīk c‘en las sgrub t‘abs le'u'i 'grel bšad blo gros c‘os skyoṅ gis mjad pa, 321. 
Dus 'k‘or ṭīk c‘en las dbaṅ le ' i smad c‘a rje blo gros c‘os skyoṅ gis mjad pa, 322. 
D U S 'k‘or ṭ ik c‘en las ye šes le'u'i 'grel bšad blo gros c‘os skyoṅ gis mjad pa, 323. 
Dus 'k‘or ṭīk ö‘en las ye šes le'u'i ṭ īkka žaṅ žuṅ pa c‘os dbaṅ grags pas mjad pa, 319. 
Dus 'k‘or ṭ īk c‘en las ye šes le'u'i ṭ īkka žaṅ žuṅ pa c‘os dbaṅ grags pas mjad pa mdor 

bsdus gsum pa man c‘ad, 320. 
Dus c‘igs k y i mc‘an 'grel dka' gnad sgo brgya 'byed pa'i lde mig, 502. 
'p‘ags pa De bžin gšegs pa'i gcug tor nas byuṅ ba'i gdugs dkar po can gžan gyis mi 

t‘ub pa p‘yir zlog pa c‘en mo mc‘og t u grub pa žes bya ba'i gzims, ­4. 
Dris lan k‘yad par gsum Idan, 450. 
gDugs dkar gyi rgyal mc‘an 'jugs pa'i p‘yag len gyi brjed t‘o bkra šis rab rgyas, 4:31. 
bDe mc‘og dkar po'i sgo nas c‘e sgrub bya c‘ul 'c‘i med bdud rc i ' i rgya mc‘o, 4 70. 
bDe mc‘og dkar po'i sgo nas žabs brtan 'bul c‘ul gyi c‘o ga 'c‘ i med c‘e'i mc‘og sbyin, 

471. 
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bDe mc‘og gi zas mc‘od, 483. 
bDe mc‘og la brten pa'i bla ma'i m a l 'byor, 459. 
bDe mc‘og lha lṅa ' i smon lam Ses brjfod, 484. 
bDe mc‘og than skyes k y i sgrub t‘abs mdor bsdus, 477. 
bDe ba can gyi smon lam, 422,2. 
bDe ba can gyi smon lam mdor bsdus, 422,3. 
bDe bar gšegs pa'i bka' gaṅs can gyi brdas draṅs pa'i p‘yi mo'i c‘ogs Ji sñed pa par du 

bsgrubs pa'i c‘ul las ñe bar brcams pa'i gtam bzaṅ po blo ldan mos pa'i kunda 
yoṅs su k‘a bye ba'i zla 'od gžon nu'i ’k‘ r i šiṅ, 246. 

bDe bar gšegs pa'i sku gsim t‘ugs k y i rten bžeṅs pa'i p‘an yon sogs daṅ dge ba bsṅo 
ba'i c‘igs SU bcad pa, 444. 

bDen c‘ig 'grub pa'i pra ṇ i dha rnam mk‘yen groṅ 'Jng, 419. 
'Dod gsol byin rlabs myur 'Jug, 448. 
rDo rje 'Jigs byed rva lugs k y i dbaṅ nag po 'gros šes su bsgrigs pa‚ 344. 
rDo rje ñi ma’i gnas yig gsaṅ ba’i dkar c‘ag, 256. 
'p‘ags pa rDo rje rnam 'Joms, 9. 
rDo rje rnam 'Joms ma'i bum sgrub, 18. 
rDo rje rnam par ’Joms pa žes bya ba'i gzuṅs, 10, 11. 
rDo rje gyu sgron ma'i gsol mc‘od sman bcun mgul rgyan, 412. 
rDo rje sems dpa' bla med lugs k y i rjes gnaṅ byed c‘ul, 478. 
rDo rje sems dpa'i byabs k‘rus, 158. 
sDig bšags gser gyi spu gri, 510. 
sDom gsum gyi bslab bya mdo cam bšad pa, 503. 
brDa' yig min don gsal bar byed pa'i zla ba'i 'od snaṅ, 233. 

N 
Na pa'i dkar c‘ag, 343. 
Na ši dur gsum mdos bzlog, 100. 
Naṅ gi sregs blugs sgrib gñis t ‘a l ’byin, 137. 
Naṅ sgrub rig ’ j in 'dus pa, 391. 
Nad bdag stobs 'Joms k y i c‘o ga ’k‘yer bde bar bkod pa kun p‘an bdud rc i ' i zeg ma, 

363. 
Nad mdos sdu ši, 98. 
’p‘ags pa Nor gyi rgyun žes bya ba'i gzuns, 12. 
Nor bu don 'dus ṅan soṅ skye sgo gcod pa'i mdo, 518. 
gNam c‘os t‘ugs k y i gter k‘a sñan brgyud zab mo'i skor, 26, 27. 
gNam c‘os bde c‘en žiṅ sgrub k y i dbaṅ ’grig c‘ags su bkod pa, 24. 
gNam sa snaṅ brgyad ky i sgo nas gtor ma dan ’brel ba’i bzlog bsgyur c‘o ga, 57. 
gNas brtan p‘yag mc‘od daṅ ’brel bar c‘o ga mdor bsdus bya c‘ul, 132. 
gNod sbyin beg rce can gyi bskaṅ bšags bžugs, 179. 
mNa’ bšags ñon moṅs dug 'Jörn, 513. 
mNa’ bšags r in ö‘en sbrul mdo, 517. 
mNol bsaṅ gi mdos glud, IO 4 . 
mNol bsaṅs gsar byas legs bšad sñiṅ po, 165. 
rNam dag bde c‘en žiṅ du skye ba'i smon lam, i 9 4 . 
rNal ’byor gyi dbaṅ p‘yug c‘en po rje bcun mi la ras pa'i rnam t‘ar t‘arpa daṅ t‘ams 

cad mk‘yen pa'i lam ston, 253. 
sNaṅ brgyad du grags pa’i c‘o ga p‘an bde'i 'byim gnas k y i sñin po bsdus pa, 147. 
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P 
Paṇ c‘en blo bzaṅ c‘os rgyan gyis mjad pa'i c‘a bsur, 305. 
Paṇḍi ta spu riṅ c‘e r in 'p‘el žes byas pa'i rcod yig, 265. 
dPal 'k‘or lo bde mc'og dr i l bu lus dkyi l gyi bum c‘og daṅ bdag 'Jug gi 'don bsgrig 

bklags c‘og, 4 93. 
dPal 'k‘or lo sdom pa dri l du Iugs k y i sgo nas lho sgo'i c‘o ga bya c‘ul sdig sgrib sbyoṅ 

byed zla ba'i ’od zer, ­497. 
dPal 'k‘or lo sdom pa dr i l bu lugs k y i ži ba'i sbyin sreg bya c‘ul 'dod pa 'Jo ba, 4:95. 
dPal ’k‘or lo sdom pa'i p‘yi rol mc‘od pa'i c‘o ga lag mc‘od daṅ dpyid k y i rgyal mo’i 

glu daṅ bcas pa, 337. 
dPal 'k‘or lo sdom pa'i rca rgyud le'u t‘og mt‘a' bar gsum, 2. 
dPal mgon 'p‘ags pa klu sgrub kyis mjad pa'i lhag pa'i smon lam t‘em skas ma, 193. 
dPal c‘en brgyud ’debs, 397. 
dPal rta mc‘og rol pa'i bskaṅ bšags bstod pa bcas dgos 'dod kun ’byuṅ, 360. 
dPal dur k‘rod bdag po bzlog bsgyur, 4:8. 
dPal dus k y i 'k‘or lo ' i dkyi l 'k‘or gyi c‘o ga dgoṅs pa rab gsal, 324. 
dPal dus k y i 'k‘or lo ' i sku gsuṅ t‘ugs yoṅs su rjogs pa'i dkyi l 'k‘or gyi 'k‘or lo sgrub 

pa'i t‘abs pad dkar žal luṅ , 331. 
dPal dus k y i 'k‘or lo ' i 'grel c‘en dri ma med pa'i 'od k y i rgya c‘er bšad pa de k‘o na 

ñid snaṅ bar byed pa, 312. 
dPal dus k y i 'k‘or lo ' i ñe bar mk'o ba'i zur 'debs, 328. 
dPal dus k y i 'k‘or lo ' i t ‘ ig rca, 326. 
dPal dus k y i 'k‘or lo ' i lugs k y i rca rh iṅ t ‘ ig le ' i rnam bžag mdor bsdus, 481. 
dPal rdo rje ’Jigs byed k y i bskyed rjogs man ṅag rva k‘ r id mk‘a’ 'gro sñan brgyud k y i 

zin bris, 350. 
dPal rdo rje 'Jigs byed k y i sgrub t‘abs bdud 'Joms snaṅ ba'i go don bdud rci’ i ñiṅ k‘u , 348. 
dPal rdo rje 'Jigs byed k y i rnam bšad bdud rc i ' i bum bzaṅ bla ma dges pa'i mc‘od 

sprin, 351. 
dPal rdo rje 'Jigs byed k y i bla ma mc‘od pa'i c‘o ga bklag c‘og t u bkod pa c‘ogs gñis 

rgyas byed, 349. 
dPal rdo rje 'Jigs byed rva lugs k y i sgrub t‘abs bdud 'Joms snaṅ ba, 345. 
dPal rdo rje ’Jigs byed la brten pa'i bla ma'i mal 'byor ñams su len c‘ul dṅos grub ô‘ar 

'bebs, 460. 
dPal rdo rje sder mo'i bzlog bsgyur dgos 'dod kun ’byuṅ bar c‘ad bzlog pa, 45. 
dPal rdo rje rnam par 'Joms pa'i c‘o ga p‘an bde'i 'byim gnas, 148. 
dPal ldan dus k y i 'k‘or lo ' i 'grel c‘en dri ma med pa'i 'od k y i rgya c‘er bšad pa de k‘o 

na ñid snaṅ bar byed pa las mdor bsdus dgu pa man c‘ad, 313. 
dPal ldan lha mo'i sgo nas bya ba'i glud, 106. 
dPal ldan lha mo'i sgo nas maṇḍal bžis byed c‘ul, 177. 
dPal ldan lha mo'i gtor c‘og daṅ ’brel bar ma mo'i 'k‘rugs skoṅs bsu bsdus pa, 178. 
dPal ldan lha mo'i bzlog bsgyur, 44. 
dPal nag po c‘en po'i gtor c‘og daṅ bskaṅ gso, 176. 
dPal p‘yag rdor gyis bzlog bsgyur las k y i c‘ul, 40. 
dPal ye šes k y i mk‘a' 'gro ma'i c‘os bskor las/ dpal rdo rje sder mo'i sgo nas gtor zor 

rdo rje'i sder mo'i t‘og mda' rdo ser c‘ar 'bebs, 33. 
dPal ye šes k y i mk‘a' 'gro ma seṅ ge gdoṅ pa can gco 'k‘or gsum gyi bdag mdun bskaṅ 

bšags bstod bskul bsgral las gtor bzlog daṅ böas pa'i rnam bžag mk‘a' 'gro’i dgoṅ 
brgyan, 173. 
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dPal gsaṅ bdag 'k‘or lo ö‘en po'i mdun bskyed sgrub m<5‘od k y i ṅag 'don bya c‘ul, 500. 
dPal gsaṅ ba 'dus pa'i sgrub t‘abs k y i lhan t‘abs, 334. 
dPal gsaṅ ba 'dus pa'i mṅon rtogs daṅ bsam gtan gyi sgrub mc‘od nag t u 'don pa'i 

lhan t‘abs, 335. 
dPal gsaṅ ba 'dus pa'i bsñen yig dṅos grub bdud rc i ' i bum bzaṅ, 479. 
sPar k‘a brgyad k y i gto, 74. 
sPyan 'dren k‘rus gsol, 152. 
sPyir bstan gyi rnam bžag 'dul gžim gsal byed, 504. 
sPrul sku bstan gnis gl iṅ pa'i lugs k y i glud gtor gyi k‘a skoṅ zur 'debs, 112. 

P‘ 
P‘ag mo'i sgrub byaṅ dṅos grub bum bzaṅ gi bsñen yig grub gñis gter mjod, 28. 
P‘ar p‘yin spyi don skabs gñis pa gsum pa’i zur mc‘an rab gsal sgron me, 501,2. 
P‘ar p‘yin spyi don gyi zur mc‘an yum don rab gsal sgron me, 501,1. 
P‘ar p‘yin spyi don gsal ba'i sgron me'i skabs Ina pa drug pa bdun pa brgyad pa sogs 

k y i zur mc‘an yum don rab gsal sgron me, 501,4. 
P‘ar p‘yin spyi don gsal ba'i sgron me'i skabs bži pa'i zur mc‘an rab gsal sgron me, 

501,3. 
P‘o 1ha dim skyoṅ dkar po'i gsol mc‘od, 489. 
P‘yag rdor drag po gsum sgril gyi sgrub t‘abs gdon bgegs 'joms byed gnam löags t‘og, 

17. 
P‘yag na rdo rje'i sgo nas grib sei bya c‘ul, 160. 
P‘yag na rdo rje'i srog glud, 105. 
P‘yag 'c‘al po bstod, 182. 
P‘yogs bcu mun sei, 8. 
P‘rin beul, 408. 
'P‘ags mc‘og t‘ugs rje c‘en po la brten pa'i img gzims nams su len c‘ul byin rlabs bdud 

rc i ' i t‘igs pa, 306. 
'P‘ags pa ' jam dpal gyi mc‘an yan dag par brjod pa, 3. 
'P‘ags pa de bžin gšegs pa'i geug tor nas byim ba'i gdugs dkar po can gžan gyis mi 

t‛ub pa p‘yir zlog pa ö‘en mo mc‘og t u grub pa žes bya ba'i gzuns, 4. 
'P‘ags pa rdo rje rnam 'joms, 9. 
'P‘ags pa nor gyi rgyun žes bya ba'i gzuns, 12. 
'P‘ags pa p‘yir bzlog rnam rgyal, 16. 
'P‘ags pa byams pa'i smon lam, 192; 422,4. 
'P‘ags pa bzaṅ po spyod pa'i smon lam gyi rgyal po, 14; 422,1. 
'P‘ags pa bzaṅ spyod smon lam gyis bzlog bsgyur, 41. 
*P‘ags pa'i gsol 'debs žal mt‘oṅ ma, 388. 
'P‘ags pa šes rab k y i p‘a rol t u p‘yin pa brgyad stoṅ pa, 1. 
'P‘ags pa gser ’od dam pa mdo sde'i dbaṅ po'i rgyal po las gyaṅ skyabs, 5. 
'P‘ags ma sgrol ma'i bzlog bsgyur, 39. 
'P‘ags ma gdugs dkar mo can gyi sgo nas byabs k‘rus blaṅ bde bar m i mt‘un kun sei, 

159. 
'P‘ags ma geug tor dkar mo'i bzlog bsgyur mi mt‘un gyul las rnam rgyal, 37. 
'P‘ags yul grub pa'i dbaṅ p‘yug dpal te lo nā ro gñis daṅ dgyes mjad mar pa lo cā / rje 

bcun bžad pa rdo rje bcas k y i rnam t‘ar mdor bsdus daṅ / mk‘as grub dvags po 
lha rje 'i rnam t‘ar snaṅ ba'i ba dan ' jam glin mt‘a' gru k‘yab pa'i rgyan bcas, 252. 

'P‘ags yul rig ' j in mc‘og brgyad k y i gsol 'debs byin rlabs c‘ar rgyun, 395. 
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B 
Bar do t‘os grol ö‘en mo las srid pa bar do'i no sprod, 421,6. 
Bar do 'p‘raṅ sgrol gyi smon lam, 421,5. 
Bar do'i smon lam 'Jigs skyobs ma, 421,8. 
Bar do'i rca c'ig, 421,4. 
Bar do gsol 'debs rgyal dbaṅ rjes mjad pa, 186. 
Bal yul mö‘od rten 'p‘ags pa šiṅ kun daṅ de'i gnas gžan rnams k y i dkar c‘ag mdor 

bsdus, 259. 
Bod ky i brda'i bye brag so sor gsal ba dag byed me loṅ ma, 226. 
Bod ky i brda'i bye brag gsal bar byed pa nag gi sgron ma, 234. 
Bya ka ra na'i rca ba sum cu pa daṅ rtags k y i 'Jug pa gñis, 227. 
Bya spyod k y i spyi'i c‘o ga'i rnam par bžag pa rigs gsum la sbyor c‘ul rje'i p‘yag bžes 

bžin 'dul ba 'Jim pas bkod pa, 341. 
Byaṅ ö‘ub lam gyi sgron me'i sa bcad mdor bsdus, 432. 
Byaṅ gter t‘ugs rje c‘en po 'gro ba kun grol gyis las byaṅ p‘an bde'i 'byim gnas, 29. 
'p‘ags pa Byams pa'i smon lam, 196, 422,4. 
Byams ma'i skyabs sems daṅ sṅags bstod bžugs pa'i dbus p‘yogs, 515. 
Byis pa'i glud bcos, 117. 
Bram ze ma gzugs k y i ñi ma'i rnam t’ar dan bcun mo ri dvags skyes pa'i bstan bcos, 

268. 
Brul gtor sgrib dag byed zla sei ö‘u rgyun, 164. 
Bla mgon dbyer med k y i mal 'byor ñams su len c‘ul, 462. 
Bla ma drag po rta k‘y im 'bar ba'i las byaṅ byin rlabs gzi 'bar, 416. 
Bla ma drag po r ta k‘yuṅ 'bar ba'i gsol 'debs, 417. 
Bla ma rdo rje 'c‘aṅ gi žabs 'degs žu lugs žal gdams šiṅ p‘ag lo scal ba, 441. 
Bla ma'i rnal 'byor bsgom c‘ul, 464. 
Bla ma'i rnal 'byor dṅos grub nor bn' i baṅ mjod, 465. 
Bla ma'i mal 'byor byin brlabs myur 'Jug, 463. 
Bla ma rig ' j in 'dus pa'i skoṅ bsdus rdo rje'i rgyud maṅs, 398. 
Bla med gsaṅ c‘en c‘o ga'i sṅon 'gro ṅag daṅ gnas yo byin rlabs c‘os spyod k y i rim pa, 

379. 
dBu ma t ‘a l raṅ gi skabs, 509,2. 
dBu ma la 'Jug pa'i c‘ig 'grel legs bšad rjes 'braṅ, 506. 
dBus p‘yogs la p‘ebs skabs k y i gsim mgur rnams, 263. 
'Byuṅ bži gtor ma, 169, 170. 

M 
Ma k‘yim nag gi ban pon mc‘un gsol, 151. 
Ma geig srid pa rgyal mo dre'u nag mo'i bskaṅ c‘en, 516. 
Mar me smon lam rgyas pa, 383. 
M i rtag pa bsgom pa'i c‘ig, 511. 
Mig nad gso ba'i t‘abs ga bur ö‘u rgyun, 80. 
Min göig gis don maṅ por 'Jug pa'i rnam bšad ka l i ' i 'p‘reṅ bar bstar ba, 229. 
Me lha mc‘od c‘ul, 138. 
Mo 'dre k‘a bsgyur, 113. 
Myur mjad ye šes mgon po 'k‘or böas bzlog bsgyur, 42. 
dMigs bree ma'i las c‘ogs k y i naṅ nas grib sruṅ ba'i las c‘ogs nag 'gros su bkod pa, 

156. 
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rMad du byuṅ ba'i gtam gyi sbyor ba mk‘as maṅ mgrin rgyan, 4:53. 
rMi lam l im bstan gyis btab pa c‘ig bcad 'don bde bar bkod pa, 190. 
sMan gyi 1ha mo'i sgrub t‘abs, 4:25. 
sMan gyi lha mo'i spra sgrub k y i man nag Sei dkar me loṅ, 4:26. 
sMan bla mc‘ed bdun la a ru ra ' i stoṅ mö‘od ’bul c‘ul 'c‘i med dpal ster, 13­4. 
sMan bla'i mdo c‘o ga 'don bzim du bkol ba yid bžin dbaṅ rgyal, 133. 
sMan bla'i byabs k‘rus, 154:. 

C 

gCaṅ p‘yogs SU ö‘ibs k y i k‘a lo rnam par bskyod pa'i gsim mgur rnams, 262. 
gCug (g)tor rnam par rgyal ba'i sṅags 'bum, 16. 
bCan mdos, 92. 
bCan mdos gtoṅ c‘ul dregs pa'i dga' ston, 93. 
rCi lto las god k‘a rgyas 'debs, 75. 

C‘ 
C‘a bsur, 305. 
C‘aṅs dbyaṅs rgya mc‘o'i rnam t‘ar sṅan 'grus kyis bkod pa, 2 4 9. 
C‘e r in mc‘ed lṅa ' i mṅa' gsol p‘an bde'i p‘o ña‚ 4:13. 
C‘er gseb c‘os skyon c‘en po la mc‘od gtor 'bul ba'i c‘ul sin t u legs pa, 181. 
C‘ogs mö‘od, 302. 
mC‘un gsol, 189. 

J 

rjogs rim la ñe bar mk‘o ba'i rca r lun t ‘ ig le'i rnam bžag, 480. 

Ž 
Ži k‘ro ṅes don sñiṅ po'i byin 'bebs, 380. 
Ži k‘ro ' i kloṅ bšags brjod par grol, 421,15. 
Žiṅ skyoṅ dur k‘rod lha mo'i gsol mc‘od, 406. 

Z 
Za 'dre k‘a bsgyur, 72. 
Za hor yul gyi gnas c‘en mc'o padma gsol 'debs, 188. 
Zab c‘os ži k‘ro dgoṅs par raṅ grol, 421. 
Zab c‘os ži k‘ro dgoṅs pa raṅ grol gyi brgyud pa'i gsol 'debs, 421,13. 
gZa' dgu'i mar me 'bul ba'i mc‘od, 141. 
gZa' rgod srog gi spu gri, 399. 
gZa' rnams k y i yum žes bya ba'i gzuṅs, 13. 
gZa' yum gyi dkyi l 'k‘or bsgrub ein mc‘od pa'i c‘o ga bkra šis rab rgyas, 492. 
bZaṅ po spyod pa'i 'c‘ i ba slu ba'i c‘o ga, 121. 
'p‘ags pa bZaṅ po spyod pa'i smon lam gyi rgyal po, 14, 422. 
bZaṅ spyod 'c‘ i bslu t‘ar lam, 122. 
'p‘ags pa bZaṅ spyod smon lam gyis bzlog bsgyur, 41. 
bZod pa gu šri'i dris lan, 449. 
bZlas pa bya ba, 403. 
bZlog pa rnam rgyal stobs k y i mc‘on c‘a, 58. 
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'A 

'Od zer can gyi sgrub t‘abs rje'i t‘ugs bžed ltar bkod pa, 34=2. 
'Od gsal rdo rje snin po'i rig ' j i n brgyud pa'i bskaṅ bšags ḍākki ' i t ‘o l glu, 4:00. 

Y 

Yaṅ zab bla sgrub dkon mc‘og spyi 'dus c‘ogs bšags, 382. 
Yaṅ gsaṅ K‘ros pa'i sgo nas bka' bsgo byin rlabs bya c‘ul im šig rdo rje'i rva gnr, 371. 
Y i dam ö‘os skyoṅ 'ga' žig la gtor ma 'bul c‘ul, ­486. 
Y i dam c‘os bsrim la gser skyems 'bul c‘ul, ­42­4. 
Yum ka mc‘o rgyal bde c‘en rgyal mo'i rca ba'i sgrub pa bde c‘en dpal p‘reṅ, 392. 
Yum ka' i gsaṅ sgrub seṅ ge'i gdoṅ can, –414. 
Yum ka' i gsaṅ sgrub seṅ ge'i gdoṅ can gyi gsol 'debs byin rlabs c‘ar 'bebs, ­415. 
Y u l 1ha'i gsol mc‘od, I 4 4 . 
Ye šes k y i k‘yuṅ k‘ra bo'i sgrub t‘abs mṅon rtogs, 4/75. 
Ye šes k y i mk‘a' 'gro ma seṅ ge'i gdoṅ can gyi sgo nas bzlog bsgyur, 3­4. 
Ye šes k y i mk‘a' 'gro ma seṅ ge'i gdoṅ pa can gyi bzlog bsgyur, 35. 

R 

Rva k‘r id mk‘a' 'gro sñan brgyud k y i k‘r id yig 'c‘ad t‘abs nor bu’i rja rṅa, 352. 
Rva k‘r id mk‘a' 'gro'i sñan brgyud k y i brgyud pa rin po c‘e la gsol ba 'debs pa bdud 

las rnam par rgyal ba'i sgra dbyaṅs, 183. 
Rakṣa gter ston lugs k y i gsaṅ ba mdos bcu pa las dgra bzlog sogs mdos bži bris, 88. 
Ra ga p‘ag ses mjad pa'i im k‘a bzlog gzim, 76. 
Ras 'p‘ags 'p‘ags pa'i gnas bšad daṅ mṅon rtogs bcas, 257. 
R i bo dvans bsil gyi kar c‘ag mjug ma c‘aṅ ba‚ 255. 
R i bo rce lṅa ' i gnas bstod daṅ 'brel ba'i mgur 'Jam dpal dgyes pa'i mc‘od sprin, 4 56. 
R i bo rce lṅa ' i gži bdag rnams la gtor 'bul ’p‘rin bcol mdor bsdus pa, 4:90. 
Rig pa ṅo sprod gcer mt‘oṅ raṅ grol, 421,10. 
Rig sṅags k y i rgyal mo rma bya c‘en mo, 6,2. 
'p‘ags pa Rig sṅags k y i rgyal mo so sor 'braṅ ba c‘en mo, 6,3. 
Rig ' j in 'Ja V o n sniṅ po'i gsol 'debs m m bsdus, 384. 
Rig ' j in t‘ugs sgrub dpal c‘en 'dus pa, 396. 
Rig ' j in nub ldan rdo rje'i gter byon y id dam dgoṅs 'dus nas bšad pa’i ma mo'i ’k‘rugs 

bskoṅ gyi c‘o ga, 55. 
Reg dug rnam lṅa t‘ams cad bzlog pa'i mdos, 101. 
Roṅ p‘u rja y i gaṅs k y i gnas yig dad pa'i gdoṅ ldan dga' skyed dbyar gyi rṅa sgra, 260. 

L 
Lan c‘ags gtor ma gtoṅ c‘ul, 171, 172. 
Lo dkar haṅ mdos, 97. 
Lo cc‘a ba ṅag dbaṅ ö‘os dpal la gnaṅ ba'i slab bya, 442. 

Š 

Sa brgya zan brgya'i ö‘o ga dga' bde'i dpal ster, 364, 365. 
Šambha la ' i smon lam, 196. 
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Šul mdos gdon grol, 102. 
Šer sñiṅ gi bcos t‘abs, 54. 
Šes bya kun la k‘yab pa'i gžim lugs ñuṅ ṅu ' i c'ig gis rnam par 'grol ba legs bšad yoṅs 

'du šes bya mt‘a' yas pa'i rgya mc‘o'i glegs bam gñis pa las y i ge'i sbyor ba daṅ 
gsim rten gyi skor, 235. 

'p‘ags pa Šes rab k y i p‘a rol t u p‘yin pa brgyad stoṅ pa, 1. 
Šes rab sñiṅ po'i grub t‘abs rnun sei sgron me, 52. 
Šes rab sñiṅ po'i las sbyor lag len, 53. 
gŠin po'i sbyaṅs c‘og gi le lag sri can sbubs šig gi gdams pa me rh iṅ c‘u ran, 128. 

S 

Sa bdag klu gñan gyi gdon grol, 66. 
Sa bdag gdan böos, 64, 65. 
Sa'i c‘o ga, 150. 
Saṅs rgyas gñis pa mñarn med ö‘en po'i gsol 'debs, 520. 
Sum cu pa daṅ rtags k y i 'Jug pa'i böad lhug spei ma'i dper brjod mk‘as pa'i gsuṅ gis 

brgyan pa'i r in c‘en p‘reṅ ba blo gsal mgul rgyan, 231. 
Seṅ gdoṅ ma mi k‘a dgra bzlog, 36. 
So ñid ku Sri c‘os rje'i myur byon gsol 'debs, ­429. 
Sri bdud gdon grol, 79. 
Srid pa bar do'i dge sdig ran gzugs bstan pa'i gdams pa srid pa bar do ran grol, 421,11. 
Srid pa bar do'i dge sdig ran gzugs bstan pa'i lhan t‘abs, 421,12. 
Srog c‘ags grog ma la sbyin pa gton c‘ul, 303. 
Slob dpon padma 'byuṅ gnas kyis mjad pa k‘a mö‘u nag po bzlog bsgyur, 77. 
gSaṅ sṅags c‘en po rjes su ' j in pa'i mdo, 6,5. 
gSaṅ sgrub t‘ugs rje c‘en po sdug bsṅal raṅ grol, 390. 
gSaṅ sgrub t‘ugs rje c‘en po sdug bsṅal raṅ grol gyi c‘ogs mc‘od bsod nams dpal ster, 

393. 
gSaṅ bdag 'k‘or lo c‘en po'i sgo nas ži ba'i sbyin sreg bya c‘ul dṅos grub gter mjod, 

496. 
gSaṅ bdag 'k‘or lo c‘en po'i sgrub t‘abs k‘ams gsum las rnam par rgyal ba'i rdo rje'i 

lhun po brcegs pa, 499. 
gSer 'p‘yaṅ me bya'i lo sum bcu pa la dbus gcaṅ p‘yogs su . . . 261. 
bSaṅs c‘og bsam 'p‘el y id bžin dbaṅ rgyal, 485. 
bSam gtan pa rnams la bslab bya rgyal ba t‘ams cad mk‘yen pa karma pa mi bskyod 

rdo rjes mjad pa, 264. 
bSil ba'i c‘al c‘en po'i mdo, 6,4. 
bSlab bya bdud rc i ' i yaṅ žun, 454. 
bSlab bya gsal ba'i sgron me, 443. 

H 
lHa mo rigs lṅa ' i grib seh 166. 
lHa mo 'od zer can p‘yag brgyad ma'i bsgrub t‘abs, 23. 
lHag pa'i 1ha mc‘og rgyal mc‘an rce mo'i dpuṅ rgyan rdo rje ro laṅs ma'i bsaṅ mc‘od 

rh iṅ r ta goṅ du ’bar ba'i me dpuṅ, 300. 
1Har bcas srid ži'i geug rgyan goṅ sa rgyal dbaṅ sku p‘reṅ bcu bži pa c‘en po ṅos ' j i n 

žu c‘ul, 251. 
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A 

U rgyan padmas mjad pa'i rkon rce rgyal po snaṅ brgyad mdos glud, 91. 
O rgyan gu ru padma 'byim gnas k y i skyes rabs rnam par t‘ar pa rgyas par bkod pa 

padma bka'i t ‘aṅ yig, 247. 

6) Mongolisch 

Nere udqa-yi todotqayei saran-u gegen gerel kemegdeku dokiyan-u bicig orosiba, 233. 

c) Sanskrit 

A 
ārya-Aṣṭasāhasrikā-prajṅāpāramitā, 1. 

G 
Gaṅgāsūtra, 307. 
Grahamātṛkā-nāma-dhāraṇi , 13. 

T 

ārya-Tathāgatoṣṇiṣa-si^^^ 
4. 

Tantrarāja-śri-laghusaṃbara, 2. 

D 

ārya–Daśadig–andhakāra-vidhvaṃsana–nāma-mahāyāna–sūtra, 8. 

N 
Nakṣatra-mātṛkā-nāma-dhāraṇ1, 222. 

P 
Parvavyavasthāna-ākāśa-ādarśana, 237. 

Bh 

ārya–Bhadracaryā–praṇidhāna­rāja, 422,1. 

M 
Mañjnghoṣa­abhisamaya, 472. 
āiya­Mañjuśri-nāma-saṅg1ti, 3. 
ārya>Mahāpratisāra­vidyārājñī, 6, 7. 
Mahāmantra­anudhāri­sūtra, 6, 7. 
Mahāmayūri­vidyārājn1, 6, 7. 
Mahāś1tavana-sūtra, 6, 7. 
Mahāsāhasra-pramardana-sūtra, 6, 7. 
Mārapramardana-dyaur-nāma-śrivajrabhafrava-śṛṅgan1ta-sādhana, 345. 
ārya-Maitrī-praṇidhāna, 192, 422,4. 
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V 
Vajra-vidāraṇā-nāma-dhāraṇī, 9, l 0 , l l . 
ārya-Vasudhārā-nāma-dhāraṇī, 12. 
ārya–vijayavatī–nāma–pratyaṅgirā, 16. 

Ś 
Śriguhyasamāj a-sevā-vidhi ‚ 479. 
Śrivajrabhafrava-sādhana-rudradara-sū^ 348. 

S 

ārya-Samantabhadra-caryā-praṇidhāna-rāja, 14. 
ārya-Suvarṇaprabhāsottama-sutrendrarāja-nāma-mahāyāna-sūtra, 5. 
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3. Verzeichnis der abgebildeten Personen, Dämonen und Gottheiten 

a) Tibetisch 

K 
Kulikas (verschiedene), 312­320 
K l u , 279 
K l o ṅ c‘en, 387 
dKon mc‘og lhun grub, 34:8 

K ‘ 
K ‘ r i bzaṅ 'gos, 243 
K ‘ r i sroṅ lde bcan, 2­46 
K‘ros ma nag mo, 37­4/375 

G 
Gar dbaṅ rdo rje, 37­4/375 
dGa' rab dbaṅ p‘yug, 28Oa, 291 
rGyal c‘en (die vier), 6 
rGyal gdon, 28OI. 
rGyal ba'i ’byuṅ gnas, 250 

Ñ 
Ñag dban bstan ' j i n nor bu‚ 200/201 

c « 

Cos dban p‘yug, 246 

3 
'Jigs byed bzaṅ po, 348 
'Jigs med gliṅ pa, 387, 420 

Ñ 

Ñi zla kloṅ gsal, 374/375 

T 
Tilopa, 252 

T‘ 
T‘e se rgyal po, 293, 297 

D 
Dalai Lama (der 5.), 245, 248 
Dalai Lama (der 7.), 250 
Dalai Lama (der 12.), 245 
Dalai Lama (der 13.), 243 
De mo yoṅs ' j in , 2­43 
rDo rje sgam po pa, 25­4 

N 
Nāropa, 252 
sNa c‘ogs gzugs, 316 

P 
dPal 'bar ma, 243 
dPal brcegs, 243, 250 

P‘ 

P’o gyoṅ rgyal mo, 243 

B 
Byaṅ c‘ub c‘os sgron, 243 
Bla bzaṅ klu, 243 
dBaṅ p‘yug c‘os rgyal, 243 
dByaṅs can dga' ba‚ 261 

M 
Ma mo, 28Oa, f 
Marpa, 252, 253 
Müaraspa, 214, 253, 254 
Mu t ig bcan po, 243 
dMu, 28Oa 

C 
Coṅ k‘a pa, 1, 245, 248, 250 
bCan, 28Of, 295 

Ž 
Ži ba 'od, 253 
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Z 

gZe ldan dbaṅ p‘yug, 250 

Y 

Yum <5‘e mo, 374/375 

R 
Rva lo cā ba, 248 
Ras c‘uṅ, 253, 254 
Rin c‘en grub, 246 

s 
gSin rje, 280f, 282 

S 

Sroṅ bcan sgam po, 250 

A 
O rgyan gl iṅ pa, 2-43 

b) Sanskrit 

A 
At1śa, 2 l 4  

Aimtābha, 195, 250 
Avalokiteśvara, 195, 250 

Ā 
Ānanda, 246 
Aryasi tātapatrā, 270 

U 
Upāli, 246 

E 
Ekajaṭī, 243 

K 
Kāmeśvara, 280a, 291 
Kālacakra, 312 
Kāli, 248 
Kāśyapa, 246 
Kṛṣṇapa, 345 

G 
Garuḍa, 287 

Gautama, 1, 206, 214, 246, 254 

P 
Pālrin!s (verschiedene), 292 

D 

Dīpaṃkara, 214, 250 

Dh 
Dharmakara, 246 
Dhṛtarāṣṭra, 419 

P 
Padmasambhava, 2 4 3, 2 4 6, 24r7, 301, 

374t/375, 387 
Prajñāpāraimtā, 1 

Bh 
Bhairava, 345, 348 

M 
Mañjuśri, 206, 248 
Maitreya, 214 

Y 
Yama, 248 

R 
Rāhula , 243 

L 
(Siddha) Lalita, 348 
Lalitavajra, 2 4 8 

V 
Vajradhara, 248, 252, 387 
Vajradharma, 2-46 
Vajrasattva, 299 
Viruḍhaka, 4 19 
Virūpākṣa, 4:19 
Vairocana, 24:3 
Vaiśravaṇa, 419 

Ś 
Śāntideva, 206 
Śāntirakṣita, 246, 301 
Sridevī, 250 

S 
Samantabhadra, 387 
Sarasvati, 261 

H 
Heruka, 246 
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4. Verzeichnis der Bibliothekssignaturen 

Seminar für Kultur und Geschickte Indiens 
2 Hamburg 13, Bothenbaumchaussee 62 

Signatur 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
ohne Sign. 

Nr. 
205 

28 
213 
137 
376 
260 
184 
202 
201 
374 
375 
269 
377-385 
204 

Signatur 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 

Nr. 
176 

5 
132 
24 
10 

311 
344 
261-264 
387-419 
420 
248 
243 
247 
348 
351 
211 
349 
212 
350 
352 
183 
347 
210 
179 
345 
214 
208 
209 
215 
195 
206 
373 
386 
200 

Indisch-Ostasiatisches Seminar 
Krummbogen, 355 Marburg/L., 

Signatur 
Y 3 2 5 
Y 3 3 5 
Y 3 8 0 

Nr . 
422 
220 
219 

Verzeichnis der Bibliothekssignaturen 
(alte Signaturen in Klammem) 

Staatsbibliothek Preußischer Kulturbesitz 
1 Berlin 30, Beichpietschufer 72-7 6 

Signatur 
Hs.or . 678 
Hs.or . 679 
Hs. or. 1149 
Hs. or. 1150 
Hs. or. 1151 
Hs. or. 1152 
Hs. or. 1153 

Nr . 
301 
246 
237 

6 
267 

7 
3, 14 
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Signatur Nr. 
Hs. or. 1154 1 
Hs. or. 1155 133 (B. or. 1) 
Hs. or. 1156 346 (B. or. 2) 
Hs. or. 1157 37 (B. or. 3) 
Hs. or. 1158 60 (B. or. 4) 
Hs. or. 1159 136 (B. or. 5) 
Hs. or. 1160 171 (B. or. 6) 
Hs. or. 1161 170 (B. or. 7) 
Hs. or. 1162 127 (B. or. 8) 
Hs. or. 1163 134 (B. or. 9) 
Hs. or. 1164 154 (B. or. 10) 
Hs. or. 1165 54 (B. or. 11) 
Hs. or. 1166 307 (B. or. 13) 
Hs. or. 1167 83 (B. or. 14) 
Hs. or. 1168 103 (B. or. 15) 
Hs. or. 1169 84 (B. or. 16) 
Hs. or. 1171 135 (B. or. 18) 
Hs. or. 1172 355 (B. or. 19) 
Hs. or. 1173 72 (B. or. 20) 
Hs. or. 1174 367 (B. or. 21) 
Hs. or. 1175 369 (B. or. 21a) 
Hs. or. 1176 56 (B. or. 22) 
Hs. or. 1177 95 (B. or. 23) 
Hs. or. 1178 96 (B. or. 24) 
Hs. or. 1179 128 (B. or. 25) 
Hs. or. 1180 363 (B. or. 26) 
Hs. or. 1181 121 (B. or. 27) 
Hs. or. 1182 119 (B. or. 28) 
Hs. or. 1183 173 (B. or. 29) 
Hs. or. 1184 33 (B. or. 30) 
Hs. or. 1185 118 (B. or. 31) 
Hs. or. 1186 177 (B. or. 32) 
Hs. or. 1187 64 (B. or. 33) 
Hs. or. 1188 65 (B. or. 33) 
Hs. or. 1189 216 (B. or. 35) 
Hs. or. 1190 51 (B. or. 37) 
Hs. or. 1191 57 (B. or. 38) 
Hs. or. 1192 362 (B. or. 39) 
Hs. or. 1193 16, 68 (B. or. 40) 
Hs. or. 1194 175 (B. or. 41) 
Hs. or. 1195 73, 109 (B. or. 42) 
Hs. or. 1196 12 (B. or. 43) 
Hs. or. 1197 152 (B. or. 44) 
Hs. or. 1198 23 (B. or. 45) 
Hs. or. 1199 174 (B. or. 46) 
Hs. or. 1200 309 (B. or. 47) 
Hs. or. 1201 49 (B. or. 48) 

Signatur Nr. 
Hs. or. 1202 88 (B. or. 49) 
Hs. or. 1203 354 (B. or. 50) 
Hs. or. 1204 180 (B. or. 51) 
Hs. or. 1205 361 (B. or. 52) 
Hs. or. 1206 358 (B. or. 53) 
Hs. or. 1207 359 (B. or. 53 a) 
Hs. or. 1208 353 (B. or. 54) 
Hs. or. 1209 360 (B. or. 55) 
Hs. or. 1210 58 (B. or. 56) 
Hs. or. 1211 356, 370 (B. or. 57) 
Hs. or. 1212 357 (B. or. 57 a) 
Hs. or. 1213 38 (B. or. 57b) 
Hs. or. 1214 131 (B. or. 58) 
Hs. or. 1215 71 (B. or. 58a) 
Hs. or. 1216 310 (B. or. 58b) 
Hs. or. 1217 130 (B. or. 58 c) 
Hs. or. 1218 223 (B. or. 58d) 
Hs. or. 1219 125 (B. or. 58e) 
Hs. or. 1220 124 (B. or. 59) 
Hs. or. 1221 304 (B. or. 60) 
Hs. or. 1222 123 (B. or. 61) 
Hs. or. 1223 365 (B. or. 62) 
Hs. or. 1224 160 (B. or. 63) 
Hs. or. 1225 69 (B. or. 64 und 76) 
Hs. or. 1226 80 (B. or. 65) 
Hs. or. 1227 112 (B. or. 66) 
Hs. or. 1228 111 (B. or. 67) 
Hs. or. 1229 79 (B. or. 68) 
Hs. or. 1230 107 (B. or. 69) 
Hs. or. 1231 108 (B. or. 70) 
Hs. or. 1232 147 (B. or. 71) 
Hs. or. 1233 241 (B. or. 72 und 164) 
Hs. or. 1234 32 (B. or. 73) 
Hs. or. 1235 149 (B. or. 74) 
Hs. or. 1236 67 (B. or. 75) 
Hs. or. 1237 66 (B. or. 77) 
Hs. or. 1238 81 (B. or. 78) 
Hs. or. 1239 139 (B. or. 79) 
Hs. or. 1240 75 (B. or. 80) 
Hs. or. 1241 82 (B. or. 81) 
Hs. or. 1242 162 (B. or. 82) 
Hs. or. 1243 163 (B. or. 83) 
Hs. or. 1244 157 (B. or. 84) 
Hs. or. 1245 20 (B. or. 84a) 
Hs. or. 1246 17 (B. or. 85) 
Hs. or. 1247 158 (B. or. 86) 
Hs. or. 1248 306 (B. or. 87) 
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Signatur Nr. 
Hs. or. 1249 156 (B. or. 88) 
Hs. or. 1250 21 (B. or. 89) 
Hs. or. 1251 22 (B. or. 90) 
Hs. or. 1252 159 (B. or. 91) 
Hs. or. 1253 161 (B. or. 92) 
Hs. or. 1254 155 (B. or. 93) 
Hs. or. 1255 153 (B. or. 94) 
Hs. or. 1256 105 (B. or. 95) 
Hs. or. 1257 164 (B. or. 96) 
Hs. or. 1258 238 (B. or. 97) 
Hs. or. 1259 146 (B. or. 98) 
Hs. or. 1260 19 (B. or. 99) 
Hs. or. 1261 165 (B. or. 100) 
Hs. or. 1262 166 (B. or. 101) 
Hs. or. 1263 78 (B. or. 101a) 
Hs. or. 1264 55 (B. or. 102) 
Hs. or. 1265 106 (B. or. 103) 
Hs. or. 1266 18 (B. or. 104) 
Hs. or. 1267 168 (B. or. 105) 
Hs. or. 1268 113 (B. or. 107) 
Hs. or. 1269 114 (B. or. 107 a) 
Hs. or. 1270 70 (B. or. 107b) 
Hs. or. 1271 115 (B. or. 108) 
Hs. or. 1272 53 (B. or. 109) 
Hs. or. 1273 52 (B. or. 110) 
Hs. or. 1274 97 (B. or. 111) 
Hs. or. 1275 63 (B. or. 112) 
Hs. or. 1276 9 (B. or. 113) 
Hs. or. 1277 148 (B. or. 114) 
Hs. or. 1278 138 (B. or. 115) 
Hs. or. 1279 61 (B. or. 116) 
Hs. or. 1280 178 (B. or. 117) 
Hs. or. 1281 217 (B. or. 118) 
Hs. or. 1282 120 (B. or. 119) 
Hs. or. 1283 196 (B. or. 120) 
Hs. or. 1284 303 (B. or. 121) 
Hs. or. 1285 150 (B. or. 122) 
Hs. or. 1286 98 (B. or. 123) 
Hs. or. 1287 99 (B. or. 124) 
Hs. or. 1288 86 (B. or. 125) 
Hs. or. 1289 74 (B. or. 126) 
Hs. or. 1290 90 (B. or. 127) 
Hs. or. 1291 91 (B. or. 128) 
Hs. or. 1292 62 (B. or. 129) 
Hs. or. 1293 93 (B. or. 130) 
Hs. or. 1294 89 (B. or. 131) 
Hs. or. 1295 40 (B. or. 132) 

Signatur Nr. 
Hs. or. 1296 35 (B. or. 133) 
Hs. or. 1297 47 (B. or. 134) 
Hs. or. 1298 43 (B. or. 135) 
Hs. or. 1299 42 (B. or. 136) 
Hs. or. 1300 44 (B. or. 137) 
Hs. or. 1301 46 (B. or. 138) 
Hs. or. 1302 50 (B. or. 139) 
Hs. or. 1303 77 (B. or. 140) 
Hs. or. 1304 48 (B. or. 141) 
Hs. or. 1305 39 (B. or. 143) 
Hs. or. 1305a 41 (B. or. 142) 
Hs. or. 1306a 102 (B. or. 144) 
Hs. or. 1306b 94 (B. or. 145) 
Hs. or. 1306c 100 (B. or. 146) 
Hs. or. 1306d 142 (B. or. 17) 
Hs. or. 1307 87 (B. or. 147) 
Hs. or. 1308 92 (B. or. 148) 
Hs. or. 1309 116 (B. or. 149) 
Hs. or. 1310 117 (B. or. 150) 
Hs. or. 1311 144, 145 (B. or. 151) 
Hs. or. 1312 110 (B. or. 152) 
Hs. or. 1313 189 (B. or. 153) 
Hs. or. 1314 172 (B. or. 154) 
Hs. or. 1315 169 (B. or. 155) 
Hs. or. 1316 308 (B. or. 156) 
Hs. or. 1317 151 (B. or. 157) 
Hs. or. 1318 34 (B. or. 158) 
Hs. or. 1319 366 (B. or. 159) 
Hs. or. 1320 36 (B. or. 160) 
Hs. or. 1321 85 (B. or. 161) 
Hs. or. 1322 101 (B. or. 162) 
Hs. or. 1323 141 (B. or. 163) 
Hs. or. 1324 45 (B. or. 165) 
Hs. or. 1325 364 (B. or. 166) 
Hs. or. 1326 59 (B. or. 167) 
Hs. or. 1327 218 (B. or. 168) 
Hs. or. 1328 140 (B. or. 169) 
Hs. or. 1329 270 
Hs. or. 1330 271 
Hs. or. 1331 272, 273 
Hs. or. 1332 274 
Hs. or. 1333 275, 276 
Hs. or. 1334 277 
Hs. or. 1335 278 
Hs. or. 1336 279 
Hs. or. 1337 280 
Hs. or. 1338 281 
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Register 

Signatur Nr. 
H S . or. 1339 282 
H S . or. 1340 283 
H S . or. 1341 284 
H S . or. 1342 285 
H S . or. 1343 286 
H S . or. 1344a 288 
H S . or. 1344b 287 
H S . or. 1345 289 
H S . or. 1346 290 
H S . or. 1347 291 
H S . or. 1348a 292 
H S . or. 1348b 293 
H S . or. 1349 294 
H S . or. 1350 295 
H S . or. 1351 296 
H S . or. 1352 297 
H S . or. 1353 298 
H S . or. 1354 299 
H S . or. 3830 502, 503, 505, 506, 508 

(Mb. 153) 
H S . or. 3831 244 
H S . or. 3832 428-500 (Mb. 152) 
H S . or. 3833 504, 507, 509 (Mb. 153) 
H S . or. 3834 253 
H S . or. 3835 501 (Mb. 151) 
H S . or. 3836 224--230 
H S . or. 3837 510-523 
H S . or. 3838 266 
H S . or. 3839 242 
H S . or. 3840 234 
H S . or. 3841 232 
H S . or. 3842 249 
H S . or. 3843 252 
H S . or. 3844 251 
H S . or. 3845 259 
H S . or. 3846 245 
H S . or. 3847 104 
H S . or. 3848 129 
H S . or. 3849 181 
H S . or. 3850 126 
H S . or. 3851 235 
H S . or. 3852 300 
H S . or. 3853 240 
H S . or. 3854 267 
H S . or. 3855 231 
H S . or. 3856 239 
H S . or. 3857 236 

Signatur Nr. 
H S . or. 3858 427 
H S . or. 3859 371 
H S . or. 3860 255 
H S . or. 3861 423-427 
H S . or. 3862 207 
H S . or. 3863 250 
H S . or. 3864 254 
Ms.or.fol.1250 15 (Akz. Nr. 11109) 
Libr . mongol. 80 Ô33 -*>¾¾ 
Libr . tibet. 85 222 (or. 1936-1977, 2) 
Libr . tibet. 86 l 9 4 (acc. mss. or. 1936, 

53) 
Libr . tibet. 87 I43 (or. 1936-1977, 5) 
Libr. tibet. 88 27 (acc. mss. or. 1936, 

51) 
Libr . tibet. 89 257 (or. 1936-1977, 22) 
Libr. tibet. 90 192 (or. 1936-1977, 16) 
Libr. tibet. 91 221 (or. 1936-1977, 6) 
Libr . tibet. 92 26 (acc. mss. or. 1936, 

62) 
Libr . tibet. 93 186 (or. 1936-1977, 17) 
Libr . tibet. 9 4 185 
Libr. tibet. 95 198 (acc. mss. or. 1936, 

48) 
Libr. tibet. 96 190 (acc. mss. or. 1936, 

59) 
Libr . tibet. 97 4 (or. 1936-1977, 15) 
Libr . tibet. 98 188 (acc. mss. or. 1936, 

61) 
Libr . tibet. 99 76, 312 (acc. mss. or. 

1936, 62) 
Libr. tibet. 100 182, 313, 314, 315 (acc. 

mss. or. 1936, 56 (?) 
Libr . tibet. 101 31, 316-319 (acc. mss. 

or. 1936, 4 7 ) 
Libr . tibet. 102 30, 320-322 (acc. mss. 

or. 1936,4:9) 
Libr. tibet. 103 323, 32 4 , 368 (acc. mss. 

or. 1936, 4 6 ) 
Libr . tibet. 104 187, 325-331 (or. 1936-– 

1977, 4) 
Libr . tibet. 105 29 (acc. mss. or. 1936, 

57) 
Libr . tibet. 106 302 (acc. mss. or. 1936, 

60) 
Libr . tibet. 107 2 (acc. mss. or. 1936, 

54) 
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Verzeioimis der Bibliothekssignaturen 

Signatur Nr. 
Libr. tibet. lO8 268 (acc. mss. or. 1936, 

58) 
Libr. tibet. 109 8 (or. 1936-1977, I 4 ) 
Libr. tibet. 110 11 (acc. mss. or. 1936, 

50) 
Libr . tibet. 111 191 (or. 1936-1977, 1) 
Libr. tibet. 112 193 (acc. mss. or. 1936, 

55) 
Libr . tibet. 120 332-34:3 
Libr . tibet. 128 13 (or. 1936-1977, 25) 
Libr . tibet. 129 122 (or. 1936-1977, 21) 

Signatur Nr . 
Libr . tibet. 130 167 (or. 1936-1977, 9) 
Libr . tibet. 131 197 (or. 1936-1977, 23) 
Libr . tibet. 132 199 (or. 1936-1977, 18) 
Libr . tibet. 133 203 (or. 1936-1977, 12) 
Libr . tibet. 13-4 256 (or. 1936-1977, 10) 
Libr . tibet. 135 260 (or. 1936--1977, 8) 
Libr . tibet. 136 305 (or. 1936-1977, 13) 
Libr . tibet. 137 372 (or. 1936-1977, 7) 
Libr . tibet. 138 4 2 1 (or. 1936-1977, 19) 
Libr . tibet. 139 25 (Ms. or. 1250) 
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VERZEICHNIS DER ORIENTALISCHEN HANDSCHRIFTEN 
I N DEUTSCHLAND 

GESAMTPLAN 
DER HANDSCHRIFTENKATALOGE UND 

DER SUPPLEMENTBÄNDE 

Nach dem Stand vom Oktober 1978 

BAND i : Mongolische Handschriften, Blockdrucke, Landkarten. Beschrieben von W. H E I S S I G unter Mitarbeit von 
K. SAGASTER. 1961. X X v I . 494 S., 16 Taf., Ln. i. Schuber DM 132,— 

*BAND 1, 2 Mongolische Handschriften. Teil 2. Beschrieben von W. H E I S S I G - In Vorbereitung 

BAND I i , 1: Indische Handschriften. Teil 1. Hrsg. vonW. SCHUBRING. Beschrieben von K. L . J A N E R T . 1962. X V I . 
293 S., 17 Taf., DM 96,— 

BAND I i , 2: Indische und nepalische Handschriften. Teil 2. Von K. L . J A N E R T . Beschrieben von K. L . J A N E R T und 
N. N. POTI . 197o. 359 S., 16 Tafeln, DM 148,— 

BAND I i , 3: Indische Handschriften. Teil 3. Compiled by E . R. S R E E K R I S H N A SARMA. 1967. X I I , 48 S., 8 Taf. u. 8 
S. Texte, DM 40,— 

BAND I i , 4: Indische und nepalische Handschriften. Teil 4. Von K. L . J A N E R T und N. N. P O T L 1975. 298 S,, 16 
Taf., DM 178,-

BAND I i , 5: Indische Handschriften. Teil 5. von K. L . J A N E R T U. N. N. P O T I . 1979. 370 S., 4 Taf., DM 195,— 

*BAND 11, 6 u. 7: Indische Handschriften. Teil 6 und 7. Beschrieben von K. L . J A N E R T - In Vorbereitung 

BAND in: Georgische Handschriften. Beschrieben von J . A S S F A L G . 1963. X X I I , 88 S., 13 Taf., DM 28,— 

BAND iv: Armenische Handschriften. Beschrieben von J . A S S F A L G und J . MOLITOR. 1962. X V I I I . 158 S., 6 Taf., 
DM 44,— 

BAND v: Syrische Handschriften. Syrische, karšunische, christlich-palästinische, neusyrische und mandäische 
Handschriften. Beschrieben von J . A S S F A L G . 1963. X X I V , 255 S., 9 Taf., DM ioo,— 

*BAND vi, 1: Hebräische Handschriften. Teil 1. Beschrieben von H. S T R I E D L 

BAND vi, 2: Hebräische Handschriften. Teil 2. Hrsg. von H. S T R I E D L unter Mitarbeit von L . T E T Z N E R . 
Beschrieben von E . R O T H . 1965. X X , 416 S,, DM 84,— 

*BAND vi, 3: Hebräische Handschriften. Teil 3. Beschrieben von H. S T R I E D L U. L . P R I J S - In Vorbereitung 

BAND vii, 1-2: Na-khi Manuscripts. Part 1-2. Edited by K. L . J A N E R T . Compiled by J . F . R O C K † . 1965. Part 1: 
X X , 196 S., 34 Taf.; Part 2: V I I . 149 S., 146 Taf., zus. DM 216,— 

Die mit * bezeichneten Bände sind noch nicht erschienen 
Alle Bände sind in Leinen gebunden, Format 20x28 cm 
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BAND vii, 3: Nachi-Handschriften. Teil 3. Beschrieben von K. L . J A N E R T . 1975. 250 S‚, 16 Taf., DM 110,— 
BAND vii, 4: Nachihandschriften, nebst Lolo­ und Chungehia­Handschriften. Teil 4. Beschrieben von K. L . 

J A N E R T . 1977. 338 S., 56 Taf,, DM 150,— 

*BAND vii, 5: Nachi-Handschriften. Teil 5. Beschrieben von K. L . J A N E R T ­ In Vorbereitung 

BAND vii i : Saray-Alben. Diez'sche Klebebände aus den Berliner Sammlungen. Beschreibung und stilkritische 
Anmerkungen von M. ṣ . I P § I R O G L U . 1964. X V I . 135 S., 67 Taf,, DM 96,— 

BAND ix, 1: Thai-Handschriften. Teil 1. Beschrieben von K. W E N K . 1963. X V I , 88 S., 12 Taf., DM 42,— 

BAND ix‚ 2: Thai-Handschriften. Teil 2. Beschrieben von K. W E N K . 1968. X I V , 34 S‚, 3 Taf., DM 28,— 

BAND x, 1: Sanskrithandschriften aus den Turfanfunden. Teil 1. Unter Mitarbeit von W . C L A W I T E R und L . 
HOLZMANN hrsg. und mit einer Einleitung versehen von E . WALDSCHMIDT 1965. X X X V , 368 S‚, 43 Tat., DM 
120,— 

BAND x, 2: Sanskrithandschriften aus den Turfanfunden. Teil 2. Faksimile­wiedergaben einer Auswahl von 
vinaya­ und Sutrahandschriften nebst einer Bearbeitung davon noch nicht publizierter Stücke. Im Verein mit 
W. C L A W I T E R und L . S A N D E R ­ H O L Z MANN zusammengestellt von E . WALDSCHMIDT. 1968. X , 87 S., 176 Taf., 
DM 120 — 

BAND x‚ 3: Sanskrithandschriften aus den Turfanfunden. Teil 3. Katalognummern 802­1014. Unter Mitarbeit 
von W. C L A W I T E R † und L . S A N D E R ­ H O L Z M A N N hrsg. Von E . WALDSCHMIDT. 1971, X , 287 S., IO2 Taf., DM 
168 — 

BAND x, 4: Sanskrit-Handschriften aus den Turfanfunden. Teil 4. Beschrieben von E , WALDSCHMIDT u. L . 
S A N D E R . 1980. Ca. 650 S., ca. DM 254,— 

*BAND x, 5—6: Sanskrit-Handschriften aus den Turfanfunden. Teil 5 bis 6. Beschrieben von E . WALDSCHMIDT U. 
L . S A N D E R ­ In Vorbereitung 

BAND xi, 1­4: Tibetische Handschriften und Blockdrucke. Teil 1—4. Beschrieben von M. T A U B E . 1966. X X , V I I I , 
V I I I . V H I . 1296 S‚, 8 Taf., DM 360 — 

BAND xi‚ 5: Tibetische Handschriften und Blockdrucke sowie Tonbandaufnahmen tibetischer Erzählungen. Teil 5. 
Beschrieben von D. SCHUH. 1973. X L , 338 S., DM 96,— 

BAND xi, 6: Tibetische Handschriften und Blockdrucke. Teil 6. (Gesammelte Werke des Koṅ­sprul Blo­gros mtha'­
yas). Beschrieben von D. S C H U H . 1976. L X X X , 350 S., DM 160,— 

BAND xi, 7: Tibetische Handschriften und Blockdrucke. Teil 7. Beschrieben von F . W I L H E L M U. J . LOSANG 
PANGLUNG. 1979. X V I . 195 S., DM 90,— 

*BAND xi, 8 u. 9: Tibetische Handschriften und Blockdrucke. Teil 8 u. 9. Beschrieben von D. S C H U H ­ In 
Vorbereitung 

BAND xii, 1: Chinesische und mandjurische Handschriften und seltene Drucke. Nebst einer Standortliste der 
sonstigen Mandjurica. Teil 1. Beschrieben von W. F U C H S . 1966. X V I I I , 160 S«, 17 Taf., DM 72,— 

*BAND X I I , 2: Chinesische und mandjurische Handschriften und seltene Drucke. Teil 2. Beschrieben von M. GIMM 

BAND xiii, 1: Türkische Handschriften. Teil 1. Beschrieben von B. F L E M M I N G . 1968. X X , 392 S., 10 Taf., DM 
132 — 

BAND xiii, 2: Türkische Handschriften. Teil 2. Beschrieben von M. GÖTZ. 1968. X X I V , 484 S., 12 Taf., DM 140,— 

BAND xiii, 3: Türkische Handschriften. Teil 3. Beschrieben von H. S O H R W E I D E . 1974. X V I I I , 354 S., 10 Taf., DM 
126,— 

BAND X I I I , 4: Türkische Handschriften. Teil4. Beschrieben von M. GÖTZ. 1979. X X I V , 598 S., 27 Taf., DM 296,— 

*BAND X I I I , 5: Türkische Handschriften. Teil 5. Beschrieben von H. S O H R W E I D E ­ In Vorbereitung 

*BAND X I I I , 6: Türkische Handschriften. Teil 6. Osmanische Urkunden. Beschrieben von H. G. M A J E R ­ In 
Vorbereitung 

BAND xiv, 1: Persische Handschriften. Teil 1. Hrsg. von W. E I L E R S . Beschrieben vonW. H E I N Z , 1968. X X I I . 345 
S., i i Taf., DM 120,— 

BAND xiv, 2: Persische Handschriften. Teil 2. Beschrieben von S. D I V S H A L I U. P. L U F T . 1979. Ca. 180 S., 10 
Taf., ca. DM 99,— 

BAND xv: Illuminierte äthiopische Handschriften. Beschrieben von E . HAMMERSCHMIDT und o. A. J Ä G E R . 1968. 
X , 261 S., 60 Taf. m. 125 Abb., DM 86— 

BAND xvi: Illuminierte islamische Handschriften. Beschrieben von I. S T C H O U K I N E , B. F L E M M I N G , P. L U F T und 
H. S O H R W E I D E . 1971. X, 340 S., 54 Taf., DM 190,— 

*BAND xvi, 2: Illuminierte islamische Handschriften. Teil 2. Beschrieben von H. C VON BOTHMER ­ In Vor­

bereitung 
BAND xvii: Arabische Handschriften 

Reihe A: Materialien zur arabischen Literaturgeschichte von R. S E L L H E I M . Teil 1: 1976. X X I I . 375 S., m. 19 
Aufrissen auf Faltplänen, 105 Abb. auf 60 Taf., DM 188,— 
Reihe B : Arabische Handschriften. Unter Mitarbeit von F . ­ J . DAHLMANNS, P . D R E S S E N D Ö R F E R , G. S C H O E L E R 
und P . SCHULZ beschrieben von E . W A G N E R . Teil 1: 1976. 544 S., DM 198,— 



* B A N D xviii: Mittelpersische Handschriften. Beschrieben von O. H A N S E N † 

BAND xix, i : Ägyptische Handschriften. Teil i‚ Hrsg. von E . L Ü D D E C K E N S . Beschrieben von U. K A P L O N Y -
H E C K E L 1971. X X I V , 301 S., 8 Taf., DM 116 — 

BAND xix, 2: Ägyptische Handschriften. Teil 2. Hrsg. von E . L Ü D D E C K E N S . Beschrieben von K . T H . ZAUZICH. 
1971. xxvi , 217 S. m. 669 Faksimiles. 5 Taf., DM 96,— 

*BAND xix, 3: Ägyptische Handschriften. Teil 3. Hrsg. von E . L Ü D D E C K E N S . Beschrieben von U. K A P L o N v -
H E C K E L – In Vorbereitung 

*BAND xix, 4: Ägyptische Handschriften. Teil 4. Hrsg. von E . L Ü D D E C K E N S . Beschrieben von G. B U R K A R D 

*BAND xix, 5: Ägyptische Handschriften. Teil 5 u. 6. Hrsg. von E . L Ü D D E C K E N S . Beschrieben von K. Th. 
ZAUZICH - In Vorbereitung 

*BAND xix, 6: Ägyptische Handschriften. Teil 7. Demotische Urkunden aus Hawara (Hamburg, Kopenhagen, 
Chicago). Hrsg. von E . L Ü D D E C K E N S - In Vorbereitung 

BAND xx, 1: Äthiopische Handschriften vom Tānāsee 1: Reisebericht und Beschreibung der Handschriften in 
dem Kloster des heiligen Gabriel auf der Insel Kebrān. Von E . HAMMERSCHMIDT. 1973. 244 S., 26 Taf. 1 
Karte, DM 196,— 

BAND xx, 2: Äthiopische Handschriften vom Tānāsee 2. Die Handschriften von Dabra Mary am und von Remā. 
Von E . HAMMERSCHMIDT. 1977. 206 S. u. 1 Kte., DM 94,— 

*BAND xx, 3: Äthiopische Handschriften vom Tānāsee. Teil 3. Beschrieben von E . HAMMERSCHMIDT - In 
Vorbereitung 

*BAND xx, 4: Äthiopische Handschriften. Teil 4. Beschrieben von E . HAMMERSCHMIDT U. V. Six - In 
Vorbereitung 

BAND xxi , 1: Koptische Handschriften 1: Die Handschriftenfragmente der Staats- und Universitätsbibliothek 
Hamburg, Teil 1. Beschrieben von O. H. E . K H S - B U R M E S T E R . Mit einem Vorwort von H. B R A U N . 1975. 327 
S., DM 298 — 

*BAND xxi, 2: Koptische Handschriften. Teil 2. Beschrieben von O. H. E . K H S - B U R M E S T E R † U. L . STORK - In 
Vorbereitung 

BAND xxii , 1: Singhalesische Handschriften. Teil 1. Beschrieben von H. B E C H E R T unter Mitarbeit von M. B I D O L I . 
1969. X X I V , 146 S., 4 Taf., DM 52,— 

*BAND xxi i , 2: Singhalesische Handschriften. Teil 2. Unter Mitarbeit von U. H E M A L O K A beschrieben von H . 
B E C H E R T 

*BAND X X I I , 3-.'Singhalesische Handschriften. Teil 3. Beschrieben von H. B E C H E R T u.a. - In Vorbereitung 

BAND xxii i , 1: Birmanische Handschriften, Part 1. Compiled by H, B E C H E R T u. D. K. K. Su, D. T. T. M Y I N T . 
1978. Ca. X V I . 312 S., 4 Taf., ca. DM 128,— 

*BAND xxii i , 2: Birmanische Handschriften. Teil 2. Beschrieben von H. B E C H E R T u.a. - In Vorbereitung 

*BAND X X I V , 1: Afrikanische Handschriften. Teil 1. Beschrieben von E . DAMMANN U. H. JUNGRAITHMAYR 

BAND xxv. Urdu-Handschriften. Beschrieben von S. M. H. Z A I D I . 1973. X X I I , 104 S., 8 Taf., DM 52,— 

*BAND xxvi : Karäische Handschriften. Beschrieben von S. SZYSZMAN 

*BAND X X V I I : Japanische Handschriften. Beschrieben von O. B E N L 

BAND xxvi i i : Batak-Handschriften. Beschrieben von L . MANIK. 1973. X I I . 253 S., 6 Taf., DM 88,— 

BAND xx ix: Südsumatranische Handschriften. Beschrieben von P. V O O R H O E V E . 1971. X , 7o S., 8 Taf., DM 40,— 

*BAND xxix, 2: Südsumatranische und Batak-Handschriften. Teil 2. Beschrieben von P. V O O R H O E V E - In 
Vorbereitung 

BAND xxx : Kurdische Handschriften. Beschrieben von K . F U A D . 1970. L X , 158 S., 8 Taf., 1 Karte, DM 72,— 

BAND x x x i : Javanese and Balinese Manuscripts and some Codices written in related idioms spoken in Java and 
Bali. Descriptive catalogue by T H . G. T H . P I G E A U D . 1975. 340 S., 16 Taf., 1 Faltkarte, DM 206,— 

*BAND xxxi , 2: Javanische und balinesische Handschriften. Teil 2. Beschrieben von Th. G. Th. P I G E A U D - In 
Vorbereitung 

BAND xxx i i : Laotische Handschriften. Beschrieben von K. W E N K . 1975. r25 S. m. 226 Abb., DM 52,— 

*BAND xxx i i i : Newārī-Handschriften. Beschrieben von S. L I E N H A R D u.a. - In Vorbereitung 

*BAND xxxiv: Illuminierte hebräische Handschriften. Beschrieben von M. M E T Z G E R u. T. M E T Z G E R - In 
Vorbereitung 

*BAND xxxv: Malaische Handschriften - In Vorbereitung 

*BAND xxxv i : Altorientalische Tontafeln - In Vorbereitung 

Beschreibungen weiterer Handschriftengruppen sind in Vorbereitung. 



Das Verzeichnis wird ergänzt durch die Supplementbände: 
(Das Format dieser Bände ist überwiegend 17x24 cm, in besonderen Fällen beträgt es 20x28 cm) 

S U P P L . - B D . i , i : K . L . J A N E R T : An AnnotaiedBibliography of the Catalogues of IndianManuscripts. Part 1 io6-; 
175 S., 1 Taf., DM 44 — ' 

*suppL. -BD. i , 2: K. L . J A N E R T : An Annotated Bibliography of the Catalogues of Indian Manuscripts. Part 2. 

SUPPL. -BD. 2: J . F . R O C K † : The Life and Culture of the Na-khi Tribe of the China-Tibet Borderland. - M. 
H A R D E R S - S T E i N H A u s E R und G. J A v M E : Untersuchung des Papiers acht verschiedener alter Na-khi-Handschrif­
ten auf Rohstoff und Herstellungsweise. 1963. vll‚ 71 S., 23 Taf., 1 Faltkarte, DM 30,— 

suppL.-BD. 3: K. W E N K : Thailändische Miniaturmalereien. Nach einer Handschrift der indischen Kunstabtei-
lung der StaatI. Museen Berlin. 1965. Xlv , 116 S. mit 2o doppelseitigen und 6 einseitigen Farbtaf., DM 196, 

S U P P L . - B D . 4: W. K A U : Bilder hundert deutscher Indologen. 1965. 14 S,, ioo Taf., DM 26,40 

suppL.-BD. 5, 1: Mongolische Ortsnamen. Aus mongolischen Manuskriptkarten zusammengestellt von M. 
H A L T O D . Teil i . Mit einer Einleitung von W , H E I S S I G . 1966. X L 217 S., 26 Taf., DM 70,— 

SUPPL.-BD. 5, 2: Mongolische Ortsnamen. Teil 2: Mongolische Manuskriptkarten. In Faksimilia hrsg. von W. 
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